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Hakk› fiEN
Executive Editor

Uzun zamandan beri bu köflede Gemi Sanayiciler Derne¤i’nin
çal›flmalar›n› yaz›yorum. Özellikle sektörün geliflmesi ve
uluslararas› arenada temsili düzeyindeki hummal› çal›flmalardan
söz ederek, ald›¤›m›z mesafelerden bahsetmifltim. ‹flte o hummal›
çal›flmalar yavafl yavafl meyvelerini vermeye bafllad›.

Denizcilik sektöründeki s›k›nt›lar, önce tersanelerdeki talihsiz
kazalarla bafllad›. Bu süreç GESAD için de pek kolay› olmad›,
çünkü her ölümün arkas›ndan bas›n yay›n organlar› günah
keçisi olarak yan sanayicileri hedef ald›lar. Gemi Sanayicileri
Derne¤i (GESAD), bu süreç içerisinde hiçbir kurumun ve
kuruluflun yapamad›¤›n› yapt›. Zaten bafllam›fl oldu¤u
çal›flmalara devam ederek GESAD-üniversite iflbirli¤i
çerçevesinde öncelikle yönetici kadrolar›n›n e¤itimi gerçeklefltirdi,
ard›ndan da h›zl› bir flekilde çal›flanlar›n› ifl ve iflçi sa¤l›¤› ve
ifl güvenli¤i e¤itimlerinden geçirdi. Ölümler üzerinden yap›lan
spekülatif yorumlara taraf olmak yerine, yapt›¤› çal›flmalarla
toplumun ve kamuoyunun vicdan›nda oluflan yaraya merhem
olmaya çal›flt›.

Henüz bu talihsiz kazalar›n s›k›nt›s› bitmeden, 2008 y›l›nda
ABD’den bafllayan küresel ekonomik kriz, bodoslamadan gemi
sanayi gemimizi bordas›ndan vurdu. GESAD bu noktada da
global ekonomik krizi az hasarla atlatabilmek için gerekli tüm
çal›flmalar› ve tedbirleri almak için çal›flmalar yapt›. Bu arada
uluslararas› arenadaki çal›flmalar da aksat›lmadan yürütüldü.

Krizi f›rsata dönüfltürmek ad›na; öncelikle sektörün do¤ru
mecralarda tan›t›lmas› için Gemi Sanayi Dergisi’nin yurtd›fl›
da¤›t›m› ciddi anlamda artt›r›ld›, bunun yan›nda uluslararas›
fuar ve kongrelerde etkinlikler ço¤alt›ld›. Teni pazar aray›fllar›
art›r›ld›. GESAD’›n yurtiçinde uzun zamand›r gecesini gündüzüne
katarak üzerinde çal›flt›¤› “Gemi ‹htisas Organize Sanayi Bölgesi
Projesi” de meyvelerini vermeye bafllad›. GESAD, bu çal›flmaya
iliflkin yak›nda çok önemli aç›klamalar yapaca¤›n›n sinyallerini
vermeye bafllad›. Çünkü bu proje, teknolojik geliflmeye yönelik
yenilikçi çal›flmalar›yla hem ülkemiz, hem de uluslararas› gemi
infla sanayine katk› sa¤layaca¤› gibi yaratt›¤› katma de¤er ve
istihdama yönelik katk›s›yla Türkiye ekonomisi üzerinde de
olumlu bir etki yaratacakt›r. GESAD, bu projeye yönelik
çal›flmalar›n› her koflula ra¤men, kesintisiz sürdürmeyi
baflarm›flt›r.

GESAD bütün çal›flmalar›n yan› s›ra; sektör, idare ve
üniversitelerle yapt›¤› iflbirli¤i çerçevesinde, krizi f›rsatlara ve
kalk›nmaya dönüfltürmenin yollar›n› aramaya da devam
etmektedir. Fazla söze hacet yok bofla dememifller; “‹nanc› olan
kufl, yeralt›nda da uçar” diye. Allah selamet versin…

A bird with dedication can fly
under the ground!
I have been writing about the activities carried out by Association
of Shipbuilding Industrialists in this column for a long time. I
remember telling especially about the endeavors towards
development and representation of the sector at international
arena and the distance we have taken. Now, we started to see
the outcomes of this hard work.

The challenges in the maritime sector started with unfortunate
accidents that took place in the shipyards. This process was
not easy for GESAD (Association of Shipbuilding Industrialists)
either, because the press and media organs always pointed out
the sub-industrialists as the scapegoat. The Association of
Shipbuilding Industrialists (GESAD), unlike all other associations,
undertook such a big responsibility in this process. First of all;
it continued previously-launched activities and trained
management staff within the framework of GESAD-university
collaboration. Secondly; it had its employees trained on
occupational health and safety quickly. It tried to relieve the
burden on the community conscience and public opinion by
means of its activities instead of being involved in gossips upon
death incidents.

Before effects of such events totally fade away, the global
economic crisis which burst in the USA in 2008 unexpectedly
made our industry upside down. Again GESAD shouldered all
necessary activities and precautions in order to overcome the
crisis with the least damage. Meanwhile, other projects have
been implemented without any delay in the international arena.

In order to turn the crisis into an opportunity; the circulation
of Ship Industry Magazine distributed abroad was significantly
increased to promote the sector in proper channels. Furthermore;
number of events arranged in international exhibitions and
congresses was increased. In addition, more efforts were spent
to seek for new markets. Besides, “The Project of Specialized
Organized Industrial Zone for Ships” on which GESAD has
been working hard in the country and abroad for a long time
has started to produce its fruits. GESAD gave the signals of
making notable statements about this project. This project is
expected to provide contribution to both Turkey and international
shipbuilding industry thanks to its innovative initiatives taken
towards technological development. It will also lead positive
impact on Turkey’s economy with its contribution to employment
and added value. GESAD has always managed to sustain its
activities to this end under all circumstances.

Beside all these activities mentioned above, GESAD is still
searching for new ways of turning this crisis into opportunities
and development. No need to say more than “A bird with
dedication can fly under the ground!” Godspeed.
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We are to turn the
crisis storm into
the development
boost!
Ziya Gökalp: Chairman of GESAD

Kriz f›rt›nas›n› kalk›nma
rüzgar›na dönüfltürece¤iz

Ziya Gökalp: GESAD Baflkan›

2008 y›l›nda bafllayan küresel ekonomik sars›nt›lar›n
bir an önce sona erdirilmesi yönünde yap›lan yo¤un
çal›flmalarla 2009 y›l›na girdik. Bu dönemde
haz›rl›ks›z yakalanman›n oluflturdu¤u eksiklerimizi
gördük. Etkin krizlere haz›rl›ks›z yakalanmama ve
önceden programlanm›fl uygulamaya haz›r tedbir
çal›flmalar›n›n önemi ortaya ç›kt›. T›pk› her türlü
do¤al afetlere karfl› önceden yap›lan çal›flmalar gibi…
Nam›k Kemâl’ in; “Haz›r ol cenge e¤er ister isen sulh-
u salâh” dedi¤i gibi… Tüm s›k›nt›lara karfl›n yaflam
devam ediyor. Elbette do¤rular bulunup, yanl›fllar
düzeltilecek.

2009 y›l›, Derne¤imiz (GESAD) aç›s›ndan oldukça
yo¤un bafllad›. Uluslararas› fuarlarda ve uluslararas›
kongrelerde etkinli¤imizi artt›rmaya yönelik
çal›flmalara daha çok a¤›rl›k veriyoruz. EMEC
(Europan Marine Equipment Concil) Avrupa Deniz
Teçhizat› Kurulu’nun daveti ile Y›ld›z Teknik
Üniversitesi Gemi ‹nflaat› ve Gemi Makineleri
Mühendisli¤i Bölümü Üyesi Prof. Dr. Ahmet Dursun
Alkan’la oluflturdu¤umuz heyetle, GESAD (Gemi
Sanayicileri Derne¤i) ad›na kat›ld›¤›m›z toplant›larda
görüflmelerde bulunduk. EMEC ve CESA (Community

We jumped into the year 2009 with intensive
efforts towards overcoming the trauma caused
by the global economic crisis which broke in
2008. We have seen our drawbacks because of
being captured unprepared in this period. So we
realized importance of preparing for an influential
crisis and deriving precautions ready for
implementation. Like precautionary steps taken
in case of natural disasters… As Nam›k Kemâl
stated years ago “Get prepared for war if you
want peace”… Life goes on despite all worries.
Certainly we are to detect truths and correct
mistakes.

Year 2009 started quite busy for our Association
of Shipbuilding Industrialists (GESAD). We are
placing more emphasis on activities directed at
increasing our effeciency in international
exhibitions and congresses. Upon invitation of
EMEC (European Marine Equipment Council),
we formed a council with Prof. Dr. Ahmet Dursun
Alkan from Y›ld›z Technical University
Department of Naval Architecture and Marine
Engineering and then held negotiations at
meetings on behalf of GESAD. We assessed the
situation with representatives and members of
EMEC and CESA (Community of European
Shipyard’s Association). We also exchanged
views about research and development studies.
As a consequence of meetings held with EMEC
and CESA, the reception was organized for 2009.
Mr. Günter Verheugen delivered a speech at the
reception. In his speech, he told that the current
economic crisis affected both Europe and the
rest of the world negatively and emphasized the
importance of renewable energy resources. At
the end of his speech, a competition was held
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Önsöz / Preface

of European Shipyard’s Association – Avrupa Tersaneler
Birlikleri Toplulu¤u) yetkili ve üyeleriyle durum de¤erlendirmeleri
yap›ld›. Araflt›rma gelifltirme çal›flmalar› konusunda görüfl al›fl
veriflinde bulunuldu. EMEC ve CESA toplant›lar› sonunda 2009
yeni y›l resepsiyonu düzenlendi. Resepsiyonda Günter Verheugen
yapt›¤› konuflmada; ekonomik krizin Avrupa’y› ve dünyay›
olumsuz yönde etkiledi¤inden ve yenilenebilir enerji
kaynaklar›n›n öneminden bahsetti. Verheugen konuflmas›n›n
sonunda, AB’ye üye ve aday üyelerin üniversitelerinin kat›ld›¤›
yar›flmada, ülkemizi temsil eden ‹TÜ (‹stanbul Teknik
Üniversitesi) ö¤rencilerinin haz›rlad›¤› projenin birinci oldu¤unu
aç›klayarak ödüllerini verdi.

Resepsiyonda aç›klanan baflar› ve verilen baflar› ödülünü hak
eden Sabri Alkan baflkanl›¤›ndaki ‹TÜ Denizcilik Fakültesi Deniz
Teknolojisi Mühendisli¤i ve Gemi Makineleri ‹flletme Mühendisli¤i
ö¤rencilerinden oluflan ekibimizle gurur duyduk. Bu çal›flmalara
destek veren Gemi Mühendisleri Odas› ve Türk Loydu’na burada
teflekkür ediyorum. Ekip, destek verilmesi halinde ne büyük
baflar›lar elde edebileceklerini gösterdi. Ve görülüyor ki; bu tip
çal›flmalara verilen destek yar›nlara yap›lan en büyük yat›r›m
oluyor.

Bu y›l ülkemizde yap›lan seçimlerle meslek odalar›m›z›n yeni
yöneticileri de belli oldu. ‹MEAK Deniz Ticaret Odam›z seçimleri
23 fiubat 2009 Pazartesi günü yap›ld›. Birçok meslek odas›nda
oldu¤u gibi ‹MEAK DTO’da da baz› kadro de¤ifliklikleri oldu.
Baflkanl›¤a yine Metin Kalkavan seçildi. Oda Meclis üyeliklerinde
ve meslek komitelerinde baz› de¤ifliklikler gerçekleflti. DTO
Meclis Baflkanl›¤›’na eski ‹stanbul Milletvekilimiz Cengiz
Kaptano¤lu getirildi. Eski yönetime yapm›fl olduklar›
çal›flmalardan dolay› teflekkür ederken, yeni yönetime de hay›rl›
olmas› temennisiyle baflar›lar diliyoruz.

2009 y›l›yla birlikte Gemi Sanayi sektörümüzü ülkemizde ve
uluslararas› düzeyde çok ilerilere tafl›yacak G‹OSB (Gemi ‹htisas
Organize Sanayi Bölgesi) kurulufl çal›flmalar›m›zda önemli ve
h›zl› geliflmeler oldu. Baflta Baflbakan›m›z Recep Tayyip Erdo¤an
olmak üzere, Ulaflt›rma Bakan›m›z Binali Y›ld›r›m ve tüm yetkili
kurumlar›n destekledi¤i G‹OSB kuruluflumuz, Sanayi ve Ticaret
Bakan›m›z Zafer Ça¤layan’›n tüm reel sektörde oldu¤u gibi
gemi sanayimiz üzerinde gösterdi¤i titiz çal›flmalar sonucu,
yak›nda kurulufl çal›flmalar›n› tamamlayacakt›r. Teknolojik
geliflmeye yönelik, yenilikçi çal›flmalar›yla ülkemiz ve uluslararas›
gemi infla sanayine büyük katk›larda bulunacakt›r. Ayr›ca
katma de¤eri, istihdam› yüksek getirisiyle de Türkiye
ekonomisindeki yerini alacakt›r.

G‹OSB eksiksiz modern yap›s›yla, dünyaya hizmet veren “Türk
Gemi Endüstri Merkezi” olacakt›r. Böyle bir kurulufla
katk›lar›ndan dolay› Yalova Valimiz Mehmet Ersoy’a, Yalova
/ Çiftlikköy Belediye Baflkan› Metin Da¤’a, Yalova ‹l Sanayi ve
Ticaret Müdürü Ali Gül ve eme¤i geçen tüm yetkililere Gemi
Sanayicileri ad›na teflekkür ediyoruz.

‹leriye yönelik çal›flmalar›m›zla, dünyay› etkileyen ekonomik
kriz f›rt›nas›n› kalk›nma rüzgar›na dönüfltürece¤imize inan›yoruz.
Bizler zoru baflarman›n, bizim yap›m›zda oldu¤una hiç tereddüt
etmedik. Yolumuz aç›k olsun…

with participation of universities from the EU members and
candidates. Verheugen announced the the project proposed
by students from ‹TÜ (Istanbul Technical University) as the
winner and awarded the prizes.

We were very proud of our team’s success and the prize at
the event. The team was headed by Sabri Alkan and
comprised of students from ‹TÜ Maritime Faculty Ocean
Engineering and Marine Engineering. I want to extend my
gratitude to the Chamber of Marine Engineers and Turkish
Lloyd, which supported all these activities. The team proved
that considerable success can be recorded as long as support
is given. And we saw that supporting such activities is the
biggest investment in the future.

New chairmen of professional chambers were appointed at
elections held this year in Turkey. Elections for ‹MEAK DTO
(Chamber of Shipping) were held on February 23, 2009 on
Monday. Like in many other professional chambers,
replacements were made in some of the positions in ‹MEAK
Chamber of Shipping. Mr. Metin Kalkavan was again
appointed as Chairman of the Chamber. Some of the Council
Members of the Chamber and professional committees were
replaced. Mr. Cengiz Kaptano¤lu, Former Member of
Parliament from Istanbul, was elected as the Chairman of
DTO Council. We thank to the former management board
and wish success for the newly appointed staff.

In 2009, important and rapid developments took place in
relation with G‹OSB (Specialized Organized Industrial Zone
for Ships) establishment activities, which are expected to
move Turkish Shipbuilding Industry in both domestic and
international area. The G‹OSB is supported by primarily
Recep Tayyip Erdo¤an, Prime Minister, and Binali Y›ld›r›m,
Minister of Transport, and all other authorized institutions.
Establishment of the G‹OSB will be completed soon thanks
to the efforts of Zafer Ça¤layan, Minister of Trade and
Industry, like in all the other sectors. Local and international
shipbuilding industry as well as its added value with
innovative activities towards technological development
will take its place in Turkish economy thanks to its high
contribution in overall employment rate.

G‹OSB (Specialized Organized Industrial Zone for Ships),
with its perfect modern structure, will become the “Turkish
Ship Industry Center” serving to the rest of the world. On
behalf of Association of Shipbuilding Industrialists, we
thank to Mr. Mehmet Ersoy, Yalova Governor, Mr. Metin
Da¤, Yalova /Çiftlikköy Mayor, Mr. Ali Gül, Yalova Provincial
Director of Industry and Trade, and the other parties involved
due to their distinctive contributions to such an
establishment.

We believe that we will be able to turn this global crisis
storm into the development boost by our future-oriented
activities. We have never doubted about our tendency to
achieving the tough tasks. May God speed us!
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Sektör Arama Konferans›’nda bulufltu
Baflbakanl›k Denizcilik Müsteflarl›¤› taraf›ndan IMEAK Deniz
Ticaret Odas› iflbirli¤i ile düzenlenen “Denizcilik Sektörü Arama
Konferans›” Antalya Belek'teki Corneila Otel'de yap›ld›. 28-30
Kas›m tarihleri aras›nda gerçekleflen konferansa son zamanlarda
yaflanan global ekonomik kriz damgas›n› vurdu. Konferansa
Ulaflt›rma Bakan› Binali Y›ld›r›m baflta olmak üzere, Denizcilik
Müsteflar› Hasan Naibo¤lu, genel müdürler ve bürokratlar tam
kadro kat›ld›lar. Ayr›ca DTO Baflkan› Metin Kalkavan, GESAD
Baflkan› Ziya Gökalp, G‹SB‹R Baflkan› Murat Bayrak, Türk
Loydu Baflkan› Doç. Dr. Mustafa ‹nsel gibi sektör temsilcilerinin
yan› s›ra AKP ‹stanbul Milletvekili Kemal Yard›mc›, CHP Antalya
Milletvekili Hüsnü Çöllü, MHP ‹stanbul Milletvekili Ali Torlak,
AKP Eski ‹stanbul Milletvekili Cengiz Kaptano¤lu da konferansa
kat›lan 120 kifli aras›nda yer ald›.

Bakan Y›ld›r›m, dünyada
yaflanan ekonomik krize
karfl› Türkiye'de hükümetin
en üst düzeyde alarmda
oldu¤unu belirterek,
"Mutlaka bir önlem
paketiyle vatandafl›n
huzuruna ç›k›lacakt›r.
‹htiyaç oldukça yeni
önlemler de kamuoyuyla
paylafl›lacak" dedi.
Denizcilik Müsteflarl›¤›'n›n
tüm kadrosunun toplant›da
haz›r bulundu¤unu dile
getiren Y›ld›r›m, gereken
notlar›n al›nd›¤›n› ifade etti.
Bakan Y›ld›r›m, 5 y›l önce
sektörle yap›lan
de¤erlendirme sonucu haz›rlanan 14 maddelik listenin yüzde
90'›n› baflard›klar›n› belirterek, flunlar› söyledi: "Ama orada
bir fleyi hiç konuflmam›fl›z: Bir kriz yaflarsak ne olur? O zaman
ne yapaca¤›z? Bugün onu yafl›yoruz, bir kriz var. Bu, bizim
krizimiz de¤il. Bizim d›fl›m›zda, 6 bin 500 mil uza¤›m›zda geliflen,
ama etkileri de zaman içerisinde tüm dünyaya aç›k ekonomileri
etkileyen bir kriz haline geldi. Dünyada bir büzüflme, daralma
var. Bu daralman›n sonucu uluslararas› tafl›mac›l›k hemen
etkilendi. Tafl›mac›lar›m›z çok ciddi s›k›nt› yaflamaya bafllad›.
Çünkü ellerindeki filoyu, artan navlun fiyatlar›na göre sürekli
büyüttüler. Navlun fiyatlar› da birden bire 10 kota yak›n
düflünce, planlar alt üst oldu". Bunun tam bir domino etkisi
yaratt›¤›n› ve tüm sektörlerde s›k›nt› yafland›¤›n› belirten
Y›ld›r›m, finans sektörünün tedirgin oldu¤unu ve yavafl yavafl
frene basmaya baflland›¤›n› söyledi. Krize karfl› 6 ve 18 ayl›k
önlemler düflündüklerini dile getiren Binali Y›ld›r›m, topyekûn
tedbir almak gerekti¤ini vurgulad›. Y›ld›r›m, ''Bizim öngörümüz,
2010'un ilk çeyre¤inden itibaren dünyada ifller normale dönecek.
Bu bir öngörüdür, tutar, tutmaz, geliflmelere göre tekrar izler,
de¤erlendiririz'' diye konufltu.

Yo¤un bir kat›l›m gözlenen konferansa ayr›ca Kültür ve Turizm
Bakanl›¤› Müsteflar› ‹smet Y›lmaz da kat›ld›. Burada bir
konferansa kat›lan ‹smet Y›lmaz, kültürün hayata dair her fley
oldu¤unu vurgulayarak k›sa bir konuflma yapt›. Türkiye’nin
bir aç›k hava müzesi oldu¤unu belirten Y›lmaz, bütün kültürlerin
bar›fl içinde yaflamas› gerekti¤ini ve ülkemizin de¤iflik
uygarl›klar›n izini tafl›d›¤›n› vurgulad›.

The sector convened in the Search Conference
The “Search Conference on Maritimes” was arranged by
Undersecretariat of Maritime Affairs of Prime Ministry in
cooperation with IMEAK Shipping Chamber and held at Corneila
Hotel in Belek county of Antalya. The conference, which was
organized between the 28th and 30th November, was marked
with the economic crisis. Among 120 attendees were Mr. Binali
Y›ld›r›m, Minister of Transport, Mr. Hasan Naibo¤lu,
Undersecretary of Maritime Affairs, general managers and all
relevant bureaucrats as well as representatives of the sector
such as Mr. Metin Kalkavan, Chairman of Chamber of Shipping,
Mr. Murat Bayrak, Chairman of Turkish Shipbuilders Association
, Mr. Ziya Gökalp, Chairman of Association of Shipbuilding
Industrialists , Asst. Prof. Dr. Mustafa ‹nsel, Turkish Lloyd
Chairman, Mr. Kemal Yard›mc›, AKP Parliamentarian of Istanbul,
Mr. Hüsnü Çöllü, CHP Parliamentarian of Antalya, Mr. Ali

Torlak, MHP Parliamentarian of
Istanbul, and Mr. Cengiz Kaptano¤lu,
AKP Former Parliamentarian of
Istanbul.

“Turkish Government is alarmed at
highest level despite severe effects
of the global crisis all over the world.
A list of precautions will be arranged
and presented to the public. Also
other precautions will be introduced
to the public opinion as needed” said
Minister Binali Y›ld›r›m. He also
expressed that entire staff of
Undersecretariat of Maritime Affairs
was present at the meeting and notes
were taken as necessary. Reminding
that 90 % of the list of 14 items

prepared as a result of the assessment held with the sector 5
years ago, Mr. Y›ld›r›m said "Then we did not discuss about
what to be done in case of a crisis? What could have we done.
Today is the day though it is not our crisis. The crisis rose
overseas, 6 thousand 500 miles away, but it has eventually
affected all economies open to the world. There is a shrinking
all over the world, which has already affected the international
freight sector. Those occupied in the freight sector started
deeply suffering because they had kept enlarging their fleet
depending on the increasing freight costs. Once freight costs
decreased by down to 10 times, the companies became
perplexed.” Expressing that this resulted in domino effect and
all sectors have problems, Minister Y›ld›r›m told that the finance
sector is uncomfortable and thus slowing down. He also pointed
out that they are thinking about 6 and 18 months precautions
against the crisis and emphasized that precautions should be
taken at overall scale against the crisis. Mr. Binali Y›ld›r›m
spoke 'We anticipate that things will start turning back to
normal all over the world after the first quarter of 2010. This
is just a prediction. So we need to meet and discuss again
depending on the developments.”

A high number of participants attended the conference. Mr.
‹smet Y›lmaz, Undersecretary of Ministry of Culture and Tourism,
was also there. Mr. ‹smet Y›lmaz emphasized that culture means
a lot for life and delivered a brief speech. He also told that
Turkey is an open space museum, where signs of various
civilizations can be seen, and all cultures must enjoy peace.
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Gelifltirilen projeler denizcilik sektörünün önünü
açacak
Devlet-sektör-üniversite iflbirli¤i yönünden gelecekte uygulanacak
önemli bir çal›flma modeli oluflturan Denizcilik Sektörü Arama
Konferans›’nda kat›l›mc›lar beyin f›rt›nas› yapmak için kendi
aralar›nda gruplara bölündü ve burada ç›kan fikirlerin
projelendirmesi yap›ld›. Çal›fltayda denizcilik sektörünün önünü
açacak otuza yak›n fikir gelifltirildi. Öngörülen projeler aras›nda
Türk Koster Filosu’nun yenilenmesi projesi ve GESAD taraf›ndan
yürütülen Gemi ‹htisas Organize Sanayi Bölgesi kurulufl projesi
tüm kat›l›mc›lar taraf›ndan en önemli projeler aras›na girdi.
Kriz döneminde ve kriz sonras›nda denizcilik sektörümüz için
zaruri önem tafl›yan bu projelerin gerçekleflmesinin ülkemiz
yönünden de büyük önem tafl›d›¤› karar›na var›ld›. Arama
Konferans› Raporu’nda yap›lan çal›flmalarda, sektörle ilgili
küresel krizin etkileri, tedbirler ve denizcilik sektörümüzün
ileriye dönük yap›lanmas› yönünde proje ve çal›flma programlar›
ç›kar›ld›. Konferans sonunda haz›rlanan “Denizcilik Sektörü
Raporu”nu GESAD’›n sitesinden indirebilirsiniz.

GESAD’dan e¤itime destek
Ba¤c›lar’daki iflsiz gençler; kaymakaml›k, belediye, ‹fiKUR,
GESAD ve birçok sivil toplum kuruluflunun ortak çal›flmas›yla
hem meslek, hem de ifl sahibi olma imkân›na kavuflacaklar.
Ba¤c›lar ve çevresinde nitelikli eleman ihtiyac›n› karfl›lamak,
meslek sahibi olmayan 15-29 yafllar› aras›ndaki örgün e¤itimden
mezun olup üniversiteyi kazanamayan veya flehre göç eden
vas›fs›z gençlere, boru kaynakç›l›¤› ve klima servis eleman›
meslek becerisini kazand›rmak, meslek sahibi olan bu gençlerin
ifl bulmalar›na katk›da bulunman›n hedeflendi¤i projeden,
toplam 600’ye yak›n iflsiz genç faydalanacak. Avrupa Birli¤i
taraf›ndan desteklenen,
‹fiKUR taraf›ndan
yürütülen ve izlenen,
Ba¤c›lar Anadolu Teknik
ve Endüstri Meslek Lisesi
taraf›ndan uygulanacak
olan proje, Avrupa Birli¤i
Merkezi Finans ve ‹hale
Birimi ile Ba¤c›lar
Belediye Baflkan› Lokman
Ça¤›r›c› taraf›ndan
imzalanarak uygulamaya
geçti. 12 ay sürecek olan
kurslara kat›lanlara da, haftal›k 40 Euro harçl›k verilecek.
So¤utma ve klima servis eleman› meslek kurslar›n›n 183.436
Euro’luk bütçesinin 165.092 Euro’su Merkezi Finans ve ‹hale
Birimi taraf›ndan ödenecek, 18.343 Euro’su ise Ba¤c›lar
Belediyesi taraf›ndan finanse edilecek.

Projelerin tan›t›m› amac›yla Ba¤c›lar Halk Saray›nda düzenlenen
programda bilgi veren Baflkan Ça¤›r›c›, kahve köflelerinde
zaman geçiren, flartlar› uyan gençleri bu kurslara davet etti ve
flunlar› söyledi: “Hedefimiz Ba¤c›lar’da iflsiz ve e¤itimsiz
insan›m›z›n kalmamas›d›r. Dünyan›n en güzel ve imkânlar› en
bol ülkesinde yaflayanlar olarak üretimde, teknolojide,
ekonomide, kültür ve sanat hayat›nda her zaman en önde
bulunmaya mecbur oldu¤umuza inan›yoruz. Gençli¤imizin
enerjisini en verimli alanlarda harcamalar›n›, hem kendilerine,
hem de ülkelerine faydal› olmalar› gerekti¤ini düflünüyoruz.
Avrupa Birli¤i’nin destek verdi¤i projeler üretmeye ve
uygulamaya devam edece¤iz”.

Newly developed projects will pave the way for
maritime sector
At the Search Conference on Maritimes, a leading model of
work to be implemented in the future by the state-sector-
university was developed. The participants formed groups
for brainstorming and ideas proposed at these meetings
were projected. Almost thirty ideas were arisen to open the
way for maritime sector during the workshop. The Project
of Renewing Turkish Koster Fleet and the Project of
Establishing Specialized Organized Industrial Site for Ships
implemented by GESAD were rated as leading projects by
all participants. It was decided that it is also considerably
important for Turkey that such projects, which are of crucial
importance for our maritime sector both during and after
the crisis, are realized. In the Report of Search Conference
and the activities carried out, impacts of the global crisis
on the sector, relevant precautions and projects and
schedules related with future structuring of the Turkish
maritime sector. You can download the “Report of Search
Conference” prepared at the end of the conference from the
web site of GESAD.

GESAD supports education
Unemployed young people living in Ba¤c›lar will have an
opportunity to go into a profession and get a job thanks to
joint efforts expended by the district governorate,
municipality, ‹fiKUR (Turkish Labor Institution), GESAD
(Turkish Association of Ship Industrialists) and various non-
governmental organizations. About 600 young people will
benefit from the project that is intended to meet the need
for qualified personnel around Ba¤c›lar and its vicinity. The
project aims to educate 5 to 29 year-old unqualified young
people, who have not been able to enter university after
completing their formal education or have migrated to the
city or who lack a profession in finding a job, about
professional skills of pipe welding and air-conditioner
servicing. This project aided by the European Union,
managed and monitored by ‹fiKUR, will be implemented
by Ba¤c›lar Technical and Industrial Vocational Anatolian
High School. It has been launched following signing by the
Central Finance and Contracting Unit of the European Union
and Ba¤c›lar Mayor Lokman Ça¤›r›c›. Attendees of the
courses that last for 12 months will be given a weekly
allowance of 40 Euros. The Central Finance and Contracting
Unit will cover 165,092 Euros of the budget for the cooling
and air-conditioning service  and also personnel training
courses worth 183,436 Euros. The remaining amount of
18,343 Euros will be financed by the Ba¤c›lar Municipality.

Briefing at the event organized for the promotion of the
project at Ba¤c›lar Community Hall, Mayor Ça¤›r›c› invited
eligible young people who were spending most of their time
at cafes, to attend the courses.  At this even he said, “We
aim to ensure that there is nobody unemployed and
uneducated in Ba¤c›lar. As the citizens of the most beautiful
and promising country in the world, we feel that we are
obliged to be always in the front in production, technology,
economy, culture and art. We believe that our youth should
invest their energy in the most productive fields so that
they can be useful to both themselves and to their country.
We will continue to develop and implement projects promoted
by the European Union.”
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GESAD Boat Show’a kat›ld›
Dünyan›n karada yap›lan ikinci büyük tekne ve yat fuar› olma
özelli¤i tafl›yan Avrasya Boat Show ‹stanbul CNR Fuar
Merkezi’nde 13-22 fiubat
tarihleri aras›nda düzenlendi.
DENTUR’un deste¤inde CNR
Ekspo Fuarc›l›k taraf›ndan
düzenlenen fuar›n aç›l›fl›na
Meclis Tuzla Kazalar›n›
Araflt›rma Komisyonu Baflkan›
‹stanbul Milletvekili Mehmet
Domaç, ‹stanbul Milletvekili
Kemal Yard›mc›, Denizcilik
Müflteflar› Hasan Naibo¤lu,
Gemi ‹nfla ve Tersaneler Genel
Müdürü Yaflar Duran Aytafl,
Denizcilik Müsteflarl›¤›
‹stanbul Bölge Müdürü
Cemalettin fievli, DENTUR
Yönetim Kurulu Baflkan› Yavuz
Sipahi ve sektör temsilcileri kat›ld›. Ziyaretçilerin yo¤un ilgi
gösterdi¤i fuarda çeflit çeflit yatlar sergilenirken, GESAD da bu
organizasyonda yerini ald›. GESAD stand›nda, Gemi Sanayi
Dergisi okurlar› ile bulufltu.

Alman Loydu’na plaket
Alman Loydu (Germanischer Lloyd), 22 Ocak 2009 Perflembe
günü Adile Sultan Saray›’nda bir gala yeme¤i düzenledi. Alman
Loydu’nun Türk Denizcilik Sektörünü bir araya getirdi¤i gala
gecesine Denizcilik Müsteflar› Hasan Naibo¤lu baflta olmak
üzere, Gemi ‹nfla ve Tersaneler Genel Müdürü Yaflar Duran
Aytafl, Denizcilik Müsteflarl›¤› ‹stanbul Bölge Müdürü Cemalettin
fievli, DTO Genel Sekreteri
Murat Tuncer, GMO
Baflkan› Tansel Timur,
GESAD Baflkan Yard›mc›s›
Özdemir Ataseven, GESAD
Genel Sekreteri Mustafa
Ünar gibi sektörün önde
gelen temsilcileri kat›ld›.
Gala gecesinde bir konuflma
yapan Torsten Schramm,
gelecekte yak›t ekonomisi
ve çevreye duyarl›
teknolojilerin önem
kazand›¤›n› ve bu konularda
araflt›rma-gelifltirme
çal›flmalar›na önem
verdiklerini belirtti. Gecede
GESAD Baflkan Yard›mc›s›
Özdemir Ataseven, Alman
Loydu’nun sektörümüze verdi¤i desteklerden dolay› Torsten
Schramm’e bir hat›ra plaketi sundu.

Gecede ayr›ca Y›ld›z Teknik Üniversitesi Gemi ‹nflaat› ve Gemi
Makineleri Bölümü koordinasyonunda, Y›ld›z Teknik Üniversitesi
ile Alman Loydu aras›nda bilimsel araflt›rmalar ve e¤itim
konular› çerçevesinde bir iflbirli¤i anlaflmas› da imzaland›.
Böylece bir klas kuruluflu olarak Alman Loydu e¤itim ve
araflt›rma alan›nda üniversitelerimiz ile iflbirli¤i çal›flmalar›n›
bafllatm›fl oldu.

GESAD in the Boat Show
The Eurasia Boat Show, the second biggest boat and yacht
show of the world organized ashore, was held in Istanbul CNR

Exhibition Centre between 13-22
February. The opening of the show,
organized by CNR Expo Centre with the
support of DENTUR, was participated
by the Turkish National Grand Assembly
Tuzla Accidents Investigation Committee
President and Istanbul MP Mehmet
Domaç, Istanbul MP Kemal Yard›mc›,
Undersecretary of Maritime Affairs
Hasan Naibo¤lu, Shipbuilding and
Shipyards General Manager Yaflar
Duran Aytafl, Undersecretariat of
Maritime Affairs Istanbul Regional
Director Cemalettin fievli, Chairman of
DENTUR Yavuz Sipahi and by the sector
representatives. There was great interest

for various yachts exhibited at the show. GESAD was also
taken part in this organization. The Shipping Industry Magazine
came together with its readers at GESAD stand.

Germanischer Lloyd awarded plaque
The Germanischer Lloyd arranged a gala diner in Adile Sultan
Palace on January 22, 2009, Thursday. Thanks to the event,
representatives of the Turkish maritime sector convened. Many
esteemed bodies from the sector including Mr. Hasan Naibo¤lu,
Undersecretary of Maritime Affairs, Mr. Yaflar Duran Aytafl,
General Manager of Shipbuilding and Shipyards, Mr. Cemalettin
fievli, Istanbul Regional Director of Undersecretariat of Maritime

Affairs, Mr. Murat Tuncer, Secretary
General of DTO, Mr. Tansel Timur,
GMO (Chamber of Marine Engineers)
Chairman, Mr. Özdemir Ataseven,
Deputy Chairman of GESAD, and Mr.
Mustafa Ünar, GESAD Secretary
General attended. Delivering a speech
in the event, Mr. Torsten Schramm
stated that fuel economy as well as
environment-friendly Technologies
will gain importance in the future and
they give importance to research-
development studies in this area.
During the event, Mr. Özdemir
Ataseven, Deputy Chairman of
GESAD, presented a memorial plaque
to Mr. Torsten Schramm,

Germanischer Lloyd, thanking for the support he provided for
our sector.

In the event, also a cooperation agreement was signed between
the Y›ld›z Technical University and the Germanischer Lloyd
about scientific research and education issues in coordination
of the Y›ld›z Technical University, Faculty of Naval Architecture
and Marine Engineering Department. So, the Germanischer
Lloyd, as a class institution, initiated cooperation with our
universities in the framework of education and research.
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Sektörün duayenleri krizi konufltu
Barbaros Denizciler Derne¤i (BADER)
taraf›ndan “Global Krizin Denizcilik
Sektörüne Etkileri ve Alternatif
Öneriler” konulu bir panel
gerçeklefltirildi. Maltepe Kültür
Merkezi’nde organize edilen panelde,
denizcilik sektörünün duayenleri bir
araya geldi. Oturum baflkanl›¤›n› Prof.
Dr. Oral Erdo¤an’›n yapt›¤› panele,
Gemi ‹nfla ve Tersaneler Genel Müdürü
Yaflar Duran Aytafl, Deniz Ticareti
Genel Müdürü Mehdi Gönülalçak,

GESAD Yönetim Kurulu Üyesi Özkan Göksal (Ensar Gemi),
Armatör Kaptan Salih Zeki Çak›r, P&I ve Tekne Sigorta Brokeri
Kaptan Ufuk Teker (Omni Ltd.) ve tersaneciler ad›na da Gisan
Tersanesi Genel Müdürü Türker Yalt›r kat›ld›. Panelde krizin
etkileri ve ç›k›fl yollar› konufluldu. Aç›l›fl konuflmas›n› Denizcilik
Müsteflar› Hasan Naibo¤lu’nun yapt›¤› panele yüksek bir kat›l›m
gözlendi. Krizin nas›l bafllad›¤› ve nas›l yay›ld›¤› konusunda
görüfller bildiren panelistler, 2009’un Mart ve Nisan ay›nda
çok dikkatli olunmas› gerekti¤inin alt›n› çizdiler. Tersanelerdeki
ölümlerin de gündeme geldi¤i panelde, denizcilik sektörünün
nas›l krizden kurtulabilece¤ine dair görüfller tart›fl›ld›. Denizcilik
Müsteflar› Hasan Naibo¤lu, önümüzdeki günlerde, denizcilik
sektörünün içinde bulundu¤u s›k›nt›lar›n giderece¤ini düflündü¤ü
tedbir paketinin aç›klanaca¤›n› söyledi. Gemi ‹nfla ve Tersaneler
Genel Müdürü Yaflar Duran Aytafl da, özelefltiri yaparak
tersanelerde çok basit hatalardan ölümler yafland›¤›na de¤indi.
Tersanelerin dünya
standartlar›na gelmesi
gerekti¤ini anlatan Aytafl,
“Müsteflarl›¤›m›z ve
bakanl›¤›m›z sektörden çok
daha gayretli ve ileride
hareket ediyor” dedi. Deniz
Ticareti Genel Müdürü M.
Mehdi Gönülalçak, krizden
ç›k›fl yolunun öncelikle
istihdam ve enerji gibi girdi
maliyetlerine yans›yan
vergilerde yeni düzenlemelere
gidilmesi oldu¤unu savundu.
GESAD Yönetim Kurulu Üyesi
Özkan Göksal ise, Avrupa’n›n
gemi inflaat› alan›nda
çal›flmalar›n› yavafllatmas›na
ra¤men, yan sanayi alan›nda var gücüyle çal›flt›¤›na dikkat
çekti. Gemi yan sanayine önem veren ülkelerin kriz ortam›nda
kazanç sa¤lamaya devam etti¤ini anlatan Göksal, sözlerini
flöyle sürdürdü. “Gemi yan sanayi, önemli bir katma de¤er
üretmesi, teknolojik birikim sa¤lamas› ve istihdam oluflturmas›
nedeni ile önemlidir. Gemi yan sanayi ürünleri, son dönemlerde
çok birleflik hale gelmifltir. Tersanelerde gemi yap›m›, Lego
montaj›na dönüflmektedir. Eskiden, tersanelerde iflçilik
harcanarak yap›lan pek çok ifl, bugünlerde gemi yan sanayi
fabrikalar›nda, tesislerinde yap›lmakta, bir bütün olarak
tersaneye getirilmekte ve kullan›lmaktad›r. Bu durum,
tersanelerin gemi yap›m sürelerini k›saltm›fl, gemi yap›m› için
harcanan zaman miktar›n› azaltm›flt›r. Gemi yan sanayi, gemi
inflaat›n› destekleyen, önemli ölçüde organizasyon kolayl›¤›
sa¤layan, maliyet ve zaman avantajlar› sunan bir sanayidir”.

The experts of the sector discussed the crises
A panel discussion was held by “Barbaros Seamen’s
Association (BADER) with theme “The impact of Global
Crisis on Maritime Sector and Alternative Suggestions”. At
the panel organized in Maltepe Culture Centre, the experts
of the maritime sector came together. The panel, chaired
by Prof. Dr. Oral Erdo¤an, was participated by the
Shipbuilding and Shipyards General Manager Yaflar Duran
Aytafl, Maritime Trade General Manager Mehdi Gönülalçak,
member of GESAD Board of Directors Özkan Göksal (Ensar
Gemi), Shipowner Captain Salih Zeki Çak›r, P&I and Boat
Insurance Broker Captain Ufuk Teker (Omni Ltd.) and on
behalf of the shipbuilders, Gisan Shipyard General Manager
Türker Yalt›r. The impact of the crisis and solutions were
discussed at the panel. Opening statement being made by
the Undersecretary of Maritime Affairs Hasan Naibo¤lu,
high participation was observed. The panelists, delivering
their opinion on the subject of how the crisis started and
how it spread, underlined the necessity of being very cautious
in March and April of 2009. At the panel, the deaths at the
shipyards and the opinions on how the sector may survive
from the crisis were discussed. Undersecretary of Maritime
Affairs Hasan Naibo¤lu indicated that precautionary package
shall be disclosed in the forthcoming days, which he believes
will remove the distress suffered by the maritime sector.
Also the Shipbuilding and Shipyards General Manager
Yaflar Duran Aytafl made self criticism and mentioned that
the deaths experienced at the shipyards due to simple
mistakes. Emphasizing the necessity of shipyards being

brought to the world standards, Aytafl
said: “Our undersecretariat and
Ministry is acting more diligently and
ahead of the sector”. Maritime Trade
General Manager M. Mehdi
Gönülalçak advocated that the way
of solving the crisis laid in making
new regulations in taxes being
reflected in the input costs such as
labor and energy. Whereas the
member of GESAD Board of Directors
Özkan Göksal drew attention to the
fact that Europe is working with all
its strength in supply industry area
despite slowing down the works in
shipbuilding area. Indicating that the
countries giving importance to
shipbuilding supply industry continue

to yield revenues in the crisis environment. “Shipbuilding
supply industry is important by virtue of generating a
significant added value, providing technological knowledge
and generating employment. The maritime supply industry
products became extremely integrated in recently.
Shipbuilding in the shipyards is turning into Lego installation.
In the past, many works being made by expending
workmanship in the shipyards are now made in the factories
and facilities of the shipbuilding supply industry, brought
into the shipyard as a whole and used. This situation
shortened the shipbuilding period and reduced the amount
of time spent for shipbuilding. Shipbuilding supply industry
is supporting the shipbuilding, providing significant ease
in organization and offering cost and time advantages”
Göksal said.
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‹TÜ’nün baflar›s›na destek
Avrupa Birli¤i’ne üye ve aday ülkelerin üniversitelerinin kat›ld›¤›
“Gelece¤in Gemileri ve Yüzen Yap›lar›” konulu yar›flmada
ülkemizi temsil eden ‹stanbul Teknik Üniversitesi ö¤rencilerinin
projesi birinci oldu. Karadeniz’de yo¤un miktarda bulunan
hidrojen sülfürü ve suyu, alternatif enerji kaynaklar›n› kullanarak
ayr›flt›r›p hidrojen üreten platform, gelecekte petrolün yerine
geçebilecek hidrojenin üretimi için önemli bir model oluflturacak.
Deniz anas›ndan esinlenilerek tasarlanan yap›, ayn› zamanda
hidrojenin yan›nda, sanayide kullan›lmak üzere yan ürün olarak
sülfür ve oksijen de üretecek. Yar›flmada ikincili¤i Belçika’dan
Liege Üniversitesi, üçüncülü¤ü de ‹ngiltere’den Newcastle
Üniversitesi ald›.
Ö¤renciler ödüllerini
Brüksel’de Avrupa
Tersaneler Birli¤i’nin
yeni y›l
resepsiyonunda
Günter Verheugen’den
ald›lar. Gecede
konuflma yapan
Günter Verheugen;
ekonomik krizin tüm
dünyay› etkiledi¤ini
belirtirken,
yenilenebilir enerji
kaynaklar›na
yönelmenin
gereklili¤ini vurgulad›.
Bu arada EMEC
(European Marine
Equipment Council)
Avrupa Deniz Teçhizat›
Kurulu’nun daveti ile Gemi Sanayicileri Derne¤i Baflkan› Ziya
Gökalp ve Y›ld›z Teknik Üniversitesi Gemi ‹nflaat› ve Gemi
Makineleri Mühendisli¤i Bölümü Ö¤retim Üyesi Prof. Dr. Ahmet
Dursun Alkan’dan oluflan Türk heyeti, EMEC’in Brüksel'deki
merkezinde gemi sanayi sektörü ve araflt›rma-gelifltirme
faaliyetleri konusunda görüflmelerde bulunmufllard›. CESA
(Community of European Shipyard's Association - Avrupa
Tersaneler Birlikleri Toplulu¤u) ve EMEC taraf›ndan düzenlenen
resepsiyona ve resepsiyon esnas›nda aç›klanan ödül törenine
kat›lan heyet ‹TÜ ö¤rencilerine destek vererek, sevinçlerini
paylaflt›lar. Bu y›l yar›flma konsorsiyumu, projelerin
de¤erlendirmesinde görev alan akademisyenlere toplamda
300.000 Euro ödedi ve projelerin maliyet raporlar› ile fizibiliteleri
ç›kar›ld›. Projelerden kesitler, ödül töreninde Avrupa gemi infla
sanayisinin önde gelen yöneticilerine sunuldu. ‹stanbul Teknik
Üniversitesi tak›m›; Deniz Teknolojisi Mühendisli¤i ö¤rencileri
Sabri Alkan baflkanl›¤›nda Erhan Kayabafl›, Hac› Bayram
Baygeldi ve Gemi Makineleri ‹flletme Mühendisli¤i ö¤rencisi
Muzaffer Sar›kaya ile ülkemizi temsil etti. Ö¤renciler,
yard›mlar›ndan dolay› dan›flman hocalar› Doç. Dr. ‹smail Hakk›
Helvac›o¤lu, ‹TÜ Ö¤renci Konseyi Baflkan› Gülce Kuntay’a ve
desteklerini esirgemeyen Gemi Mühendisleri Odas› ve Türk
Loydu’na teflekkür ettiler.

Support to the ITU’s Success
The Project of the students of Istanbul Technical University;
representing our country in the competition with the theme
“Visionary Concepts for Ships and the Floating Structures”,
being participated by the universities of the member and
candidate countries of the European Union; came first. The
platform, producing hydrogen by decomposing the hydrogen-
sulphide existing in extensive amount in Black Sea and water
by using alternative energy sources, will set an important model
in the production of hydrogen which may replace petroleum in
the future. The structure, designed by being inspired by jellyfish,
shall also produce sulphide and oxygen besides hydrogen as

by products. The Liege
University of Belgium became
second and Newcastle
University of England became
third in the competition. The
students received their awards
from Günter Verheugen at the
New Year reception of the
European Shipyards
Association in Brussels. Making
a speech at the occasion,
Günter Verheugen while
indicating that the economic
crisis affecting the entire world,
also emphasized the need for
the orientation towards the
renewable energy resources.
Meanwhile, with the invitation
of EMEC (European Marine
Equipment Council), Turkish
Committee, consisting of the

President of Shipping Industrialists’ Association Ziya Gökalp
and the academician of Y›ld›z Technical University, Naval
Architecture and Marine Engineering Department Faculty
Member Prof. Dr. Ahmet Dursun Alkan had meetings on shipping
industry sector and research and development activities at the
EMEC Centre in Brussels. The committee, participated in the
reception organized by CESA (Community of European
Shipyard's Association) and EMEC, and the award ceremony
announced during the reception, gave support to the ITU students
and shared their joy. This year, the competition consortium
paid 300.000 Euro in total to the academicians appointed for
the evaluation of the projects, and the cost reports and feasibility
of the projects were issued. The fragments from the projects
were presented to the leading executives of the European
shipbuilding industry during the award ceremony. The Istanbul
Technical University team chaired by Marine Technology
Engineering student Sabri Alkan represented our country
together with Erhan Kayabafl›, Hac› Bayram Baygeldi and
Marine Engineering student Muzaffer Sar›kaya. The students
extended their thanks to their supervisor Assistant Prof. Dr.
‹smail Hakk› Helvac›o¤lu, President of ITU Student Council
Gülce Kuntay for their assistance and also to Chamber of Marine
Engineers and Turkish Llyod for unsparing their support.
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Türk gemi infla sanayinin dünü ve bugünü
“Türk Gemi ‹nfla Sanayinin Dünü ve Bugünü” konulu konferans
Y›ld›z Teknik Üniversitesi Befliktafl Kampüsü’nde gerçekleflti.
Konferansa Y›ld›z Teknik Üniversitesi Rektörü Prof. Dr. ‹smail
Yüksek, ‹stanbul Teknik Üniversitesi Gemi ‹nflaat ve Deniz
Bilimleri Bölümü Dekan› Prof. Dr. Ali ‹hsan Aldo¤an, Gemi ‹nfla
ve Tersaneler Genel Müdürü Yaflar Duran Aytafl, Denizcilik
Müsteflarl›¤› ‹stanbul Bölge Müdürü Cemalettin fievli, Türk
Loydu Vakf› Yönetim Kurulu Baflkan› Doç. Dr. Mustafa ‹nsel,
Gemi Sanayicileri Derne¤i Genel Sekreteri Mustafa Ünar kat›ld›.
Konferans›n aç›l›fl›n› Y›ld›z Teknik Üniversitesi Rektörü Prof.
Dr. ‹smail Yüksek yapt›. Yüksek, k›sa bir konuflma yaparak,
konferansa kat›lanlara teflekkür etti. Türkiye’deki tersanelerin
tarihi hakk›nda bilgi veren Yaflar Duran Aytafl ise, gemi infla
sanayinin kapasitesinin 35 bin DWT’a ulaflt›¤›n› söyleyerek,
ekonomik kriz olmad›¤› zaman bu say›n›n 70-80 bin DWT’a
ulaflabilece¤inin alt›n› çizdi. Kriz öncesinde tersanelerde 34 bin
kiflinin istihdam etti¤ini belirten Aytafl, “Denizcilik sektöründe
iflçi ç›karmalar devam ediyor. Umar›m kriz biran önce atlat›l›r”
dedi. Türk gemi
infla sanayinin
2,5 milyar
dolarl›k ihracat
yapma noktas›na
geldi¤ini belirten
Aytafl, asl›nda
önemli olan
konunun gemi
infla sanayi de¤il
gençlerin e¤itimi
ve ara eleman
eksikli¤inin
giderilmesidir”
fleklinde konufltu.
Denizcilik e¤itimi
için çal›flmalar
yapt›klar›n›
söyleyen Aytafl, Tuzla Sanayi Bölgesi’nde bir ilkö¤retim okulunu,
gemi yap›m meslek lisesine çevirme gayreti gösterdiklerini
belirterek, bu yöndeki taleplerinin gerçekleflmedi¤inin alt›n›
çizdi. Aytafl, “Amac›m›z Anadolu liselerinde denizcilik meslek
lisesinde bu bölümlerin aç›lmas›. Gemi inflas›na ara eleman
yetifltirecek okulumuz yok” dedi. Yat imalat›nda da Türkiye’nin
dünyada söz sahibi oldu¤u ifade eden Aytafl, mega yat
yap›m›nda, özellikle Malta fiahini’nin yap›m›yla bunun
kan›tland›¤›n› vurgulad›. Aytafl, “Biz gemi infla tarihimizi bir
kitap haline getirelim istiyoruz. Geçmiflimizi bilmeden
gelece¤imizi bilemeyiz” dedi.

GESAD Genel Sekreteri Mustafa Ünar ise, Gemi Sanayicileri
Derne¤i olarak Alt›nova Bölgesi’nde fabrikalar›n kurulmas› için
kurucu olarak müracaat ettiklerini ve dernekleri öncülü¤ünde
sözleflmelerin yap›ld›¤›n› aktard›. Ünar, “En büyük sorunumuz
klaslama sorunu. Türk Loydu ile görüflmelerimiz devam ediyor”
dedi.  Ünar, 17 fiubat’ta ‹TÜ Gemi ‹nflaat› ve Deniz Bilimleri
Fakültesi’nden iki ö¤renci ve ‹TÜ Denizcilik Fakültesi’nden bir
ö¤rencinin Avrupa Birli¤i projeleri kapsam›nda kat›ld›klar› bir
yar›flmada, 4 proje aras›nda birinci olduklar›n› söyleyerek,
bunun Türkiye taraf›ndan kazan›lm›fl çok önemli bir ödül
oldu¤unun alt›n› çizdi.

Yesterday and today of Turkish shipbuilding
industry
The conference titled “Yesterday and Today of Turkish
Shipbuilding Industry” was held in Befliktafl Campus of
Y›ld›z Technical University. Prof. Dr. ‹smail Yüksek, Rector
of Y›ld›z Technical University, Prof. Dr. Ali ‹hsan Aldo¤an,
Dean of the Faculty of Naval Architecture & Ocean
Engineering of Istanbul Technical University, Mr. Yaflar
Duran Aytafl, General Manager of Shipbuilding and
Shipyards, Mr. Cemalettin fievli, Istanbul Regional Director
of Undersecretariat of Maritime Affairs, Doç. Dr. Mustafa
‹nsel, Chairman of Turkish Lloyd Foundation and Mr.
Mustafa Ünar, Secretary General of Association of
Shipbuilding Industrialists, attended the conference.
Inauguration of the event was held by Prof. Dr. ‹smail
Yüksek, Rector of Y›ld›z Technical University. Prof. Yüksek
delivered a brief speech and thanked participants for their
attendance. Mr. Yaflar Duran Aytafl provided brief
information about history of the shipyards in Turkey and
added that capacity of the shipbuilding industry reached

35 thousand DWT. He emphasized that this figure
would reach 70-80 thousand DWT unless there
is an economic crisis. He told that 34 thousand
employees worked in shipyards before the crisis
and added “Layoffs continue  in the maritime
sector. I hope that the crisis will be over soon”.
Mr. Aytafl also said that Turkish shipbuilding
industry has reached such a capacity that it can
do export in the amount of 2,5 billion USD and
that the main concern should be about training
of the young people and meeting the need for
intermediate staff rather than shipbuilding
industry”. He said that they have been carrying
out activities for naval education and trying to turn
an elementary education in Tuzla Industrial Site
into the Vocational High School for building ship
but it did not come true. “Our goal is to open these
departments in both Anatolian High Schools and

Maritime High Vocational School because there is not a
school available for educating intermediate staff for
shipbuilding” Mr. Aytafl said and added that Turkey is at
an impressive status in the sector of yacht production all
over the world and this has been proved especially upon
building of Malta fiahini in the scope of mega yachts. “We
want to prepare a book about our history of shipbuilding
because we cannot know our future without knowing our
past” he said.

Mr. Mustafa Ünar, Secretary General of Association of
Shipbuilding Industrialists, pointed out that the Foundation,
as founder, has submitted an application for establishing
factories in Alt›nova Region, and contracts were signed
under leadership of the foundation. “Our biggest problem
is about classification; but our negotiations with Turkish
Lloyd are still ongoing” Mr. Ünar said.  Finally, he noted
that two students from Faculty of Naval Architecture &
Ocean Engineering of Istanbul Technical University (‹TÜ) in
cooperation with another student from Naval Faculty of ‹TÜ
developed a project within framework of the European
Union projects competition and it came first among 4
proposals. He underlined that this is a very important prize
awarded to Turkey.
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Exposhipping ile denizcilik sektörü canlanacak
Deniz Ticaret Odas›’n›n (DTO) düzenledi¤i, NTSR Fuarc›l›k ve
AHOY Rotterdam’›n güç birli¤iyle gerçeklefltirilecek Exposhipping
Europort ‹stanbul 2009 Fuar› 25-28 Mart 2009 tarihleri
aras›nda ‹stanbul Fuar Merkezi’nde aç›lacak. Exposhipping
Europort ‹stanbul 2009 Fuar›’na yurtd›fl›ndan yo¤un bir kat›l›m
bekleniyor. Sektörün, Europort ‹stanbul 2009 Fuar› ile bu
dönemi yeni pazarlar ve
fiyat avantajlar›yla
de¤erlendirerek krizi
aflmay› planlad›¤› ifade
ediliyor. Yaflanan s›k›nt›l›
dönemin ticareti
durdurmayaca¤›n› göz
önüne alan DTO yetkilileri,
Türkiye’nin krizi f›rsata
çevirerek hurda gemi ve 2.
el gemi sat›fllar›n›n gözdesi
oldu¤unu belirttiler ve yeni
gemi inflas› için de düflen
fiyatlar›n büyük avantaj
sa¤layaca¤›n› vurgulad›lar.
Europort ‹stanbul 2009,
yüzde 70’lik büyüme hedefi
ile 9.000 metre kare alanda
gerçeklefltirilecek. 2007’de
düzenlenen bir önceki fuarda 7.000 metre kare olan fuar alan›n›n
2009'da denizcilik sektörünün canlanaca¤›n›n sinyallerini
verdi¤i, ayn› zamanda sektöre yönelik önemli etkinliklere ve
konferanslara da ev sahipli¤i yapaca¤› belirtildi.

Gemi Sanayicileri Derne¤i’nin stand›n›n da bulundu¤u
Exposhipping Fuar›’nda, dernek üyelerine ve denizcilik sektörüne
son geliflmelerle ilgili bilgiler de aktar›lacak. Europort ‹stanbul
2009’da armatörlük, gemi iflletmecili¤i, brokerlik, gemi kiralama,
gemi acenteli¤i, gemi al›m-sat›m›, tersane iflletmecili¤i, yeni
gemi infla-bak›m-onar›m›, konteyner tafl›mac›l›¤›, lojistik
hizmetleri ile gemi infla yan sanayi firmalar› ve ilgili bankac›l›k,
finans, sigortac›l›k ile e¤itim kurumlar›ndan de¤erli isimler ve
markalar bir araya gelecek.

Güney Kore’den GESAD’a ziyaret
Güney Kore Pukyong National Üniversitesi Gemi ‹nflaat› ve
Deniz Sistemleri Ö¤retim Üyesi Prof. Dong-Myung Bae ve Enerji
Kaynaklar› Mühendisli¤i Bölümü’nden Prof. Dae Choul Kim,
20 fiubat tarihinde GESAD Genel Merkezi’ni
ve Y›ld›z Teknik Üniversitesi’ni ziyaret ettiler.
Prof. Bae yapm›fl oldu¤u bilgi al›flverifli ve
sunumunda, Kore’deki Gemi ‹nfla Sanayi
hakk›nda önemli konular› GESAD yetkilileri
ile paylaflt›. Prof. Bae taraf›ndan yap›lan
sunumdaki konu bafll›klar› ise flöyle
s›raland›: “Kore Gemi ‹nfla Sanayisinin
Tarihsel Geliflimi, Kore Gemi ‹nfla Sanayi,
Kore Gemi ‹nfla Sanayisi ile Di¤er Ülkelerin
Karfl›laflt›r›lmas›, Gemi ‹nfla Sanayinde Nitelikli ‹nsan
Yetifltirilmesi, Kore'de gemi infla sanayi teknolojisi hakk›nda
güncel bilgiler”. Güney Kore heyetinin yapt›¤› sunumu
www.gesad.org.tr sitesinden indirebilirsiniz.

Maritime Sector will be liven up with
Exposhipping
Organized by Chamber of Shipping (DTO) and realized by the
collaboration of  NTSR Fair Organization and AHOY Rotterdam,
the Exposhipping Europort Istanbul 2009 Fair will be opened
at Istanbul Exhibition Centre on 25-28 March 2009. Broad
participation from abroad is expected at Exposhipping Europort

Istanbul 2009 Fair.  It is indicated
that the sector is planning to
overcome the economic crisis
during this period by creating
new markets and offering price
advantages through Europort
Istanbul 2009 Fair. Considering
that the experienced hard times
will not call a halt to the trade,
the officials of Turkish Chamber
of Shipping (DTO) indicated that
Turkey became popular in scrap
vessel and second hand vessel
sales by turning this crisis into
an opportunity, and emphasized
that decreasing prices would also
bring great advantages for new
shipbuilding. Europort Istanbul
2009 will be held on a 9.000

meters square area with 70% growth target. The fairground,
being 7.000 meters square in the previous fair organized in
2007, gave the signals of livening up the maritime sector in
2009, and it is indicated that it will host important activities
and conferences directed towards the sector at the same time.

At the Exposhipping Exhibition, where the Association of Ship
Industrialist will also have a booth, latest information and
updates will be provided to the association members and
shipping sector. At Europort Istanbul 2009, many important
names and brands will come together from a wide range of
companies operating in brokerage, ship operating, chartering,
ship agency, ship purchase & sales, shipyard operating, new
ship building & maintenance & repair, container transport,
logistic services and from ship supply industry companies and
relevant banking, financing, insurance and education institutions.

A visit to GESAD from South Korea
Prof. Dong-Myung Bae, Faculty Member of South Korea Pukyong
University, Shipbuilding and Sea Systems Department, and
Prof. Dae Choul Kim from Energy Resources Engineering
Department visited Headquarters of GESAD (Association of
Shipbuilding Industrialists) and Y›ld›z Technical University.
Prof. Bae shared his opinions about the Shipbuilding Industry
in Korea with GESAD officials during information exchange
and his presentation. The main topics of his presentation were
“Historical Development of Korean Shipbuilding Industry,
Korean Shipbuilding Industry, Comparison of Korean
Shipbuilding Industry with other countries, education of qualified
personnel in shipbuilding industry, updated information on
shipbuilding industry technology in Korea”. You can download
the presentation of South Korean Committee from
www.gesad.org.tr.
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Denizcilik sektörünün sorunlar› masaya yat›r›ld›
Küresel ekonomik krizin Türkiye’deki sektörlere yans›malar›n›
de¤erlendirmek için bir dizi toplant› yapan Ulaflt›rma Bakan› Binali
Y›ld›r›m, denizcilik sektörünün önde
gelenleriyle bulufltu. Anadolu Hisar›’nda;
tersane sahipleri, GESAD temsilcileri,
turizm firmalar›, armatörler ve
bürokratlarla bir araya gelen Y›ld›r›m,
al›nacak tedbirlerin önümüzdeki günlerde
aç›klanaca¤›n› belirtti. Anadolu Hisar›’ndaki
K›y› Emniyeti Sosyal Tesisleri’nde
düzenlenen “Denizcilik sektörünün
sorunlar›” konulu toplant›n›n ard›ndan bir
aç›klama yapan Y›ld›r›m, ekonomik krizin
olumsuz etkilerini de¤erlendirdiklerini belirtti. Y›ld›r›m, “Denizcilik
sektörünün yaflad›¤› sorunlar› konufltuk. Tersane sahipleri,
armatörler, küçük kosterler, uluslararas› gemi turizm flirketleri,
gemi yan sanayi temsilcileri, denizcilik görevlileri ile karfl›l›kl›
konufltuk. Önümüzdeki hafta Ekonomi Koordinasyon Kurulu’nda
sonuçlar› ve hükümetimizin tedbirlerini aç›klayaca¤›z” dedi.

Türk Loydu’dan e¤itime destek
Türk Loydu Vakf› Teknik Eleman Yetifltirme Merkezi ve Hizmet
Binas› resmi aç›l›fl› Ulaflt›rma Bakan› Binali Y›ld›r›m taraf›ndan
yap›ld›. Törene; milletvekilleri, rektörler, bürokratlar ve sektör
temsilcileri kat›ld›. E¤itim binas›yla sektörün yetiflmifl ifl gücü
konusunda ciddi bir eksikli¤inin giderilece¤ini belirten Ulaflt›rma
Bakan› Binali Y›ld›r›m, hükümet olarak denizcili¤i gelifltirmek için
çaba harcad›klar›n› söyledi. Son dönemde yaflanan krize de¤inen
Bakan Y›ld›r›m, krize ra¤men siparifller aç›s›ndan sektörün hala
beflinci s›rada oldu¤unu ifade etti. Krizi hafif bir flekilde atlatmak
için tedbirlerin al›nmas› gerekti¤inin alt›n› çizen Y›ld›r›m, bu flekilde
iç piyasan›n da canlanaca¤›n›
kaydetti. Bakan Y›ld›r›m, “Gemisini
kurtaran kaptan laf› do¤ru olmakla
beraber bugün, de¤il sektörünü,
ülkesini kurtaran kaptand›r.
Herkes “ben bafl›m›n çaresine
bakar›m, benim bundan s›k›nt›m
yok, hatta benim iflime de geldi”
anlay›fl› ile hareket ederse, o
zaman ne bu ülkeye, ne de bu
sektöre faydas› olmufl olur. Gün
bugündür, el birli¤i ile hükümet olarak biz, sektör olarak siz sivil
toplum kurulufllar› konuflup görüflüp bu badireleri atlataca¤›z.
Ama belirli kesimler nedense hep olumsuz düflünceleri pompalamay›
adet haline getirdi¤i için, vatandafl›n kafas›n› kar›flt›rmaya devam
ediyor” dedi. Kriz sonras› döneme yap›lacak en iyi haz›rl›¤›n sektör
ve gemi personelinin e¤itimi oldu¤u ifade eden Türk Loydu Yönetim
Kurulu Baflkan› Doç. Dr. Mustafa ‹nsel, “Kriz bir gün bitecek ve
yeterli potansiyeli olan kurumlar, kriz sonras› rekabet avantaj›n›
yakalayacaklar” dedi. ‹nsel konuflmas›na flöyle devam etti: “Ayn›
anda 200 kifliye e¤itim verecek teknik eleman yetifltirme merkezinde
baflta gemi infla ve onar›m sektörü olmak üzere ihtiyaç duyulan
nitelikli teknik eleman ve iflçi yetifltirilmesinin yan› s›ra ifl sa¤l›¤›
ve güvenli¤i e¤itimleriyle teknolojik geliflimlerin do¤rultusunda
e¤itimler verilmesi amaçlan›lmaktad›r.”  Konuflmalar›n ard›ndan
kurdele kesilerek e¤itim binas› gezildi. Ulaflt›rma Bakan› ilk dersin
verildi¤i salona girerek, k›sa bir konuflma da yapt›. Bu arada
Ulaflt›rma Bakan› Binali Y›ld›r›m’a sürpriz bir do¤um günü pastas›
haz›rland›. 53 yafl›na girdi¤ini ancak art›k yafl›n› tersten sayd›¤›n›
belirten Y›ld›r›m, pastay› keserek önce hocas› olan Prof. Dr. Teoman
Özalp’a ikram etti.

The problems of the maritime sector discussed
Organizing a series of meetings in order to evaluate the impacts
of the global economic crisis on the sectors in Turkey, Binali

Y›ld›r›m, the Minister of Transport, met with the leading
people from the maritime sector. Meeting with the
shipyard owners, GESAD representatives, tourism firms,
shipowners and bureaucrats at the Anadolu Hisar›,
Y›ld›r›m stated that the measures to be taken will be
announced soon. He made a statement after the meeting
titled “The problems of the maritime sector” organized
at the Coast Security Social Facilities at Anadolu Hisar›.
Y›ld›r›m  said that they evaluated the negative impacts
of the economic crisis. “We have discussed the problems
that the maritime sector faces. We have discussed

mutually with the shipyard owners, ship-owners, representatives
for minor coasters, international ship tourism companies, supply
industry and maritime officials. Next week, we will announce the
results and the measures of our government at the Coordination
Committee for Economy” said Y›ld›r›m.

Turkish Lloyd supports education
Center for Training Technical Staff and Service Building of the
Turkish Lloyd Foundation was officially opened by Binali Y›ld›r›m,
the Minister of Transport. Deputies, university presidents,
bureaucrats and the sector representatives attended the ceremony.
Noting that the education building can fill a serious gap for trained
labor in the sector, Binali Y›ld›r›m, Minister of Transport, said that
they, as a government, work to improve maritime sector. Also
mentioning the recent crisis, Minister Y›ld›r›m said that the sector
still ranks fifth in terms of the received orders despite the crisis.
He underlined that measures need to be taken in order to make
it through the crisis with as little damage as possible. Y›ld›r›m also

noted that thus the domestic market would revive as
well. “Although the saying that he who saves his ship
is a master is true; that's not true today; today, a
master is the one who saves his sector and his country.
If everybody acts with the understanding ‘I take care
of myself, I have no problems with it, it has even worked
for me’, then they certainly will be no good for this
country or for this sector. This is the time to act; we,
as the government, will contact with you, the non-
governmental organizations as the sector acting in
cooperation and we will overcome these times of

difficulties. But certain groups keep on confusing the people as
they have made a habit of pumping negative thoughts for some
unknown reason” said Minister Y›ld›r›m. Expressing that the best
preparation for the post-crisis period is educating the staff of the
sector and the ships, Associate Prof. Dr. Mustafa ‹nsel, Chairman
of Turkish Lloyd, said, “The crisis will be over one day and the
establishments with enough potential will have post-crisis
competitive advantage”. ‹nsel added, “The technical staff training
center, which can provide lectures to 200 people simultaneously,
is intended to raise the qualified technical staff and workers needed
especially by the shipbuilding and repair sector and also to provide
education in parallel with the technological developments by means
of the lectures on professional health and safety.” After the speeches,
the ribbon was cut and a tour was taken around the educational
building. Meanwhile, the Minister of Transport entered the hall
where the first lecture was taking place and made a short speech.
Meanwhile, a surprise birthday cake was prepared for Binali
Y›ld›r›m. Stating that he's becoming 53 but that he now counts his
age from backwards, Y›ld›r›m cut the cake and gave the first piece
to Prod. Dr. Teoman Özalp, who was his lecturer.
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Denizcilere tedbir paketi
Ulaflt›rma Bakan› Binali Y›ld›r›m, küresel krizden etkilenen
denizcilik sektörü için haz›rlanacak “Tedbir Paketi”nin k›sa
süre içinde netleflece¤ini söyledi. Krizden etkilenen sektörlerin
sorunlar›n›n ve çözüm önerilerinin görüflüldü¤ü Ekonomi
Koordinasyon Kurulu’nda (EKK) denizcilik sektörünün
sorunlar›n›n da görüflüldü¤ünü aktaran Y›ld›r›m, EKK’n›n ald›¤›
kararla birlikte Hazine Bakanl›¤›,
Maliye Bakanl›¤› ve Devlet Planlama
Teflkilat› uzmanlar›ndan oluflan bir
heyet oluflturuldu¤unu ve konuyla
ilgili bir rapor haz›rlanaca¤›n› ifade
etti. Y›ld›r›m, haz›rlanan raporun
kendilerine sunulaca¤›n› belirterek,
küresel krizden etkilenen denizcilik
sektörü için haz›rlanacak Tedbir
Paketi’nin 10-15 gün içinde
netleflece¤ini dile getirdi. Bakan
Y›ld›r›m flunlar› söyledi: “Bunun için bankalarda tersanelerin
kulland›klar› iflletme kredileri var. Onlar› almakta zorlan›yorlar.
Bir tedbir bulunacak. ‹kincisi Eximbank’›n ihracat amaçl›
yap›lan gemilere yönelik kredi verme durumu var. Bu krediler
için tersanecilerimiz zaten müracaat ettiler, yararlanmalar›
sa¤lanacak. Üçüncü olarak, bu krizde sektörün siparifllerini
yerli tersanelere yapt›rmalar› konusu teflvik edilecek. Bu bir
teminat konusu, devletin garantör olmas› konusu var. Bunlardan
hangisi k›sa vadede, hangisi daha sonra uygulanabilir,
uygulanamaz, bütün bunlar çal›flma gruplar›n›n yapaca¤›
çal›flmalardan sonra ortaya ç›kacak ve sonunda EKK karar
verecek”. Denizcilik sektörünün elinden tutacaklar›n› belirten
Bakan Y›ld›r›m, hiçbir sektörü yaln›z b›rakmayacaklar›n› ifade
etti. Türkiye’nin milli geliri içinde yüzde 15 paya sahip olan
denizcilik sektörünün iyi zaman›nda ve kötü zaman›nda yan›nda
olmaya devam edeceklerini vurgulayan Ulaflt›rma Bakan›,
2003’de bafllad›klar›nda 37 tersane, 5 bin çal›flan› bulunan
gemi infla sektöründe, krizin kendisini hissettirmeye bafllad›¤›
geçen y›l›n ortalar›na kadar 150 tersane, 36 bin çal›flan oldu¤unu
ifade ederek; küresel kriz ile birlikte istihdamda 8-9 bin gibi bir
azalma yafland›¤›n›, öncelikle devam eden siparifllerin
tamamlanmas› için önlemler al›naca¤›n› vurgulad›.

Fenerbahçe Vapuru müzeye demir att›
‹stanbul Bo¤az›’nda 55 y›ld›r milyonlarca yolcu tafl›yan ve
orijinalli¤ini koruyan tarihi Fenerbahçe Vapuru, veda seferinin
ard›ndan ‹stanbul Büyükflehir
Belediye Baflkan› Kadir Topbafl ve
Rahmi Koç’un kat›ld›¤› bir törenle
Rahmi Koç Müzesi’ne teslim edildi.
14 May›s 1953 günü hizmete
bafllayan tarihi Fenerbahçe Vapuru,
55 y›l boyunca Adalar, Yalova,
Kad›köy hatt›n›n en gözde gemisi
olarak hizmet verdi. ‹stanbullular›n
“Bo¤az’›n en güzel vapuru” diye
tan›mlayarak uzun y›llar keyifle
seyahat ettikleri Fenerbahçe
Vapuru’nun, yap›lan teknik incelemeyle sefer yo¤unlu¤unu
kald›ramayaca¤› tespiti yap›ld›. Estetik güzelli¤iyle bütünleflen
an›larla, ‹stanbullular›n gönülden ba¤land›klar› Fenerbahçe
Vapuru, müzedeki yerini almas›yla birlikte gelecek nesillerle
de buluflacak ve ‹stanbul nostaljisi Fenerbahçe Vapuru’yla
Rahmi Koç Müzesi’nde yaflamaya devam edecek.

Precaution Package for Maritime Industrialists
 Mr. Binali Y›ld›r›m, Minister of Transportation, said that the
“Precaution Package” to be arranged for the maritime sector,
which was affected by the recent global financial crisis, will
be clarified soon. Minister Mr. Y›ld›r›m told that the challenges
faced by the sectors affected by the crisis and relevant
solutions proposed as well as challenges met by the maritime

sector were discussed at the Economy Coordination Board
(EKK). He expressed that a committee comprised of
experts from Undersecretariat of Treasury, Ministry of
Finance and State Planning Organization upon decision
of the EKK, and that a report would be prepared about
the issue. Also saying that the report will be submitted
to his office, Mr. Y›ld›r›m added that the “Precaution
Package” to be arranged for the maritime sector, which
was affected by the global financial crisis, will be clarified
within 10-15 days. “As for precautions, first of all; working
capital loans are available for shipyards in banks. These

enterprises are facing difficulties in borrowing these loans.
A means of precaution has to be there. Secondly; Eximbank
may release loans for vessels built for export reason. Shipyard
owners have already submitted application to this end; and
they will get help in receiving these funds. Thirdly; the actors
in the sector will be encouraged to have ships built in domestic
shipyards during the crisis period. This is a matter of
guarantee, that is, the state’s being guarantor. Only after
completion of the working parties’ sessions, the options are
eligible for the short term, long term, the ones that cannot
be implemented, etc. EKK will make the final decision” he
said. Minister told that a hand will be extended to the maritime
sector and that they will not leave any sector alone. He
emphasized that they will go on supporting the maritime
sector, which contributes 15 % of the national income of
Turkey, in good and bad times. Finally, Mr. Y›ld›r›m pointed
out that in 2003, when the government came to power, there
were 37 shipyards with 5 thousand employees in overall ship
building sector and 150 shipyards had been running with
36 thousand employees until the mid 2008, when the crisis
started to be influential. Upon burst of the global crisis,
employment rate was decreased by 8-9 thousand and
necessary precautions will be taken to complete ongoing
orders.

Fenerbahçe Ferry anchored into the museum
Carrying millions of passengers on the Bosporus for
55 years and maintaining its authenticity, following
its farewell voyage, the historical Fenerbahce ferry was
handed over to Rahmi Koc Museum with a ceremony
participated by Istanbul Metropolitan Mayor Kadir
Topbas and Rahmi Koc. Commencing service on May
14, 1953, the historical Fenerbahce ferry served as
the favorite ferry of the Adalar, Yalova, Kad›köy line
throughout 55 years. Described as “the most beautiful
ferry of Bosporus” by the natives of Istanbul, who
traveled on it in high spirit for many years, it was
determined after technical inspections that Fenerbahce

ferry would not be able to carry the intensity of the voyage
any longer. Memories integrated with its aesthetical beauty,
devotedly attached by the natives of Istanbul, Fenerbahce
ferry will meet with the future generations by taking its place
in the museum, and the Istanbul nostalgia will continue to
subsist with Fenerbahce ferry in Rahmi Koc Museum.
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Denizcilik sektörünün karnesi iyi
Türk bayrakl› gemilerin 2002-2008 y›llar› aras›ndaki denetim
ve tutulma istatistiklerine göre, Türk bayrakl› gemilerin
performans›nda son y›llarda giderek iyileflme görüldü¤ü
bildirildi.  Denizcilik Müsteflarl›¤›’ndan al›nan bilgiye göre, Paris
Memorandumu ve Tokyo
Memorandumu haricindeki di¤er
memorandumlarda gemilerin
denetim ve tutulma de¤erleri dikkate
al›narak Kara-Gri-Beyaz Liste
uygulamas› yap›lmamakta oldu¤u
belirtildi. Buna göre, 2006 y›l›ndan
itibaren Paris Memorandumu
uygulamalar› kapsam›nda Gri
Liste’de olan ülkemiz, 2003 y›l›ndan
itibaren Tokyo Memorandumu
kapsam›nda da, Gri Liste’de yer
al›yor. Ayr›ca, Amerikan Sahil
Güvenlik Birimi liman devleti
uygulamalar› kapsam›nda Türk bayrakl› gemiler “Hedef Gemi
Listesi”nden ç›kt›. Di¤er taraftan, Türk bayrakl› gemilerin
dünyada mevcut memorandumlar kapsam›nda 2008 y›l›nda,
2007 y›l›na oranla daha fazla denetlenmesine ra¤men, tutulma
say›s› de¤erlendirildi¤inde, performans›n›n iyileflmeye devam
etti¤i anlafl›ld›.

En büyük proje
Ulaflt›rma Bakan› Binali Y›ld›r›m, ikinci tüp geçit projesi ile ilgili
ihalenin sonuçland›¤›n› ve ihaleyi Türk-Kore ortakl›¤› bir firman›n
kazand›¤›n› aç›klad›. Y›ld›r›m yapt›¤› aç›klamada, Marmaray
Projesi’nin yan› s›ra biraz
daha güneyden, Haydarpafla-
 Sarayburnu aras›nda
araçlar›n geçifline uygun bir
tüp geçit projesi ihalesinin
yap›ld›¤›n› an›msatarak
flunlar› kaydetti: “Bu ihale
nihayet sonuçland›. 30
Haziran’dan beri
de¤erlendirme süreci devam
ediyordu. fiu anda karar
verilen firma Türk-Kore
ortakl›¤›d›r. Bu proje yap-ifllet-
devret modeli ile yap›lacak.
Dolay›s›yla bir kamu kayna¤›
harcanmadan yap›lacak bir
proje. Türkiye'de bugüne
kadar, tek bir proje olarak
yap-ifllet-devret ile yap›lacak
en büyük proje olma özelli¤ini tafl›yor. Maliyeti 1 milyar 75
milyon Dolar. Proje yaklafl›k 4,5-5 y›l gibi bir sürede
tamamlanacak, ondan sonra da iflletmeye aç›lacak”. ‹ki köprünün
yükünü alacak geçidin, Avrupa Yakas›’n›n güney kesiminde
Aksaray, Topkap›, Eminönü, Sultanahmet gibi yo¤unlu¤u olan
bölgelerden direkt karfl›ya geçifl sa¤layarak flehir içi trafi¤i
hafifletece¤ini belirten Y›ld›r›m, tüp geçitten minibüs ve küçük
araçlar›n geçiflinin yap›laca¤›n› söyledi.

Marine Sector gets High Grades
According to the statistics regarding inspection and detention
rate of vessels with Turkish flag between the years 2002 and
2008, it is reported that performance of the Turkish flagged
vessels has been improving in recent years. In the light of the

information gained from
Undersecretariat of Maritime Affairs, the
Black-Grey-While Lists are not applied
in memorandum other than Paris
Memorandum and Tokyo Memorandum
considering inspection and detention
rates of the vessels. While Turkey has
been in the Grey List since 2006
according to the Paris Memorandum
practices, it is included in the Grey List
also within scope of the Tokyo
Memorandum since 2003. Furthermore;
Turkish flagged vessels have been
excluded from the “Target Ship List”

according to the US Coast Security Unit port state
implementation. On the other hand; it is understood that
performance of the vessels with Turkish flag has been improving
against number of detention rates all over the world although
they went through more inspections in 2008 than in 2007
within the framework of the existing memoranda.

The Biggest Project
Mr. Binali Y›ld›r›m, Minister of Transport, explained that the
tender for the second tube tunnel project was contracted to a
Turkish-Korean Corporation. In his speech, Mr. Y›ld›r›m referred

to the fact that another tender was
held for a sub-sea tunnel for traffic
between Haydarpafla- Sarayburnu
districts, in the south of the
Marmaray Project. “The tender has
been finalized. The evaluation
process has been ongoing since
the 30th June. The contract is
awarded to a Turkish-Korean firm.
This project will be implemented
on the basis of build-operate-
transfer model. It means that it is
not necessary to allocate
governmental funds to the project.
The project has the largest scale
as a single project in terms of build-
operate-transfer model in Turkey.
The project, which costs 1 billion
75 million US dollars, is expected

to be completed in approximately 4, 5 or 5 years. After that,
it will be put into operation” he said and also told that the
passage will relieve the loads on both of the bridges and will
also help relieve inner city traffic jam as it will allow direct
passage from south of the European Side including Aksaray,
Topkap›, Eminönü and Sultanahmet, where traffic jam is too
heavy, to the other side. Finally, he said that minibuses and
other small vehicles can use the passage as well.

24



Haberler / News

G
E

S
A

D

25

SHIP INDUSTRY

Sektör ‹çin Elele, 2. Bölgesel Bilgilendirme
Toplant›s›
“Sektör ‹çin Elele, 2. Bölgesel Bilgilendirme Toplant›s›” ‹zmir
Ticaret Odas›’nda, Ulaflt›rma Bakan› Binali Y›ld›r›m’›n kat›l›m›yla
yap›ld›. Toplant›da bir konuflma yapan Bakan Y›ld›r›m, AB
standartlar›n› uygularken ana
amaçlar›n›n ülke menfaatleri oldu¤una
de¤inerek, “Önce Türkiye sonra AB,
önce Türk insan›, sonra Avrupa’ya
entegrasyon” anlay›fl›yla çal›flt›klar›n›
belirtti. Bakan Y›ld›r›m, tafl›mac›l›k
filosunun yenilenmesi için eski model
araçlar›n tüm vergi borçlar›n›n
silinmek suretiyle hurdaya ç›kar›lmas›
konusunda da bir çal›flma
yürütüldü¤ünü vurgulayarak, 5 y›lda
‹zmir’e toplam 6 milyar TL yat›r›m
yapt›klar›n›, kruvaziyer turizminde
önemli geliflme kat ettiklerini, yeni havaalan›yla bu konudaki
ihtiyac›n karfl›land›¤›n› ve yeni bölünmüfl yollar› hizmete
soktuklar›n› söyledi. Bakan Y›ld›r›m, Balçova ilçesinden merkeze
do¤ru trafikte sürekli s›k›fl›kl›k yafland›¤›n›, buna çözüm
getirilmesi, liman›n rahatlat›lmas› için de Alsancak Stad›’n›n
kald›r›lmas› önerisinin düflünülmesi gerekti¤ini belirtti.
Çandarl›’da yap›lacak Kuzey Ege Liman›’n›n YPK karar› sonras›
ihaleye ç›kaca¤›n›, sürecin uzamas›n›n ÇED Raporu sürecinden
kaynakland›¤›n› dile getiren Y›ld›r›m, ‹zmir için daha fazlas›n›
yapacaklar›n› ifade etti. Y›ld›r›m, “‹zmir'in EXPO’yu
kazanamad›¤›n›, ancak kentin ihtiyaçlar› neyse onun yap›laca¤›n›
da vurgulad›.

25 kursiyere sertifika
05 Aral›k 2008 tarihinde Ankara’da, Milli E¤itim Bakanl›¤›
(Erkek Teknik Ö¤retim Genel Müdürlü¤ü), Denizcilik Müsteflarl›¤›
(Gemi ‹nfla ve Tersaneler Genel
Müdürlü¤ü) ve TMMOB Gemi
Mühendisleri Odas› aras›nda
imzalanm›fl olan Protokol
çerçevesinde, “Gemi Boya
Denetmeni E¤itimi” Türk Loydu
e¤itim salonunda gerçekleflti.
E¤itime Gemi ‹nfla ve Tersaneler
Genel Müdürü Yaflar Duran Aytafl,
Gemi Mühendisleri Odas› yetkilileri,
‹stanbul Pendik Anadolu Denizcilik
Meslek Lisesi idarecileri ve Türk
Loydu Vakf› yetkilileri kat›ld›.
Kursa, sektörden 20, Gemi ‹nfla ve
Tersaneler Genel Müdürlü¤ü’nden
5 olmak üzere toplam 25 kifli kat›ld›. Kurs, 24 Ocak 2009
Cumartesi günü yap›lan s›navla tamamland›. Kursta baflar›l›
olanlar, GMO merkezinde yap›lan bir törenle sertifikalar›n›
Gemi ‹nfla ve Tersaneler Genel Müdürü Yaflar Duran Aytafl ve
GMO Baflkan› Tansel Timur’un elinden ald›lar. Kurs
e¤itmenlerinin de plaket ald›¤› törende bir konuflma yapan
Yaflar Duran Aytafl; kurs konusunda birçok insan›n
bilgilendirilmesi gerekti¤ini vurgulayarak, böyle bir çal›flman›n
sektör için faydal› olaca¤›n› kaydetti. Aytafl, konuflmas›na flöyle
devam etti: “Ben bu organizasyonda eme¤i geçen herkese
teflekkür ediyorum. Birlikte çal›flt›¤›m›z Milli E¤itim Bakanl›¤›
mensuplar›na da teflekkür ediyorum. Bu kurslar›n da devam›n›
diliyorum”.

Combined Efforts for the Sector, 2nd Regional
Information Meeting
“Combined Efforts for the Sector, 2nd Regional Information
Meeting” was held in Izmir Chamber of Commerce with
the participation of Minister of Transport Binali Y›ld›r›m.
Delivering a speech at the meeting, the Minister Y›ld›r›m
mentioning that their chief objective while implementing
the EU standards is the national interests, indicated that
they work with the concept of “first Turkey then EU, first
the Turkish people then the integration with Europe”.
Emphasizing that a work being carried out about scrapping
the old model vehicles by writing off all their tax debts in
order to modernize the transportation fleet, said they
invested total of 6 billion TL in Izmir in 5 years, and made
a significant progress in cruise tourism, and the needs in
this direction is met with the new airport, and put the new
dual carriageways into service. Minister Y›ld›r›m indicated
that traffic congestion is experienced continually from
Balcova town to the City Centre, and in order to bring
forth a solution to this and to relieve the harbour, it became
necessary to consider about removing the Alsancak
Stadium from its place. “ the Northern Aegean Port to be
constructed in Çandarl› will go out to the tender following
the decision of Higher Planning Council (YPK),  and the
delay in the progress is caused by the Environmental
Impact Assessment (ÇED) report process” said Minister
Y›ld›r›m and expressed they will strive more for Izmir.
Y›ld›r›m emphasized that Izmir did not win the EXPO
contest, but whatever the city needs shall be done.

Certificates to 25 trainees
Within the framework of the Protocol signed between
Ministry of Education (General Directorate of Technical
Education for Boys), Undersecretariat of Maritime Affairs

(General Directorate of Shipbuilding and
Shipyards) and TMMOB Chamber of Marine
Engineers in Ankara on 05 December 2008,
“Ship Coating Inspector Training” was held
in the training hall of Turkish Lloyd.  General
Director of Shipbuilding and Shipyards Yaflar
Duran Aytafl, officials of the Chamber of
Maritime Engineers, administrators of
Istanbul Pendik Anatolian Maritime Vocational
High School and the officials of the Turkish
Lloyd Foundation also participated in the
training. 25 trainees in total participated in
the training, made up of 20 people from the
sector, and 5 people from the General
Directorate of Shipbuilding.  The course was

concluded with the exam held on Saturday, January 24,
2009. Those who passed the exam received their certificates
from the General Director of Shipbuilding and Shipyards
Yaflar Duran Aytafl and the president of Chamber of Marine
Engineers Tansel Timur.  Making a speech at the ceremony,
where the course instructors were also presented plaques,
Yaflar Duran Aytafl, emphasized that many people should
be informed about the course and stated that said such
works would be beneficial for the sector. Aytafl continued
as follows: “I would like to thank to everybody, who
contributed efforts to this organization. I would also like
to thank to the officials of the Ministry of Education, who
we worked together. I wish these courses to continue”.
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Norveç-Türk Denizcilik Forumu
Norveç Kraliyet Büyükelçili¤i ve Innovation Norway ile T.C.
Baflbakanl›k Denizcilik Müsteflarl›¤›’n›n ortaklafla düzenledi¤i
Norveç-Türk Denizcilik Forumu Hyatt Regency Hotel’de yap›ld›.
“Denizcilik sektöründeki son geliflmeler: K›sa Mesafe Deniz
Tafl›mac›l›¤›, Gemi ‹nfla Sanayi ve Denizcilik Finansman›” ad›
alt›nda yap›lan forumda aç›l›fl konuflmas›n› fleref konu¤u olarak
kat›lan Norveç Veliaht Prensi
Haakon yapt›. K›sa bir konuflma
yapan Haakon, Türkiye’ye
gelmekten mutluluk duydu¤unu
söyledi. Denizcilik Müsteflar› Hasan
Naibo¤lu da, denizcilik piyasas›n›n
sahiplerine büyük katk›lar
sa¤lad›¤›n› söyleyerek sözlerine
bafllad›. Türkiye’de gemi infla
sanayinde 2002-2007 y›llar›
aras›nda h›zl› bir yükselme
oldu¤una dikkat çeken Naibo¤lu,
krizle beraber yükselmede
yavafllama oldu¤unu ifade etti. Naibo¤lu “Yo¤un e¤itimler ve
denetimlerle, Paris Memorandumu’yla geliflme gösterdik.
Amac›m›z beyaz listeye girmek. Rekabetçili¤in düflük ifl gücü
maliyetlerine dayand›¤›n› düflünmüyorum. Yeni teknolojik
geliflmelere ihtiyaç duyuyoruz. Yeni tersaneler kurulmal›, ama
bu tersanelerin yat›r›mlarla modernize edilmesi gerekmektedir”
dedi. Forum Norveç Veliaht Prensi Haakon’un onuruna verilen
yemekle son buldu.

KalDer’den ‹DO’ya baflar› ödülü
Türkiye Kalite Derne¤i (KalDer) taraf›ndan verilen Ulusal
Kalite Ödülü’nü büyük ölçekli iflletmeler kategorisinde
Aksa Akrilik ve Siemens Sanayi ald›. Baflar› ödüllerini
ise Borusan Lojistik ve ‹stanbul Deniz Otobüsleri (‹DO)
kazand›. Kalite Ödülü Yürütme Kurulu Baflkan›, Sakarya
Üniversitesi Rektörü Prof. Dr. Mehmet Durman, “Bu y›l,
Ulusal Kalite Ödülleri’nin 16’nc› y›l›. Ulusal Kalite Ödülleri,
ülkemizde kalite bilinçlenmesinin artmas› ve toplam kalite yönetim
felsefesinin yayg›nlaflt›r›lmas›nda önemli rol oynamaktad›r”
dedi. Ulusal Kalite Ödülü için büyük ölçekli iflletme kategorisinde,
Aksa Akrilik Kimya, Borusan Lojistik ve ‹stanbul Deniz Otobüsleri,
operasyonel birim kategorisinde Siemens AG Türkiye Genel
Temsilcisi T›p Çözümleri, KOB‹ kategorisinde ise Barem Pazar
Araflt›rma ve Özel E¤itim Merkezi finale kalm›flt›.

DTO’da Kaptano¤lu Dönemi
DTO F›nd›kl› binas›nda yap›lan seçimde meclis
baflkanl›¤›na tek aday olarak kat›lan
Eski AKP Milletvekili Cengiz Kaptano¤lu, ‹MEAK
Deniz Ticaret Odas› Meclis Baflkan› seçildi. 2007’den
bu yana Meclis Baflkanl›¤› yapan Erol Yücel ise
yeniden aday olaca¤›n› kamuoyuna duyurmas›na
ra¤men, seçimlere k›sa bir süre kala, Kaptano¤lu
lehine adayl›ktan feragat etti¤ini aç›klad›. Böylece
tek listeyle gidilen seçimlerde, Bedri ‹nce, Hande
Saraço¤lu ve Faruk Ürkmez divan kurulu üyesi
olarak seçildi. DTO yönetim kurulu baflkanl›¤›nda bir de¤ifliklik
yaflanmad›. Yeni dönemde de Metin Kalkavan Yönetim Kurulu
Baflkan› olarak görev yapacak. Yönetim kurulunda yer alan di¤er
isimler ise flöyle: Sefer Kalkavan, Halim Mete, R›dvan Kartal, Ö.
Faruk Miras, Tamer K›ran, fiadan Kaptano¤lu Dikici, Recep
Düzgit, Ahmet Paksoy, Sualp Ömer Ürkmez, M. Alev Tunç.

Norway-Turkey Maritime Forum
Norway- Turkey Maritime Forum organized jointly by the Royal
Norwegian Embassy and Innovation Norway and the Republic
of Turkey Prime Ministry Undersecretariat of Maritime Affairs
is held at Hyatt Regency Hotel. Opening statement was made
by Norway’s Crown Prince Haakon, who participated as the
guest of honour in the Forum held under the title of “Latest

developments in the maritime sector: short
distance shipping, shipbuilding industry
and maritime financing”. Making a short
speech Haakon said he was happy visiting
Turkey. Undersecretary for Maritime Affairs
Hasan Naibo¤lu began his words by saying
that the maritime sector made great
contributions to its owners. Naibo¤lu drew
attention to the rapid growth in the
shipbuilding industry in Turkey from 2002
to 2007 and indicated that the growth is
now slowing down in parallel with the crisis.
“We have made great progress with the

Paris Memorandum through intensive training and inspections.
Our aim is to enter into the white list. I do not believe
competitiveness only relies on low labour cost.  We are in need
of new technological progresses. New shipyards should be
constructed, but these shipyards should also be modernized
with investments” said Naibo¤lu. The Forum ended with the
dinner hosted in honour of Norwey’s Crown Prince Haakon.

KalDer awards Success Award to ‹DO
The National Quality Award was given by Turkish Quality
Association (KalDer) to Aksa Akrilik and Siemens Sanayi Company
in the Large Scale Enterprises category. And Borusan Lojistik
and ‹stanbul Deniz Otobüsleri ((‹stanbul Sea Buses Company,
‹DO) won the success awards. Prof. Dr. Mehmet Durman, Rector
of Sakarya University, Chairman of Quality Award Executive
Board, said “This year is the 16th year of awarding national
quality awards. The bodies finally nominated candidate for the
National Quality Award as Large Scale Enterprises were Aksa
Akrilik Kimya, Borusan Lojistik and ‹stanbul Deniz Otobüsleri
(‹stanbul Sea Buses Company); T›p Çözümleri (Medical Solution),
Turkey Representative of Siemens AG, was advanced to the
finals in the category of operational unit, and Barem Pazar
Araflt›rma ve Özel E¤itim Merkezi got to the finals in the SME
category.

Kaptano¤lu Period at DTO
The election was held in F›nd›kl› Premise of DTO (Chamber of
Shipping). There, Mr. Cengiz Kaptano¤lu, Former Member of
Parliament of AKP, attended as the only candidate for chairing
the council. He was elected as President of Council of ‹MEAK
Chamber of Shipping. Mr. Erol Yücel, who has been president
of the council since 2007, declared withdrawal shortly before
the elections in favor of Mr. Kaptano¤lu despite announcing his
decision otherwise previously. Only one list was submitted for
the elections; as a result, Mr. Bedri ‹nce, Mrs. Hande Saraço¤lu
and Mr. Faruk Ürkmez were elected members of council board.
Chairman of the DTO was not replaced. So, Mr. Metin Kalkavan
will chair the board in the following period as well. Other members
of the board of directors include Mr. Sefer Kalkavan, Mr. Halim
Mete, Mr. R›dvan Kartal, Mr. Ö. Faruk Miras, Mr. Tamer K›ran,
Mr. fiadan Kaptano¤lu Dikici, Mr. Recep Düzgit, Mr. Ahmet
Paksoy, Mr. Sualp Ömer Ürkmez and Mr. M. Alev Tunç.
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Türkiye-M›s›r 4. tur denizcilik istiflareleri
M›s›r D›fliflleri Bakanl›¤› Müsteflar Yard›mc›s› Mr. Waguih Hanaf›
baflkanl›¤›nda resmi heyetle Denizcilik Müsteflar› Hasan Naibo¤lu’nun
evsahipli¤indeki Türk heyet aras›nda denizcilik
istiflareleri gerçeklefltirildi. Söz konusu istiflarelere
Türk ve M›s›r taraf›ndan ilgili idarelerin üst düzey
yöneticilerin yan› s›ra, Sahil Güvenlik Komutanl›¤›,
D›fliflleri Bakanl›¤› üst düzey temsilcileri ve Türk
denizcilik sektörünün temsilcileri de kat›ld›. ‹kili
istiflarelerde; iki ülke aras›nda Ro-Ro hatt› kurulmas›,
Marport - ‹skenderiye projesi, limanlar ve deniz
tafl›mac›l›¤› alan›nda iflbirli¤i, Mersin ve Erdemli
marinalar› hakk›nda bilgilendirme, denizcilik e¤itiminde
iflbirli¤i, Akdeniz Bölgesi’nde (Yumurtal›k Bölgesi vb.)
tersane yat›r›mlar›nda iflbirli¤i, M›s›r gemilerinin
Türkiye’deki tersanelerde havuzlanarak bak›m-onar›m›n›n yap›lmas›
ve gemi sökümü hususunda iflbirli¤i, gemilerin klaslanmas› ve IMO
kararlar› çerçevesinde yetki devri anlaflmas› sa¤lanmas› konular› ele
al›nd›. Türk ve M›s›r heyeti aras›nda, MARPORT Terminal Operators
S.A.&EMES Shipping and Transport S.A. and Alexandria Port Authority
iflbirli¤i belgesi üzerinde de mutab›k kal›nd›.

‹lk hidrojenli tekne yap›m aflamas›nda
‹stanbul Teknik Üniversitesi’nden 6 ö¤renci, Türkiye’de hidrojen enerjili
yak›t pili sistemi ile hareket edecek “‹stiklal” adl› ilk teknenin yap›m›
için sponsor ar›yor. Proje sorumlular›ndan Murat Gürhan yapt›¤›
aç›klamada, tekneyi yapma fikrinin üniversitedeki arkadafllar›
ile sohbet ederken ortaya ç›kt›¤›n› belirtti ve flunlar› söyledi:
“Projeye geçen y›l kas›m ay›nda bafllad›k. Dedik ki ‘Madem
tekne suda gidiyor, hidrojenli yak›t sistemi için sudan hidrojeni
ayr›flt›rarak yararlanabilir miyiz?’ Araflt›rd›k, bakt›k ki hidrojeni
ayr›flt›rma sistemi hem maliyetli, hem de hacmi çok büyük.
Yani yeterli hidrojeni almam›z için kuraca¤›m›z sistemin hacmi,
tekneden daha büyük. Bunun üzerine bu projeyi sadelefltirdik
ve sadece yak›t pili ve bas›nçl› tüplerde d›flar›dan alaca¤›m›z
hidrojeni kullanarak hidrojenli yak›t pili sistemiyle tekneyi sevk
edebilece¤imiz bu projeyi düflündük”. Araflt›rmalar›n› bu yönde
yo¤unlaflt›rd›klar›n› ifade eden Gürhan, “Dan›flman hocalar›m›z›n da
deste¤iyle hidrojenli yak›t pili sistemi ile çal›flan teknenin tasar›m›n›
ortaya ç›kard›k. Sonra bu tasar›m› defalarca inceleyip hatalar›m›z›
giderdik” dedi. Tekne projesinin tamamlayarak yap›m aflamas›na
geldiklerini kaydeden Murat Gürhan, teknenin inflas› için hem maddi,
hem de teknik aç›dan kendilerine dan›flmanl›k yap›lmas› konusunda
sponsora ihtiyaç duyduklar›n› vurgulayarak sektörden destek istedi.

Jotun yeni sezona haz›r
Tekne sahiplerinin tüm gereksinimlerini karfl›layacak flekilde tasarlanan
Jotun’un yeni ambalajlar›, dünya genelinde ürünleri standart halde
bulma kolayl›¤› sa¤l›yor. Ambalajlarda 11 dilde ürün tan›mlanmas›
bulunuyor. Yenilenmifl ambalajlardaki Jotun yat boyalar› genifl bir
ürün yelpazesine sahip. Ürün gam›nda; her tekne tipine uygun zehirli
boyalardan, tekne bak›m ürünlerine, astarlardan ba¤lay›c›lara,
macunlar, son katlar ve verniklere kadar çeflitli
ürünler bulunuyor. Ayr›ca bu ürünler yeni renk
seçenekleri ile de farkl› alternatifler oluflturuyor.
Jotun tekne deterjanlar›, temizleyicileri, krom
cilalar›, pasta cilalar› su hatt› dahil olmak üzere tüm tekne yüzeyleri
ve detaylar› için mükemmel koruma çözümleri oluflturuyor.
Nanoteknoloji ile temellendirilen Jotun tekne bak›m ürünleri, tekne
yüzeylerini lekelerden ar›nd›r›rken, yüzey üzerinde ayna parlakl›¤›
elde ediliyor. Jotun zehirli boyalar› ise, içerdi¤i özel ve farkl› ba¤lay›c›lar
ile dayan›kl› ve pürüzsüz bir yüzey oluflturuyor.

Turkey and Egypt go for the 4th round of Maritime
Negotiations
Negotiations over maritime affairs were realized between the official
delegation headed by Mr. Waguih Hanaf›, Vice Undersecretary of
Egypt Ministry of Foreign Affairs, and the Turkish delegation headed
by Mr. Hasan Naibo¤lu, Undersecretary of Maritime Affairs. In the
negotiations, there were high-ranking representatives from relevant
authorities of both countries and other high level representatives
from Commandership of Coast Security, Ministry of Foreign Affairs
and Turkish maritime sector. The subjects such as establishing the
Ro-Ro line between the two countries, Marport – Alexandria Project,
ports and cooperation in maritime transportation, debriefing about
Mersin and Erdemli marines, collaboration in marine training,
cooperation in shipyard investments in the Mediterranean Zone
(Yumurtal›k Vicinity, etc.), maintenance and repair of Egyptian ships
in Turkish shipyards and cooperation in ship dismantling,
classification of the ships and consensus on transfer of authority
within scope of the IMO resolutions during bilateral negotiations.
Besides; the Turkish and Egyptian delegations reached agreement
on the cooperation document for MARPORT Terminal Operators S.A.
& EMES Shipping and Transport S.A. and Alexandria Port Authority.

The first hydrogen-powered boat under construction
6 students from Istanbul Technical University are seeking sponsors
for building “‹stiklal”, the first boat to run on hydrogen-powered
fuel cell in Turkey. Murat Gürhan, one of those involved in the project,
explained that they, as a group of peers at university, happened to
arise the idea of building such a boat while they were discussing.
“We launched the project in November last year. We ere inspired
by asking ourselves ‘Now that the boat sails afloat, why don’t we
resolve water into hydrogen and oxygen for hydrogen-powered fuel
system?’ After carrying out some research, we saw that such a
system was too costly and too large to be practical. In other words;
the system to be established for adequate quantity of hydrogen
would be even bigger than the boat itself. Then, we decided to
simplify the project and focused on the current project where we
could use hydrogen to be imported via fuel cells and pressurized
tubes and move the boat by means of the hydrogen-powered fuel
cell system” he said. Telling that they then started concentrating on
research to this end, Mr. Gürhan went on saying “We managed to
design a boat to run with hydrogen fuel cell system thanks to the
support of our adviser lecturers also. Later, we revised the design
for several times to made corrections”. He told that they have
completed the boat project and advanced up to the construction
stage, and asked the sector for sponsorship in terms of both financial
and technical assistance for construction of the boat.

Jotun ready for the new season
New packages of Jotun were designed in a way to meet all needs of
boat owners, which makes products available in a standard form
all over the world. There are descriptions of the product in 11
languages on packages. Jotun yacht paint, in its renewed packages,
has a wide range of products from antifouling paints for all types
of boat to boat care products, primers to cements, putties to finishing
coat and lacquers. Also these products introduce many alternatives
thanks to the new colors. Jotun boat detergent, cleaners, chrome
lacquer, paste polishes provide excellent protection solutions for all
boat surface and details, including water line. Jotun boat care
products are founded with nanotechnology, and they clear all stains
on the boat surface and polish surfaces like a mirror. As for Jotun
antifouling paints, they allow a durable and even surface thanks to
the specific and distinct cement they include.
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Alp Özalp ile yola devam
Türk Deniz E¤itim Vakf› (TÜDEV) ola¤an genel kurul toplant›s› TÜDEV
E¤itim Merkezi Konferans Salonu’nda yap›ld›. Toplant›ya, Türkiye
Odalar ve Borsalar Birli¤i (TOBB) Baflkan Vekili Halim Mete, TÜDEV
Baflkan› Alp Özalp, Turkon Holding Yönetim Kurulu Baflkan› Nevzat
Kalkavan, K›ran Holding Yönetim Kurulu Baflkan Vekili Tamer K›ran,
Kaptano¤lu Holding CEO’su fiadan
Kaptano¤lu, DTO Baflkan
Yard›mc›s› Bedri ‹nce, DTO
Yönetim Kurulu üyeleri Bahri Mete,
R›dvan Kartal ve DTO Meclis Üyesi
Adil Göksu ve sektör temsilcileri
kat›ld›. Aç›l›fl konuflmas›n› yapan
TÜDEV Baflkan› Alp Özalp, Türk
Deniz E¤itim Vakf›’n›, TÜDEV
‹ktisadi ‹flletmesini, Tuzla
Süleyman Demirel ve Çeflme Yat
Kaptanl›¤› Merkezleri ile Piri Reis Üniversitesi’ni bir bütün olarak
yorumlad›klar› belirtti. TÜDEV’e desteklerini esirgemeyen baflta Deniz
Ticaret Odas› Yönetim Kurulu Baflkan› Metin Kalkavan olmak üzere
tüm denizcilik camias›na ve oda çal›flanlar›na teflekkür etti.
Faaliyet raporlar›n›n okunmas›ndan sonra, 2008-2010 Dönemi Yönetim
Kurulu üyelerinin seçilmesi için bir oylama yap›ld›. Oylamada TÜDEV
Baflkanl›¤›’na Alp Özalp yeniden seçildi.

Liman özellefltirmelerine vize
Dan›fltay 13. Dairesi, TCDD’ye ait Samsun ve Band›rma limanlar›n›n
özellefltirilmesine iliflkin ihale ifllemlerinin yürütmesinin durdurulmas›
istemlerini reddetti. Liman-‹fl Sendikas›, TCDD
Genel Müdürlü¤ü’ne ait Samsun Liman›’n›n 36
y›l süreyle “iflletme hakk› verilmesi” yöntemiyle
özellefltirilmek üzere ihaleye ç›kar›lmas›na iliflkin
ifllem ile özellefltirilmesine iliflkin Çeynak Lojistik
ve Ticaret A.fi.’ye verilmesine iliflkin ifllemin
iptali ve yürütmesinin durdurulmas› istemiyle
Dan›fltay’da iki ayr› dava açm›flt›. Sendika,
ayr›ca TCDD Genel Müdürlü¤ü’ne ait Band›rma
Liman›’n›n 36 y›l süreyle “iflletme hakk›
verilmesi” yöntemiyle özellefltirilmek üzere ihaleye ç›kar›lmas›na iliflkin
ifllem ile liman›n özellefltirilmesine iliflkin yap›lan ihalede Çelebi Ortak
Giriflim Grubu'na verilmesine iliflkin ifllemin de iptali ve yürütmesinin
durdurulmas› istemiyle Dan›fltay’a iki ayr› baflvuru da yapm›flt›.

Karasu’ya dev liman
Sakarya'n›n Karasu ilçesinde daha önce infla edilen limana büyük
gemilerin yanaflamamas› sebebiyle, yeni bir proje haz›rland›. Ulaflt›rma
Bakanl›¤›’na ba¤l› Demiryollar›, Limanlar ve Hava Meydanlar› ‹nflaat›
Genel Müdürlü¤ü, (DLH) ilçeye çok büyük bir yeni liman infla edecek.
Karasu Belediye Baflkan› Ahmet Genç, DLH'nin liman projesi konusunda
belediye ile sürekli irtibat halinde oldu¤unu belirterek, bu aç›klamayla
liman projesini ilk kez kendisinin kamuoyu ile paylaflt›¤›n› söyledi.
Genç, infla edilecek liman›n dünyan›n en büyük limanlar›ndan birisi
olaca¤›n›, bunun yan›nda fonksiyonlar›yla di¤er limanlar› gölgede
b›rakaca¤›n› vurgulad›. Genç, “Önümüzdeki sene ihale edilmesi
planlanan bu limana dünyan›n en büyük gemileri, tankerleri, yani
bütün deniz araçlar› yanaflabilecek, yükünü boflaltabilecek. Bu projenin
gerçekleflmesiyle Karasu dünyan›n en önemli limanlar›ndan biri haline
gelecek. Limanla birlikte Karasu'dan Sakarya'ya demiryolu ba¤lant›s›
yap›lacak. Bu liman çok cazip bir hale gelecek” dedi. Proje çal›flmas›
tamamlanan liman›n 2009 y›l›nda ihale edilmesi planlan›yor.
Karasu’daki yeni limana art›k Rusya, Do¤u Avrupa ve Orta Asya
cumhuriyetlerinden gelen dev gemiler yükünü boflaltabilecek.
‹stanbul’un denizyolu trafi¤i de büyük ölçüde rahatlayacak.

On with Alp Özalp
The ordinary general assembly of Turkish Marine Education Foundation
(TÜDEV) was held at the Conference Hall of TÜDEV Education Center.
Halim Mete, Deputy of the Union of Chambers and Stock Exchanges
of Turkey (TOBB), Alp Özalp, TÜDEV President, Nevzat Kalkavan,
Chairman of the Board of Directors of Turkon Holding, Tamer K›ran,

Deputy Chairman of the Board of Directors of K›ran Holding,
fiadan Kaptano¤lu, CEO of Kaptano¤lu Holding, Bedri ‹nce, Vice
President of Chamber of Shipping, Bahri Mete and R›dvan Kartal,
Members of the Board of Directors of Chamber of Shipping, and
Adil Göksu, Member of the Assembly of Chamber of Shipping
attended the assembly along with the representatives of the
sector. Delivering the opening speech, TÜDEV President Alp
Özalp pointed out that they take the Turkish Marine Education
Foundation, TÜDEV Economic Enterprise, Tuzla Süleyman
Demirel and Çeflme Yacht Mastership Centers and Piri Reis
University as a whole. He also thanked to the entire shipping

community, including especially Metin Kalkavan, the Chairman of
Chamber of Shipping, and the employees of chamber for their support
to TÜDEV. After the activity reports were presented, voting took place
in order to appoint the members of the Board of Directors for the
period between 2008 and 2010. As a result of voting, Alp Özalp was
re-elected as the President of TÜDEV.

Visa to Privatization of Ports
13th Department of the State Council declined requests submitted for
a stay of execution of the tendering regarding privatization of the
Samsun and Band›rma Ports run by TCDD. Liman-‹fl Industrial Union
opened two lawsuits in the State Council regarding privatization of
the Samsun Port which is owned by TCDD. First of the lawsuits was
about tendering of the Samsun Port by means of conferring upon
“the operating right” of the port for 36 years while the other was
opened for cancellation and stay of execution of privatization of the
Port by means of giving the right above to Çeynak Lojistik ve Ticaret
A.fi. Moreover; the Union submitted another couple of lawsuits to
the State Council against privatization of the Band›rma Port owned
by TCDD. One of the suits was about cancellation and stay of execution
of the tendering process of Bandarma Port by means of conferring
upon “the operating right” of the port for 36 years. The other lawsuit
was about cancellation and stay of execution of award of the contract
to Çelebi Ortak Giriflim Group.

Huge Port in Karasu
A new project was developed for the port previously constructed in
Karasu County of Sakarya Province as large ships cannot approach
the dock. General Directorate of Railways, Ports and Airports Building
(DLH) affiliated to the Ministry of Transportation is going to build a
very big new port in the county. Mr. Ahmet Genç, Karasu Mayor, said
that the DLH keeps in touch with the municipality about the port
project and that he disclosed the project to the public for the first time
via this interview. The Mayor emphasized that the port will be among
the biggest ports in the world and overshadow the other ports due to
its functions. “We are planning to open tender for the contract next
year. The port will be large enough biggest ships, tankers, namely all
vessels will be able to come alongside and evacuate their cargo. Upon
realization that project, Karasu will turn into one of the leading ports
in the world. Along with the port, a railway connection will be established
from Karasu to Sakarya as well. So the port will be a very attractive
facility” Mr. Genç said. The project phase has been completed already
and it is planned to be contracted in 2009. Huge ships coming from
Russia, East Europe and Central Asian States will evacuate their cargo
in Karasu Port. As a consequence; the sea traffic in Istanbul will be
relieved  to great extend.
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Sar›tafl yat›r›mlara devam edecek
Sar›tafl Çelik Sanayi ve Ticaret A.fi. Gebze Organize Sanayi
Bölgesi’de(GOSB) dünyan›n en büyük paslanmaz çelik servis
ve da¤›t›m merkezinin yap›m›na bafllad›. GOSB’deki toplam
160.000 metrekare arazi üzerinde infla edilen merkezin 15
Ocak’ta gerçeklefltirilen
temel atma törenine;
Sar›tafl Yönetim Kurulu
Baflkan› Ercüment
Sar›tafl, Genel Müdür
Selçuk Sar›tafl,
Sar›tafl’›n üst düzey
yöneticileri ve
çal›flanlar›, GOSB
Yönetim Kurulu Baflkan›
Yücel Güngör, GOSB
Bölge Müdürü Güher
Türker ,GOSB Bölge
Müdür Yard›mc›s›
Gülser Kaya, GOSB
Bölge Müdür Yard›mc›s›
Sertaç Ürkmez ve
Çeçen inflaat yönetici ve çal›flanlar› kat›ld›. Yeni Paslanmaz
Çelik Servis ve Da¤›t›m Merkezi’nin Dudullu Organize Sanayi
Bölgesi’ndeki mevcut proses kapasitelerine ek olaca¤›n› bildiren
yetkililer, daha yüksek kapasitede son teknoloji üretim hatlar›na
sahip olacaklar›n› ve ayr›ca yüksek stok seviyesi ve genifl bir
paslanmaz çelik ürün yelpazesi ile hizmet sunulacaklar›n›
aktard›. Yetkililer, toplam proje maliyetinin 120 milyon dolar
oldu¤unu, ileride yap›lacak ek yat›r›mlarla bu rakam›n
afl›laca¤›n› ifade ederek, yat›r›mlar›n 2009 y›l› boyunca devam
edece¤ini ve 2011 y›l›na kadar kademeli olarak hizmete girece¤ini
söyledi.

2040 y›l›n›n teknesi
Amerika Birleflik Devletleri’nde ilk defa düzenlenen ve en prestijli
uluslararas› çevre yar›flmalar›ndan biri olarak kabul edilen
“Green Dot 2008” ödülleri aç›kland›. Daha önce, “2007
Uluslararas› Tasar›m Ödülleri”
(IDA 2007) yar›flmas›nda
“VOLITAN” adl› çevreci tekne
projesiyle Türkiye’ye iki dalda
büyük ödül kazand›ran ODTÜ
ekibi, “'Çevre Oscarlar›” olarak
kabul edilen “Uluslararas›
Çevreci Tasar›m Ödülleri
2008” (Green Dot Award 2008)
yar›flmas›nda da 3 dalda ödül
kazand›. Türk tasar›m ekibi,
52 ülkeden 1000’in üzerinde
projenin kat›ld›¤› yar›flmada,
en çevreci ulafl›m arac› dal›nda
“VOLITAN” adl› tekne tasar›m›yla birinci, çevreci ürün grubunda
“Su Kapan›” projesiyle ikinci olurken, kavramsal dalda da
“Susuz Orman Yang›n› Söndürme Arac›” projesiyle mansiyona
lay›k görüldü. Eserlerin, dünyan›n önde gelen çevreci otorite
ve tasar›mc›lar›ndan oluflan büyük jüri taraf›ndan
de¤erlendirildi¤i yar›flmada Türkiye, ülke baz›nda da en çok
ödül alarak birinci oldu. Ödüller, Haziran 2009’da, Miami’de
düzenlenecek büyük bir törenle proje sahiplerine verilecek.
VOLITAN projesi, uluslararas› yar›flmalarda kazand›¤› ödüllerle
dünya otoritelerince “2040 y›l›n›n teknesi” olarak kabul ediliyor.

Sar›tafl to continue investments
Sar›tafl Çelik Sanayi ve Ticaret A.fi. has started constructing
the largest stainless steel service and distribution center
at Gebze Organized Industrial Zone. The groundbreaking
ceremony that took place on 15th February for the center,

which is being built on a land of total 160.000
m2 at Gebze Organized Industrial Zone, was
attended by Ercüment SARITAfi, the Chairman
of the Board of Director of Sar›tafl, Selçuk
SARITAfi, General Manager, senior
management and employees of Sar›tafl, Yücel
Güngör, Chairman of Gebze Organized
Industrial Zone, Güher Türker, Regional
Manager of Gebze Organized Industrial Zone,
Gülser Kaya, Assistant to Regional Manager
of Gebze Organized Industrial Zone, Sertaç
Ürkmez, Assistant to Regional Manager of
Gebze Organized Industrial Zone, and the
management and employees of Chechen
construction company. Pointing out that the
new stainless steel service and distribution
center shall be an addition to their present

capacity of process at the Dudullu Organized Industrial
Zone, the officials added that they will have state-of-the-
art manufacturing lines and services will now be offered
with high stock levels and a wide range of stainless steel
products. The officials expressed that the total project
costs US$120 million, which is to be exceeded with the
additional investments to be made in future, and they also
said that the investments will continue throughout 2009
and the center will start operations in stages until 2011.

The boat of year 2040
“Green Dot 2008” awards, organized for the first time in
the United States of America and considered as one of the
most prestigious international competitions related to
environment, were announced. Having brought two grand
prizes to Turkey in “2007 International Design Awards”

(IDA 2007) with the environmentalist boat
project called “VOLITAN”, METU team was
awarded 3 more prizes in “International
Environmentalist Design Awards” (Green Dot
Awards 2008), also known as the
“Environmental Oscars”. During the
competition in which over 1000 projects from
52 countries competed, Turkish design team
got the first place in the most environmentalist
vehicle of transportation with the boat design
named “VOLITAN”, the second place in the
environmentalist product group with the project
named “Water Trap” and they were also
entitled to an honorable mention in the

conceptual branch with the project “Water Free Fire
Extinguisher”. Turkey ranked first in the competition, in
which the works were evaluated by the grand jury
consisting of leading environmentalist authorities and
designers of the world, with the most prizes on the basis
of countries. The prizes shall be delivered to the project
authors with a grand ceremony to be held in Miami in
June 2009. VOLITAN project is considered as “the boat
of year 2040” by the authorities worldwide with the prizes
that were awarded to it in international competitions.
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Herkes Dayand›¤› Kadar
Dayanacak

Everybody will hang on
as long as they could

Cumhuriyet’in
kuruluflundan bu yana
uzun bir döneme tan›kl›k
eden, denizcilik
sektörünün
duayenlerinden Prof. Dr.
Teoman Özalp ile sektörde
yaflanan son geliflmeleri
konufltuk.

We have discussed about recent developments in
the maritime sector with Prof. Dr. Teoman Özalp,
one of veterans of the maritime sector, who has
witnessed a long history since proclamation of
the Republic.

Going back to the past, what have you got to
share with us about yourself?
I was born in Ankara in 1925. My father was
one of Atatürk’s close friends. They became
friends in late 1800s and remained so throughout
the “National Struggle”. My father played a role
as a commander in the independence war. He,
as a former general, became Minister of National
Defense for several times beside a member of
the TGNA for more than ten years. I studied from
elementary to the last grade of high school in
Ankara. After high school, I went to Istanbul
Technical University. I was actually accepted to
the Faculty of Mechanics. After I had graduated
in 1948, I stayed at the same university as a
research assistant. A sector named shipbuilding
industry was almost nonexistent then. Still I
chose shipbuilding and started my job with
enthusiasm. I had studied in a classroom of six
then. All my classmates became successful in
this profession. I was promoted to the office of
assistant professor in 1954. It was followed by
being awarded professorship in 1962. Meanwhile,
I obtained permission twice from the university
to carry out practical studies on ship models
tank in Germany and in the most famous
shipyards in Hamburg. The department of
shipbuilding was opened under Faculty of
Mechanics in Istanbul Technical University then.
We had been working for that. I was dean of the
Faculty of Mechanics during that time. Then I
was elected as a member of the board of directors
to represent the Government in the Maritime

Eski günlere dönecek olursak bize kendinizle ilgili
neler anlatmak istersiniz?
1925 y›l›nda Ankara’da do¤dum. Babam, Atatürk’ün
yak›n arkadafl›d›r. Bu arkadafll›k 1800’ün sonlar›ndan
bafllay›p, “Milli Mücadele” ile devam etmifltir. Babam
Milli Mücadele’de kumandanl›k yapm›flt›r. Birkaç
kere Milli Savunma Bakanl›¤›, on y›l› aflan bir süre
TBMM’de milletvekilli¤i yapm›fl bir eski generaldir.
Ben ilkokuldan lise sona kadar Ankara’da okudum.
Sonra ‹stanbul Teknik Üniversitesi imtihan›n›
kazand›m. ‹TÜ Makine Fakültesi ö¤rencisi olarak
girmifltim, 1948’de de mezun oldum ve daha sonra
da teknik üniversiteye asistan olarak devam ettim.
O zamanlar gemi infla sanayi diye bir sektör kolu
hemen hiç geliflmemiflti. Buna ra¤men gemi infla
mesle¤ini seçip, mesle¤e hevesli olarak bafllad›m. Biz
o zamanlar alt› kiflilik bir s›n›fta okumufltuk.
Arkadafllar›m›n hepsi bu meslekte baflar›l› olmufl
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kiflilerdir. 1954’te doçent, 1962’de de profesör oldum. Bu arada
üniversiteden izinli olarak iki kez Almanya’da hem gemi modelleri
tank›nda, hem de Hamburg’un en tan›nm›fl tersanelerinde pratik
çal›flmalar yapt›m. Teknik Üniversite’de Makine Fakültesi’ne
ba¤l› bir gemi inflaat› bölümü kuruldu. Zaten kurulmas› için
çal›flmalar yap›yorduk. Bu arada ben Makine Fakültesi’nde
dekanl›k yapt›m. Sonra Denizcilik Bankas›’nda, hükümeti
temsilen yönetim kurulu üyesi oldum. Orada alt› y›l kadar
çal›flt›m, ama üniversiteyi de b›rakmad›m. Bu dönemde sonunda,
‹TÜ’de Gemi ‹nflaat› Fakültesi kuruldu. Ben 10 sene Gemi ‹nflaat›
Fakültesi’nde dekanl›k yapt›m. Bu arada Gemi Mühendisleri
Odas›’nda 1957’den itibaren yönetim kurullar›nda çal›flm›flt›m,
1964-1965’te GMO’ya baflkan seçildim, alt› y›l kadar da
baflkanl›¤›m sürdü. Dekanl›k görevim bitmeden önce, 1962’de
Türk Loydu’nun kuruluflunu yapm›flt›k ve zaten yönetiminde
de çal›flm›flt›m. 1978’de Türk Loydu yönetim kurulu baflkan›
oldum. 17 sene de orada baflkanl›k yapt›m. 1980 ihtilalinden
sonra 1981’de bir Dan›flma Meclisi kurdular. ‹ki y›l kadar
Dan›flma Meclisi üyesi olarak Ankara’da çal›flt›m. Ama üniversite
ile iliflkimi hiçbir zaman kesmedim. O s›rada Do¤u Akdeniz
ülkeleri üniversiteleri, bir denizcilik birli¤i kurdular. O kuruluflun
da kurucusu oldum. 10-12 y›l ikinci baflkanl›¤›n› yapt›m.
Ankara’daki görevimden döndükten sonra büyük o¤lum GEPA’y›
kurmufltu. Dediler ki, “Hadi gel bizimle çal›fl”, ben de heves
ettim. Hakikaten bu meslekte bir hizmetim vard›r. Ama
hizmetlerimi de, gençler hep de¤erlendirmifllerdir. ‹TÜ, 2000
y›l›nda bana “Fahri Doktora” verdi. Sonra TÜB‹TAK hizmet
ödülü kazand›m. Mesle¤imde bilinen bir adam oldum.
Yay›mlanan kitaplar›m, rapor ve tezlerim var.

Geçmifle tan›kl›k eden biri olarak denizcilik sektöründeki
yaflanan büyük de¤iflimi nas›l de¤erlendiriyorsunuz?
Türkiye’de denizcili¤in hiç olmad›¤› günlerden bugünlere geldik.
Tuzla’da 50 tersaneyi birden gördü¤üm zaman, nereden nereye
geldi¤imize hakikaten flafl›r›yorum. Biz asl›nda denizci bir ülke
de¤iliz. Gemi infla tarihinde ‹slam devletlerinin baz› baflar›lar›
vard›r; ama esas geliflmeyi M›s›rl›lar, Grekler, Finikeliler ve
Romal›lar göstermifllerdir. Biz Selçuklularla birlikte biraz geliflme
göstermeye bafllam›fl›z. Osmanl› ‹mparatorlu¤u Dönemi’nde
baz› fleyler yap›lmaya çal›fl›lm›fl, ama deniz muhaberelerini
kaybetti¤imiz zaman bat›ya yüzümüzü çevirmedikçe baflar›l›
olamayaca¤›m›z anlafl›lm›fl. Her fleye ra¤men 1800’lü y›llar›n
ilk yar›s›n›n sonlar›nda bir Türk donanmas› oluflmufl. Bu
donanman›n bak›m›n› yapmak için de bir tak›m tersaneler,
tamirhaneler kurmak, adam yetifltirmek gerekmifl. Bu dönemde
Mühendishane-i Bahri Hümayun’dan ilk mezun olanlar gemi
inflaat› mühendisi olarak çal›flmaya bafllam›fllar. Osmanl›
‹mparatorlu¤u Dönemi’nde okullar olmas›na ra¤men, bütün
e¤itim d›flar›dan gelmifltir. Sonra da Cumhuriyet’in o kadar
büyük problemleri olmufl ki (hala daha devam ediyor), gemi
inflaat›na gereken önem verilememifl. Cumhuriyet kuruldu¤unda
yafll› bir ticaret filosu, çal›flmayan tersaneler, fazla bilgisi
olmayan teknisyenler vard›. Atatürk demifl ki, “Denizcili¤i
Türk’ün milli ülküsü olarak kabul etmeli ve onu k›sa zamanda
baflarmal›y›z” Atatürk bu sözü söylemifl, ama “Ne yapt›n›z bu
konuda?” diye de sormam›fl. Her fleye ra¤men baz› insanlar
ç›km›fl demifller ki, “Ben gemi inflaat mühendisi olaca¤›m”. Bu
ifl yürümüfl. 1938’de Ata Nutku Gölcük’te subay olarak
çal›fl›rken, 1250 tonluk Gölcük Ya¤ Tankeri diye küçük bir gemi
yapt›rm›flt›. Türkiye’de ilk yap›lan gemiydi. 6500 tonluk Abidin
Daver Gemisi, 1960’ta Camialt› Tersanesi’nde Deniz Nakliyat’›n
gemisi olarak yap›ld›. 1950’den sonra ne zaman biraz
liberalleflme bafllad›, o zaman gemi inflaat›nda kalk›nma yafland›.

Bank. I worked for six years there but did not leave school. At
the end of that period, the Faculty of Naval Architecture was
founded in Istanbul Technical University. I was in charge of
administering the Faculty of Naval Architecture as dean for 10
years. Up to then, I had already held a position in the board of
Chamber of Marine Engineers since 1957, I was elected chairman
of the chamber for the term between 1964 and 1965. I stayed
in this position for around six years. Before I left my position
as dean, I had already been involved in establishing Turkish
Lloyd in 1962 and I had been in charge in the board of directors.
I became chairman of the Turkish Lloyd in 1978, and my tenure
lasted for 17 years. In 1981, aftermaths of the coup d'etat of
1980, an Advisory Council was established. I worked as a
member of the Advisory Council in Ankara for around two years.
But I never stopped my contact with the university. Then
universities in the East Mediterranean Countries founded a
maritime union. I was its founder also. Then I worked as vice
president for the same for around 12 years. By the time I
completed my task in Ankara, my eldest son had established
GE-PA. They invited me to join them, and I did so. I can fairly
say that I have served to this sector. The young people have
always appreciated my services. I was awarded the title of
“Honorary Doctor” by ‹TU in 2000. Then I was awarded TÜB‹TAK
service prize. In the time, I have been a well-known man in my
profession. I have books, reports and thesis published.

As a witness of the history, what do you think about significant
change in the maritime sector?
I remember the days maritime was at zero level in Turkey. I
really feel astonished to see 50 shipyards in Tuzla recalling the
previous status we were. Actually Turkey is not a seafaring
country. Islamic states had some victories in the shipbuilding
history; but main steps were taken by the Egyptians, Greeks,
Phoenicia and Romans. Turkish maritime started to grow upon
developments that took place during the Seljuk Times. Some
attempts were made during Ottoman Times; but it was only after
losing the naval warfare that it was understood that we could
be successful only if we turn to the West. Nevertheless, a Turkish
fleet was formed in the late years of the second half of 1800s.
It was needed to establish some shipyards, repairing shops and
educated specialized persons in order to maintain the fleet.
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Fakat plans›z bir kalk›nmayd› bu. Sonunda Avrupa geldi ve
bizi geçti. Biz de her fleyi Avrupa’dan ö¤renmeye bafllad›k.
Orada ö¤rendi¤imizi de tam uygulayamad›k. Avrupa gemi
inflaat›ndan vazgeçti, tersaneler kap›lar›n› kapatt›. Uzak Do¤u’ya
gitti her fley. Büyük gemi inflaat› geliflti, ama küçük gemi
inflaat›na fazla yüz vermez oldular. Ne zaman özel tipte gemilere
dönüldü, iflte o zaman burada bir patlama yafland›. Bir potansiyel
do¤du. Yan sanayinin kökü olufltu. Mühendis, iflçi potansiyeli
birikti. Ana sanayi geliflmeye bafllad›ktan sonra, yan sanayi
deste¤i alamazsa tam geliflme yaflanmaz. Yani birbirine ba¤l›
bir zincirin içindeyiz. Onun için yan sanayi de geliflmeye bafllad›.
‹lk bafllarda 15 bin kifli kald›r›r dedi¤imiz Tuzla’daki tersanelerde,
tafleronlarla beraber 50-60 bin çal›flan oldu. Türkiye, gemi infla
sipariflinde dünya dördüncüsü. ‹lk üç ise; Kore, Japonya ve
Çin. Bu ülkelere yetiflmeye zaten imkan yok. Onun için o grubun
içinde dünya dördüncüsü olmak, asl›nda onlar›n d›fl›nda dünya
birincisi olmak demek. Önemli bir mesafe kat ettik, çok ilerledik.
Belki çok ilerlemenin zarar› bu, flimdi böyle t›kand›k kald›k.

Önce tersanelerde yaflanan kazalar, ard›ndan ekonomik kriz
sektördeki bu t›kan›kl›¤a neden oldu galiba…
Tafleronla çal›flma fikri armatörlerimizin ifline geldi. Çünkü
daimi adam tutmuyorlar, bu da karl› oluyor. Birçok tersane,
iflleri taflerona verdi. Tafleronun kendi adamlar› var. Ama
tersanenin güvenli¤i için tafleronlar›n sorumluluklar› az. Ciddi
bir ifl y›¤›lmas› oldu. Sonunda patlamalar, kazalar bafllad›.
Tersaneler nefes alamaz hale geldi. Bu durum gerek hükümeti,
gerekse halk› bu konudan so¤uttu. Tam bu s›rada kriz vurdu.
Krizle birlikte navlunlar düfltü. Gemi piyasas› böyle olunca,
gemi inflaat› yürür mü? Gemi infla sanayinde siparifllerin iptali,
ödemelerde zorluklar bafllad›. Sonunda armatörler, infla
edilmekte olan gemileri iptal ettiler ve borçlar›n› ödeyemediler.
Yani bu bir zincir, her fley birbirine ba¤l›. Sonunda da iflçi
ç›karmalar bafllad›. Masraf›ndan k›smaya çal›fl›yorsun, ama
bu da bir yere kadar. Ben buradaki ustabafl›m› iflten ç›karabilir
miyim? Hayatta ç›karamam. Tersanenin bel kemi¤i o. Onun
gibi ona yak›n düzeyde bir sürü insan var, onlar› da ç›karamam.
Onlar› kaybetmemeliyim, ama para vermeyecek miyim, sigorta
vermeyecek miyim? Ne oldu, primleri ödemeyelim dedik. Yar›n
öbür gün devlet bafl›m›za binecek. T›kand›k…

In these years; the first graduates of the Mühendishane-i Bahri
Hümayun (Imperial School of Naval Engineering) started working
as naval architects. Despite existence of relevant schools during
the Ottoman Era, education was imported all the time. Then, the
Republic faced a lot of problems (which are still ongoing) that they
did not give sufficient importance to the shipbuilding. When
Republic was proclaimed, there was an old mercantile fleet beside
shipyards which were not used and undereducated technicians.
Atatürk said “We are to regard maritime as a national ideal of the
Turkish nation and achieve in short time.” He said such a dictum
but did not question happenings in this area later. Some individuals
came up and said “I will be a naval architect”. Things functioned
in this way. While Mr. Ata Nutku was serving as an officer in
Gölcük in 1938, he had a small ship of 1250 ton called Gölcük Oil
Tanker built. It was the earliest ship built in Turkey. Abidin Daver
Vessel of 6500 ton was built in 1960 as a vessel for Deniz Nakliyat
Company in Camialt› Shipyard. After 1950, when liberalization
was introduced, shipbuilding sector started to develop then. But
it was an unplanned development process. Therefore; Europe took
over us in the course of the time. So we started to learn all from
Europe. But we could not duly practice what we learnt. Europe
stopped building ships and shipyards were closed down as things
started moving to the Far East. Building large vessels developed
unlike that of small vessels. Upon rising of tendency towards
special types of vessels, a burst took place here. In other terms;
a good potential was arisen and roots of the sub-industry were
created. The potential of engineers and laborers accumulated.
Once key industry starts developing, it needs supporting by sub-
industry for a proper development. It means that we are in an
interconnected chain. As a result, sub-industry started to develop
as well. At the beginning, we thought that the shipyards in Tuzla
could not bear more than 15 thousand employees, but today the
number of employees there is 50-60 thousand including
subcontractors. Turkey ranks fourth in terms of receiving ship
orders all over the world. It follows Korea, Japan and China. It is
impossible to catch these three leading competitors. So we can
say that Turkey is in the lead considering that the other three
constitute a separate league. We have paved significant distance.
Now we are stuck maybe because of such a rapid development of
years.

I think the cause of the deadlock at the sector is first the
accidents happened in the shipyards and then the global
economic crisis …
Ship-owners liked the idea of cooperating with subcontractors
because it is profitable for them not to employ people on a
permanent basis. Many shipyards have already transferred their
contracts to the subcontractors. Subcontractors have their own
employees. But subcontractors have only limited liability regarding
security of the shipyard. First a jam of orders took place in the
shipyards; it was followed by explosions and industrial accidents.
Things turned to such places that there was no space for a relief.
This fact de-motivated both the government and the public about
this matter. The economic crisis burst at this very point and thus
freight costs were reduced. Imagine how shipbuilding business
could be upheld under such circumstance! Orders were canceled
and payments could be hardly collected in the sector, as a
consequence; ship-owners had to cancel ongoing shipbuilding
projects and could not pay their debts. This is such a chain that
everything is linked to each other. Finally, layoffs started. Employers
can try to decrease costs and expenses. But it can be done at a
certain extent only.
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Tuzla’da bir de talihsiz bir filika kazas› yafland›. Siz bu
konuda ne düflünüyorsunuz?
Uzakdo¤u ve Çin mallar› ucuz ve kalitesi düflük. Armatörler
gidip oradan mal al›yorlar. Çin mal›n›n iyi olmad›¤›n› biliyoruz,
ama bak›yoruz ki en iyi kurulufltan sertifika alm›fl. Nas›l alm›fl?
Çünkü öyle büyük bir pazar ki bu, o kurulufl o pazar› kaç›rmak
istemiyor. Bana bir santim bile göstermedi¤i tolerans›, onlara
sonuna kadar gösteriyor. Çünkü belge veren kurulufllar›n say›s›
çok fazla, e¤er o vermezse di¤erine gidecek. Tuzla’da yaflanan
filika kazas› ise, herkesin bafl›na gelebilirdi. Çünkü tekneyi
att›klar› yer yanl›flt›. Tekne kayarken denize inece¤ine, geminin
bir kenar›na vuruyor ve ters dönüyor. Cam k›r›ld›¤› için su
doluyor. Ba¤l› adamlar kendilerini çözememifl ve bo¤ulmufllar.
Belki her filika k›r›lmayabilirdi. Bu olay benim filikamda olmaz
diyemezsiniz, çünkü bu konuda yüzde yüz konuflamazs›n›z.
Ama filika ters düfltü¤ü zaman kendi kendine dönmesi laz›m.
Kural böyle diyor. ‹çindeki adamlar›n kaçabilece¤i bir kap›n›n,
suyun d›fl›na ç›km›fl olmas› laz›m. Ba¤l› olan adam panik yapt›¤›
için kendini çözememifl, çözebilseydi kaçabilirdi. Tabii bu biraz
da adamlar›n e¤itim eksikli¤inden kaynaklan›yor. Herkesin
iyice e¤itilmesi laz›m. E¤er inerken çarpma olmasayd›, kesin
olarak bu kaza olmayabilirdi. O bir ihmaldir. Bu noktada GEPA
ad›na konufltu¤um için üretti¤imiz filikalar›n methini
yapmayaca¤›m. Sadece flunu söyleyebilirim: Dünyada iki tip
armatör vard›r. Birincisi; güvenlik ve kalite arayan, personelinin
güvenli¤i için huzurlu olmak isteyen armatör. ‹kincisi de, “belgeli
olsun da, en ucuz olsun” diyen armatör. Maalesef dünyada
yüzde sekseni bu ikinci tip armatördür. Diyorlar ki, “filikay›
gemi batarken kullanaca¤›m. Orada da belki adamlar panik
olacak, filikaya binece¤ine kendini denize atacak”. Bu tip armatör
sadece belgelere bak›yor.

Peki, bu belgeleri nas›l al›yorlar?
Çünkü Avrupa’daki firmalar›n ço¤u rekabet edemedikleri için
firmalar›n› kapatt›lar. Lisanslar›n› götürüp, gidip Çin’de ortaklafla
yer açt›lar. fiimdi o lisansla yap›lan ilk prototip asl›nda kaliteli.
Kontrol de bunlarla yap›l›yor zaten. Her teknenin kontrolü
yap›lmaz ki, tekne test edilir ve sonra art›k bir güven içinde
ayn› kalitede üretim yap›laca¤› düflünülür. Ama sonradan kalite
kontrolü gevfletiliyor. ‹flte Çin ile bizim aram›zdaki fark bu.
Tabii fiyatlar› çok ucuz oldu¤u için yapabilecekleri fleyler de
s›n›rl›. fiu anda benim maliyetimin alt›nda bir fiyatta Çin filikas›
sat›l›yor. Bu nedenle ben ancak hakiki armatörü kolluyorum.
K›sacas› bizim Çin filikalar› ile fark›m›z kalitemizdir.

Bugünleri atlatmak için çözüm öneriniz var m›?
Bu s›k›nt›lar› bir günde aflaca¤›m›z› düflünmüyorum. Herkes
dayand›¤› kadar dayanacak.

How on earth can I dismiss the master for example? Ever and
never! He is the backbone of the shipyard. There are many others
at the same level. I cannot dismiss either of them. Ok, I cannot
afford losing them but will I not pay their salaries or insurance
premiums? We decided not to pay insurance premiums. What
happened then? The government will inevitably chase us. So we
got stuck!

An unfortunate boat accident happened in Tuzla also. What
do you think about that?
The goods made in the Far East and China are too cheap and low
quality. Ship-owners buy cheap vessels from those companies.
Although it is known that Chinese goods are poor; we see that
they obtain certificates from the highest ranking body. How on
earth they got it? The market is so appetizing that the body does
not want to miss that market. While it does not show even smallest
tolerance to us, it gives of utmost tolerance to the others. Because
there are many institutions entitled to issue certificates, the clients
may go to the competitors. The boat accident in Tuzla could have
been experienced by anybody because the boat was thrown to the
wrong place. The boat was supposed to slide onto the sea; instead
it hit the vessel body and turned down. The boat made water upon
breaking of the glass. The men who were tied drowned because
they could not untie themselves. Every boat might have not been
broken. No one can say that such a thing does not happen in
her/his case because it is never definite. But normally boats have
the ability to turn back if they fall down. This is what the rules
say. The exit door is supposed to be on the water. Tied men could
not relieve themselves due to panic. They could have survived if
they had done so. This is also partially because they did not have
sufficient training. Everybody in the area must be trained properly
and well. If the boat had not crushed during falling, the accident
can have been prevented. This is a probability only. I am not in
a position to promote the boats we produce because I represent
GEPA at this point. I just can say that there are two sorts of ship-
owners. One is concerned about security and high quality and
employees’ security and welfare. The other just focuses on “certified
but cheaper ones”. Unfortunately; eighty per cent of the ship-
owners all over the world are composed of the latter sort. They
say “We will use the boat in case of sinking of the ship.” Who
knows if staff will take the boat or jump into the sea in panic? This
sort of ship-owners is interested in seeing the documents only.

So how do they obtain these certificates?
Many European firms had to close down as they could not compete.
Then they started business in partnership with Chinese by using
their licenses. In fact; the earliest model produced under those
licenses are good. Controlling is done by using these. Every single
boat cannot be controlled. Rather, the model one is tested and
assumed that the following ones would be at the same standards.
But after the control, the quality control becomes loose. This is
the exact difference between Turkey and Chine. Because they keep
the costs too low, normally the quality of their production remains
too low. Currently; Chinese boats are sold far below my production
costs. Therefore, I keep up with the real ship-owners only. In short,
there is a difference of quality between Turkish and Chinese boats.

What type of solutions do you offer for overcoming these bad
days?
These challenges cannot be overcome in one day. Everybody will
hang on as long as they could
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Yaflar Duran Aytafl:
General Manager of Shipbuilding and Shipyards

“The supply industrialists for ships, engaging in
one of the realms affected by the global crisis,
may turn crisis into opportunity and may accelerate
their efforts for the establishment of their own
industrial zones”.

Gemi infla sanayi, denizcilik faaliyetlerinin önemli
bir bölümünü oluflturan, emek ve sermaye yo¤un bir
yap›ya sahip bulunan, döviz ikame eden, baflta demir-
çelik endüstrisi olmak üzere birçok sanayi dal›n›n
geliflmesine olanak sa¤lamak kayd›yla yan sanayini
gelifltiren, teknolojik geliflmeyi sürükleyen, istihdam
oluflturan ve milli deniz ticaret filosunu destekleyerek
ülke savunmas›na hizmet eden bu yönüyle de stratejik
özelli¤i bulunan önemli bir sanayi dal›d›r.
Gemi yan sanayi de, yaklafl›k yüz bin çal›flan›yla
Türkiye’nin önemli sektörlerinden birisidir. Bu sektör;
çelik imalat›, güverte ve ba¤lama donan›mlar›, seyir,
ayd›nlatma, so¤utma iklimlendirme, yaflam
mahalleleri donat›m›, galvaniz, boya, yal›t›m gibi
birçok alanda faaliyetlerini sürdürmektedir.

Shipbuilding industry is an important branch of
industry that constitutes a considerable part of
the maritime activities, that has a labor and
capital intensive nature, that produces foreign
exchange and develops side industry especially
developing many branches of industry including
iron and steel industry, that leads the
technological development, that creates
employment and that serves the defense of the
country supporting the national shipping fleet
and that thus has a strategic importance.
Supply industry for ships, on the other hand, is
one of the important sectors of Turkey with
approximately one hundred thousand employees.
This sector engages in activities in many fields
such as steel manufacture, equipment for deck
and anchorage, sailing, illumination, cooling and
air conditioning, equipment of living spaces,
galvanization, paint and insulation. At shipyards,
they assume most of the labor for shipbuilding.
Most of the supply industry products produced
in our country are produced at small enterprises.
These enterprises cause the shipyards to be
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Tersanelerde, tekne imalat›nda eme¤in büyük bir bölümünü
üstlenmifllerdir. Ülkemizde üretilen gemi yan sanayi ürünlerinin
ço¤u küçük iflletmelerde üretilmektedir. Küçük iflletmeler olmas›
sebebiyle bu iflletmeler, tersanelerin yan sanayi ürün taleplerini
tam olarak karfl›layamamalar›na sebep olmaktad›r. Ayr›ca, bu
iflletmelerde üretimin standardize edilememesi, ürünlerin tip
onay› alamamas›na yol açmakta ve böylece tip onayl› ithal
ürünlerin girdisine sebep olmaktad›r. Ülkemizde gemi yan
sanayinin teflvik edilmesiyle bu küçük iflletmeler gelifltirilerek,
daha büyük iflletmelere dönüflebilir ve tersanelerin iç piyasa
talepleri karfl›lanabilir.

Yeni ve stratejik hedefler
Ülkemizin gemi inflaat›na paralel olarak, gemi yan sanayisinin
de kendisine stratejik hedefler seçmesi önem tafl›maktad›r.
Gemi yan sanayi için hedef pazar olarak; ülkemiz gemi infla
sanayinin yan› s›ra, gemi infla endüstrisi oluflturmaya çal›flan
çevre ülkelerinden Romanya, Bulgaristan, Ukrayna, Rusya,
H›rvatistan, gemi yan sanayisi zay›f ancak gemi inflaat›nda
geliflim gösteren ülkeler olan Vietnam, Filipinler, Endonezya,
Hindistan, Brezilya, gemi bak›m-onar›m›nda söz sahibi olup
gemi yan sanayisi geliflmemifl ülkeler olan Singapur, BAE,
Malta, Yunanistan hedef pazar olarak kabul edilebilir. fiu anda
ülkemiz gemi infla endüstrisi gerekli yan sanayi ürünlerinin
sadece yüzde 50’sini yurtiçinden karfl›lamaktad›r. Bu oran›n
art›r›lmas› flartt›r. Ülkemizde y›lda mevcut durumda 100’ün
üzerinde gemi teslim edildi¤i düflünülürse, gemi yan sanayi
ürünleri için önemli bir pazar oldu¤u ortaya ç›kmaktad›r.

unable to meet the demands for supply industry products in
full as they are small enterprises. Moreover, the fact that the
production is not standardized at such enterprises causes
the products to be unable to get product certification and
thus causes an input of import for the type certified products.
In our country, the supply industry for ships may be
supported, causing these small enterprises to be transformed
into large enterprises and thus the demands of the shipyards
can be met from the domestic market.

New and strategic goals
In parallel with the shipbuilding of our country, it is important
for the supply industry for ships to set strategic goals for
themselves. For supply industry for ships, Romania, Bulgaria,
Ukraine, Russia, Croatia, being among the countries that are
near and that try to establish a shipbuilding industry; Vietnam,
Philippines, Indonesia, India, Brazil, being countries with
weak supply industry for ships but that make progress in
shipbuilding; and Singapore, United Arab Emirates, Malta
and Greece that are influential in ship repairs and maintenance
but do not have developed supply industries may be
considered as target markets in addition to the shipbuilding
industry of our country. At present, the supply industry of
our country meets only 50% of the necessary supply industry
products domestically. This ratio should be increased.
Considering that over 100 ships are currently delivered per
year in our country, it is evident that our country is an
important market for supply industry products. It is important
to provide investment supports such as allocation of land,



Arazi tahsisi, yat›r›m indirimi, vergi ve prim istisnas› gibi
desteklerin yat›r›m deste¤i olarak sa¤lanmas› önemlidir. Sektör,
AR-GE gereksinimi son derece yüksek bir sektör olup, önemli
AR-GE destekleri sektörün büyümesi için flartt›r. Sertifikalama
destekleri özellikle küçük üretici firmalar için hayati önem
tafl›makta olup, sertifikalama için gerekli akredite test
laboratuarlar›n›n kurulmas› ve desteklenmesi AR-GE ile
bütünlefltirilmelidir. Türkiye Tersaneler Master Plan›’nda gemi
yan sanayi bölgelerinin oluflturulmas› öngörülmüfltür. Yeni
tersane bölgelerimizde yan sanayi bölgesi oluflturmas› daha
kolay, ancak Tuzla Tersaneler Bölgesi için yan sanayi bölgesi
oluflturmak çok zor bir durum olarak ortadad›r. Bunun için
organize veya ihtisas sanayi bölgesi ad› alt›nda, geliflmeye
uygun imalat yap›lacak fabrika ve atölyeler fleklinde planlan›p,
içinde çeflitli sosyal tesisler ve di¤er ticaret alanlar›n›n da
bulunaca¤› yap›da hayata geçirilmesi gerekmektedir. Ayd›nl›’da
bulunulan deri sanayi bölgesi bir noktada çelik iflleme ve blok
imalat atölyelerinin bulundu¤u sanayi alan› haline gelmifltir.
Bu durum sadece k›s›tl› alana sahip tersanelerin nefes borusu
olmufltur.

Global krizin etkilendi¤i alanlardan biri olan gemi yan sanayicileri
krizi f›rsata dönüfltürüp, kendi sanayi bölgelerinin kurulmas›
için gayretlerini h›zland›rabilirler. Dünyadaki teknolojik
geliflmeleri takip etmek, ülkemizde yerli yan sanayi ürün
yelpazesinin gemilerde kullanma oran›n› art›rmak, kaliteyi
yükseltmek için en önemli fley birlik ve disiplin içerisinde hareket
ederek, hedefe kilitlenmektir.
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discount for investments, exclusion from taxes and
premiums. The sector has very high need for R&D and the
R&D supports are essential for the growth of the sector.
The support for certification is especially essential for the
small manufacturing firms and setting up and supporting
the necessary accreditation labs should be integrated with
R&D. In the Shipyards Master Plan of Turkey, it is stipulated
to establish a supply industry for ships. Evidently, it is
easier to create a supply industry zone in our new shipyard
zones and it is very difficult to create a supply industry
zone for Tuzla Shipyards Zone. Therefore, the zones names
organized or specialized zones should be planned as factories
and workshops of manufacture as suitable for further growth
and they should include various social facilities and other
zones of trade. The leather industrial zone located in Ayd›nl›
has at one point become the industrial zone where steel
processing and block manufacture workshops are found.
It has become the windpipe of the shipyards with limited
spaces.

The supply industrialists for ships, engaging in one of the
realms affected by the global crisis, may turn crisis into
opportunity and may accelerate their efforts for the
establishment of their own industrial zones. What is most
important in following up the technological developments
in the world, increasing the ratio of use of domestic supply
industry product range in ships in our country and enhancing
quality is to act in discipline and as a whole and to focus
on our goals.
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GESAD introduced
the Sector to
German Investors
Association of Shipbuilding Industrialists (GESAD)
presented the achievements of the Turkish shipping
sector to German investors and organized a one-
day business trip at Tuzla and Yalova.

Association of Shipbuilding Industrialists
introduced the shipping sector to a commission
visiting Turkey for investment purposes. The
commission consisting of three people visited
GESAD and contacted Mustafa Ünar, General
Secretary of GESAD, and Prof. Dr. Ahmet Dursun
Alkan, the Chair of Shipbuilding and Ship
Machinery Engineering Department of Y›ld›z
Technical University, to receive preliminary data
about the shipping sector.

GESAD Alman Yat›r›mc›lara
Sektörü Tan›tt›

Gemi Sanayicileri Derne¤i
Türk denizcilik
sektörünün baflar›lar›n›
Alman yat›r›mc›lara
tan›tarak, Tuzla ve
Yalova’da bir günlük ifl
gezisi organize etti.

Gemi Sanayicileri Derne¤i, yurtd›fl›ndan Türkiye’ye
yat›r›m amac›yla gelen heyete, denizcilik sektörünü
tan›tt›. GESAD’› ziyaret eden üç kiflilik heyet burada,
GESAD Genel Sekreteri Mustafa Ünar ve Y›ld›z Teknik
Üniversitesi Gemi ‹nflaat› ve Gemi Makineleri
Mühendisli¤i Bölümü Baflkan› Prof. Dr. Ahmet Dursun
Alkan’la görüflerek denizcilik sektörü konusunda
önbilgi ald›lar.

“Alman yat›r›mc›lar› Türkiye’ye yönlendirmek
istiyoruz”
N Bankas›’ndan Jörg Büsel, Chemec GmbH flirketi
Müdürü Eckard Brandau ve Aybo
Unternehremensberatung Dan›flmanl›k fiirketi’nden
Türk as›ll› Ayfle Boness’ten oluflan heyet; asl›nda
daha kalabal›k geleceklerini, ancak heyet üyelerinden
birinin trafik kazas› geçirerek hayat›n› kaybetti¤ini
bildirdi. Ayfle Boness, Türkiye’ye gelme nedenlerini
flöyle özetledi: “Türkiye’ye Almanya’dan yat›r›mc›lar
yönlendirmek istiyoruz. Biz turizmden tutun da,
tarihinden, ekonomisinden, denizcili¤inden birçok
alanda çal›flmalar yap›yoruz. Denizcilik sektörü henüz
yeni girdi¤imiz bir alan, ama k›sa zamanda bu konuya
da adapte olup, müflterilerimizi Türk firmalar›yla
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“We would like to lead German investors to Turkey”
The commission constituted by Jörg Bösel of N Bank, Eckard Brandau,
company manager of Chemec GmbH, and Ayfle Boness of Turkish
origin from Aybo Unternehremensberatung Consulting Company,
stated that there actually would be more people visiting but that one
of the members of the commission had a traffic accident and died.
Ayfle Boness summarized their reasons for visiting Turkey as; “We
would like to point out Turkey to investors from Germany. We work
in many fields from tourism to history, from economy to shipping.
Shipping sector is a field that we have just started working in, but we
will adapt ourselves to this issue soon and we will make sure that our
customers contact the Turkish firms. We would like to engage in as
much international cooperation as possible. Other than that, as guiding
consultant, we intend to support the companies intending to open out
to Turkey, helping them to adjust to Turkey. We want to bring the
other sectors in further stages. We also plan to open a school in Turkey
in the period to come. Actually, this was the project of our friend who
died. We may review it and realize this project hopefully, convincing
the family of our deceased friend”.

Alternative energy for ships
And Eckard Brandau, stated that he is a biogas expert, pointing out
that biogas  can be used for ships. He said that this new system,
which is generated from the waste, rotten vegetables used on ships,
can be very successful. Prof. Dr. Ahmet Dursun Alkan told that this
method could be an alternative and environmentalist method for the
ships but that feasibility studies should be undertaken first. “Fuel
takes up so much space on ships and space will be saved nicely if
such a method is implemented” he said.

Joint projects can be implemented
Visiting Ensar Gemi ve Yan Sanayi, one of the leading firms of the
shipping sector, the commission and GESAD officials contacted Özkan
Göksal who is also a Member of the Board of Directors of GESAD.
Pointing out that the global economic crisis experienced recently has
an impact on the trade life as well, Boness said that there is a liquidity
problem in Germany as well. Stating that the people are anxious due
to crisis, Boness said, “Nobody spends money because of the crisis.
Everybody wants to get hold of their money. Because nobody knows
what's going to happen in the times to come and nobody can see what
lies ahead”. Özkan Göksal, the Chairman of the Board of Directors of
Ensar Gemi ve Yan Sanayi, stated that they engaged in export as a
company and that the German commission assumed a very beneficial
role in terms of exchange of information about Germany. Emphasizing
that joint projects can be developed, Göksal said, “Here, we have a
lot of ships to be constructed for Germans”.  Jörg Büsel of N Bank
stated that his bank's support for a project is dependent on certain
criteria. Büsel said, “What matters in a project is the project itself.

irtibata geçirece¤iz. Biz mümkün oldu¤u kadar çok ülkeler aras›
iflbirli¤i yapmak istiyoruz. Bunun haricinde yönlendirici
dan›flman olarak, Türkiye’ye aç›lmak isteyen flirketlere de
destek vererek, bunlar› Türkiye’ye adapte etmeyi hedefliyoruz.
‹leriki etaplarda da, öbür sektörleri getirmek istiyoruz.
Önümüzdeki dönemde Türkiye’ye okul kurma plan›m›z da var.
Asl›nda bu vefat eden arkadafl›m›z›n projesi idi. Bunu yeniden
gözden geçirip, inflallah ölen arkadafl›m›z›n ailesini de ikna
ederek bu projeyi gerçeklefltiririz”.

Gemilere alternatif enerji
Eckard Brandau ise, kendisinin biyogaz uzman› oldu¤unu
belirterek, gemilerde de biyogaz kullan›labilinece¤ini iflaret etti.
Gemilerde kullan›lan at›k, çürümüfl sebzelerden üretilen bu
yeni sistemin çok baflar›l› olabilece¤ini söyledi. Prof. Dr. Ahmet
Dursun Alkan, bu metodun gemiler için alternatif ve çevreci bir
metot olabilece¤ini, ama önce üzerinde fizibilite çal›flmas›
yap›lmas› gerekti¤ini ifade ederek, “Gemilerde yak›t›n çok büyük
yer kaplad›¤›n›, bu tür bir metot uygulanabilirse, iyi bir tasarruf
olaca¤›n›” söyledi.

Ortak projelere imza at›labilir
Ard›ndan denizcilik sektöründe önde gelen firmalardan olan
Ensar Gemi ve Yan Sanayi’yi ziyaret eden heyet ve GESAD
yetkilileri, burada ayn› zamanda GESAD Yönetim Kurulu üyesi
de olan Özkan Göksal ile görüfltüler. Son dönemde yaflanan
global ekonomik krizin ticaret hayat›n› etkiledi¤ini ifade eden
Boness, Almanya’da da bir likidite sorunu yafland›¤›n› söyledi.
‹nsanlar›n kriz nedeniyle tedirginlik yaflad›¤›n› belirten Boness,
“Kriz yüzünden kimse para harcam›yor. Herkes paras›n› elinde
tutmak istiyor. Çünkü önümüzdeki dönemlerde neyin ne olaca¤›n›
kimse bilmiyor ve kimse önünü göremiyor” dedi. Ensar Gemi
ve Yan Sanayi Yönetim Kurulu Baflkan› Özkan Göksal, flirket
olarak yurtd›fl›na ihracat yapt›klar›n› belirterek, Alman heyetinin
Almanya ile ilgili bilgi al›flverifli aç›s›ndan son derece faydal›
bir görev üstlendi¤ini kaydetti. Göksal, ortak projeler
gelifltirilebilece¤i vurgulayarak, “Burada Almanlar için yap›lacak
gemiler çok” dedi.  N Bankas›’ndan Jörg Büsel, kendi
bankalar›n›n bir projeye destek vermesinin projenin kriterlerine
ba¤l› oldu¤unu belirtti. Büsel, “Projede önemli olan projenin
kendisidir. Projenin sosyal de¤eri ne, hedef kitlesi ne, AB’den
onayl› m›? Biz bütün bunlara bak›p ona göre projeleri
destekliyoruz” diye konufltu. AB fonu almak için haz›rlanan
proje üzerinde çok iyi çal›fl›lmas› gerekti¤ini kaydeden Ayfle
Boness, proje kabulleri y›l ortas› yap›lmaktad›r. Bu nedenle
flimdi bafllasak bile bunu ancak 2010’a yetifltirebiliriz fleklinde
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konufltu. Heyete üretimini yapt›¤› yanmaz gemi kap›lar›n›
gösteren Özkan Göksal, ürünlerinin sertifikal› oldu¤unu ifade
ederek, duvarda as›l› sertifikalar› gösterdi. Daha sonra
yanmayan kap›lar› görme flans› bulan heyet, ürünler hakk›nda
detayl› bilgi ald›.

Heyet can kurtarma botlar›n› inceledi
Ard›ndan Gepa Fiberglass’› ziyaret eden heyeti burada Gepa
Genel Müdür Yard›mc›s› Mehmet Çatal karfl›lad›. Gepa’da çeflitli
can kurtarma botlar›n› ve filikalar› inceleyen heyet, bu ürünlerin
nas›l ve ne flekilde kullan›ld›¤›n› ö¤rendi. Çin’in üretti¤i kalitesiz
filikalar›n ciddi bir sorun yaratt›¤›n› dile getiren Çatal, Gepa’n›n
filikalar›n›n güvenlik aç›s›ndan dünyada birinci seçildi¤ini, bir
filikan›n gemiden afla¤› at›lsa bile bu filikalar›n asla
batmayaca¤›n› söyledi. Daha sonra filikalar›n içine giren heyet,
filikalar› uzun uzun inceledi. Gepa Yönetim Kurulu Baflkan› Alp
Özalp ile konuflan Ayfle Boness, Gepa’n›n ürünlerinden oldukça
etkilendiklerini ve dan›flmanl›klar›n› yapt›¤› Alman flirketleri
mutlaka buraya yönlendireceklerini belirtti. Alp Özalp,
“Elimizden ne geliyorsa, biz buraday›z, her türlü yard›ma
haz›r›z’ fleklinde konuflarak, heyetle vedalaflt›.

Tuzla’daki son durak ise, Torgem Tersanesi oldu. Baretlerini
tak›p tersane gezisi yapan heyet, gördükleri dev gemileri büyük
bir hayranl›kla izlediler. Burada bir tersanede neler yap›ld›¤›n›,
neler oldu¤unu ö¤renen heyet, Türkiye’de en çok ne tür gemiler
yap›ld›¤› ve gemi infla sektörünün dünyadaki baflar›lar›
konusunda bilgi ald›lar.

Ard›ndan GESAD yetkilileri ve Alman heyet ö¤len yeme¤inde
yorgunluk gidererek, ‹stanbul’un leziz bal›klar›ndan tatma
f›rsat› buldular. Yemekte ekibe kat›lan GESAD Baflkan Yard›mc›s›
Özdemir Ataseven, Türk- Alman iflbirli¤i ile projeler üretilmesi
konusunda bilgi edindi. ‹stanbul’u çok be¤endi¤ini söyleyen
Jörg Büsel, yo¤un ifl temposunda ‹stanbul’u pek gezmeye f›rsat›
bulamad›klar›n›, ancak f›rsat bulursa mutlaka adalara gitmek
istedi¤ini söyledi.

Tuzla’dan Yalova’ya
GESAD yetkilileri ve Alman heyet yemekten sonra feribotla
Yalova Alt›nova’ya geçtiler. Denizcilik sektörü aç›s›ndan önemli
bir nokta olmaya haz›rlanan Alt›nova, bugün Tuzla’ya yak›nl›¤›
ile de büyük önem tafl›yor. Alt›nova’n›n önemli tersanelerinden
olan Özata Tersanesi’ni ziyaret eden heyet ve GESAD ekibi,
buradaki çal›flmalar konusunda bilgi ald›lar. Özata’da tamir
edilen fiirketi Hayriye zaman›nda kullan›lan ‘Halas’ isimli tarihi

What is the social value of the project, what is the target group and
is it approved from the EU? We check all these criteria and support
the projects accordingly”.

Noting that a project has to be worked very carefully in order to
receive EU funds, Ayfle Boness said, “Projects are approved in mid-
year. Therefore, even if we start now, we can get it ready by 2010”.
Özkan Göksal showed the commission the fireproof doors they
manufactured and pointed out that their products are certified and
showed the certificates hang on the wall. Then, having found the
opportunity to examine the fireproof doors, the commission received
detailed information about the products.

The commission examined the lifesaving boats
The commission later visited Gepa Fiberglass and was welcomed by
Mehmet Çatal, Vice President of Gepa, here. Examining various
lifesaving boats and lifeboats at Gepa, the commission learned how
and in which manner these products are used. “The low quality
lifeboats produced in China constitute a serious problem. Gepa’s
lifeboats were chosen number 1 in the world in terms of safety and
these lifeboats never sink even if they are thrown from the ship” said
Çatal. Then the commission got on the lifeboats and examined them
thoroughly. Speaking to Alp Özalp, Chairman of the Board of Directors
of Gepa, Ayfle Boness expressed that they were quite impressed by
the products of Gepa and that they absolutely will point out Gepa to
the German companies that consult them. Alp Özalp said “whatever
we can do, we are here and ready to help” and said goodbye to the
commission.

The last stop in Tuzla was Torgem Shipyard. Putting on safety helms
and taking a tour through the shipyard, the commission watched the
giant vessels they saw with fascinated eyes. The commission learned
what's done and what goes on in a shipyard here and they were also
informed about the types of ships built most frequently in Turkey and
the success of the shipbuilding sector throughout the world.

The GESAD officials and German commission took a rest during lunch
and they found the opportunity to taste delicious fish of Istanbul.
Joining the group during lunch, Özdemir Ataseven, the Vice President
of GESAD, was informed about the production of joint projects through
Turkish-German cooperation. “ I liked Istanbul very much, we did not
have the opportunity to go to sightseeing in Istanbul due to our busy
business schedule but I would like to visit the islands if I have the
chance” said Jörg Büsel.

From Tuzla to Yalova
GESAD officials and the German commission traveled to Yalova,
Alt›nova on a ferry after the lunch. Alt›nova, preparing to be an
important spot for the shipping sector, is very important today as it
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vapur, Alman heyetinin oldukça ilgisini çekti. Burada bir geminin
kabu¤unu gören heyet, bir geminin nas›l infla edildi¤i hakk›nda
da detayl› bilgi ald›lar.

Gezinin sonunda günü de¤erlendiren Ayfle Boness, “Burada
gördü¤ümüz, konufltu¤umuz, tan›flt›¤›m›z flahsiyetlerden çok
memnun olduk. ‹nflallah bugün görüfltü¤ümüz kiflilerle, flirketlerle
ileride çok çok güzel ifller için temel ataca¤›z. Bunun haricinde
bize ilgi gösteren,  sayg› gösteren, bize zaman›n› ay›ran herkese
çok teflekkür ediyoruz. Biz de de¤erlendirmeleri yaparak Mustafa
Bey sayesinde bugün çok çok önemli kiflilerle tan›flma imkan›
bulabildik. Ne mutlu bize diyorum. Geçirdi¤imiz gün için de
herkese çok teflekkür ediyoruz. Bizim için çok ö¤retici ve e¤itici
bir gün oldu. Bu sektöre yeni girdik, bizim de eksikli¤imiz var.
Bu eksi¤imizi gidermeyi düflünüyoruz. ‹leride geldi¤imizde de,
inflallah iyi ve güzel ifller getirerek, iyi ba¤lant›lar kurarak, biz
de dan›flmanl›k flirketi olarak bu imkanlar› sizlere sunabiliriz”
fleklinde konufltu.

“Yalova’ya destek vermeye haz›r›z”
Daha sonra Yalova Çiftlikköy Belediye Baflkan› Metin Da¤’›
ziyaret eden heyet ve GESAD yetkilileri, burada da çeflitli
görüflmeler yapt›lar. Ayfle Boness, bu ziyaretten sonra
Almanya’dan Türkiye’ye inflallah daha çok talep gelecek fleklinde
konufltu. N Bankas›’ndan Jörg Büsel, banka olarak otomobil,
gemi yap›m› ve uçak sanayi alan›ndaki çal›flmalara destek
verdiklerini ifade ederek, “Türkiye’deki flirketlere destek vermeye
haz›r›z” dedi. Yalova’ya birçok giriflimcinin yat›r›m yapmak
istedi¤ini söyleyen Baflkan Metin Da¤, bu tür çal›flmalar›n
iflsizli¤i önleyebilece¤ine iflaret etti. Kendisinin biyogaz alan›nda
çal›flmalar yapt›¤›n› dile getiren Eckard Brandau, “Biz her
gitti¤imiz ülkede görüfltü¤ümüz kiflilerle iflbirli¤i ve partner
aray›fl› ifline giriyoruz. Türkiye’de de kendimize uygun partnerler
bulabilirsek, bunlar çok avantajl› olacak” dedi. Biyogaz›n
faydalar›n› anlatan Brandau, bu yeni metodun enerji s›k›nt›s›n›
çözebilece¤ini de vurgulad›.

“Sanayicinin önünü açmak onlara yard›mc› olmak için
buraday›z” diyen Belediye Baflkan› Metin Da¤,”Bizim hanemize
ne düflüyorsa biz haz›r›z, biz belediye olarak üstümüze düflen
her fleye haz›r›z. Biz arazi olarak altyap›ya yak›n›z. Hem bizim
için, hem de yat›r›mc› için iyi olur” fleklinde konufltu. Yalova’n›n
‹stanbul, Bursa ve Kocaeli gibi sanayi flehirlerine yak›n
oldu¤unun alt›n› çizen Da¤, “Marmara’n›n tersaneler bölgesi
orada. Zaten ilimizin bat›s› da turizm cennetidir. Bu nedenle
Yalova büyük bir potansiyel tafl›yor” dedi.

is close to Tuzla as well. Visiting Özata Shipyard, one of the important
shipyards of Alt›nova, the commission and GESAD officials were
informed about the works here. The German commission was very
interested in the historical ship named Halas, which was used back
in the time of fiirketi Hayriye and which is currently being repaired
at Özata. Seeing a ship frame here, the commission received detailed
information about how a ship is built.

Evaluating the day at the end of the trip, Ayfle Boness said, “We are
very pleased with the people we saw, talked and met here. Hopefully
we will lay the foundation for very very beautiful works in future with
the people that we have contacted today. Other than that, we thank
everybody who has cared for us, shown respect to us and spared time
for us today. And we have been able to evaluate this opportunity and
we have found the opportunity to meet very very important people
today thanks to Mr. Mustafa. I say how fortunate for us. We thank
everybody for this day we've had. It's been a very educating and
informative day for us. We have just entered this sector and we have
our shortcomings, too. We are thinking of making up for those
shortcomings. Hopefully, when we come for a visit in future, we will
bring good and nice works and we will establish good contacts and
we will be able to provide you with these opportunities as a consulting
company”.

“We are ready to support Yalova”
Later, the commission and GESAD officials visited Metin Da¤, Mayor
of Yalova Çiftlikköy, and they contacted various people here. Ayfle
Boness said, “hopefully, there will be more demands from Germany
to Turkey after this visit”. Stating that they support works in the fields
of automobile, shipbuilding and airplane industries, Jörg Büsel of N
Bank said, “We are ready to support the companies in Turkey”. Mayor
Metin Da¤ told that many entrepreneurs intend to make investments
in Yalova, and he pointed out to the fact that such efforts can prevent
unemployment. Expressing that he engages in works in the field of
biogas, Eckard Brandau said, “We seek cooperation with the people
we contact and we also seek partners wherever we go. And if we can
find suitable partners in Turkey, this will be very advantageous”.
Telling the benefits of biogas, Brandau emphasized that this new
method can solve the problem of energy.

“We are here to open the way for the industrialists and to help them”
said Mayor Metin Da¤ and added, “We are ready to do whatever we
need to do, as a municipality we are ready for everything that we
should do as our share. Our land is suitable for infrastructure. This
is good both for us and the investors”. Underlining that Yalova is close
to industrial cities such as Istanbul, Bursa and Kocaeli, Da¤ said,
“The shipyard region of Marmara is there. And the west of our city
is a heaven of tourism. Therefore, Yalova has a great potential”.
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 Prof. Dr. ‹dris Bostan: ‹Ü Edebiyat Fak. Tarih Bölümü Ö¤retim Üyesi
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Prof. Dr. ‹dris Bostan:
Faculty Member of Istanbul University, Faculty of
Literature,  Department of History.

Denizcilik
Müzemizin Olmas›
Anlaml› Olur

A Turkish Maritime
Museum would be
Much Appreciated

Y›llard›r denizcilik tarihi
ile ilgili araflt›rmalar yapan
ve kitaplar yay›mlayan
Prof. Dr. ‹dris Bostan son
dönemde bu eserlerine bir
yenisini daha ekledi.
Özellikle Haliç Tersanesi
Bölgesi’nin müze ve kültür
merkezi olmas›n› isteyen
Bostan ile denizcilik
tarihimizi ve
araflt›rmalar›n› konufltuk.

Carrying out extensive research and publishing
books regarding the naval history for long years,
Prof. Dr. ‹dris Bostan has recently produced
another valuable work. Prof. Bostan especially
wants the Golden Horn Shipyard to be turned into
a museum and culture center. We have talked
about our naval history and his researches.

You might be the only historian who has conducted
remarkable studies about naval history so far.
When did your interest in naval history start?
To avoid offending my colleagues in this area, I
should say that I am just one of those occupied in
naval history. I launched my research activities
about “Naval History” while I was deciding on the
topic of my PhD dissertation almost 30 years ago.
The topic seemed worth interest, among the others,
with an international aspect and little is known
about it. Firstly, I wanted to disclose activities
carried out by Tersâne-i Âmire, hub of the ship
architecture, to learn about overall naval
organization rather than political naval history,
that is naval excursion. Later, I searched the
archives about leading persons in the areas of
maritime trade, maritime law and maritime.

You have made research about Ottoman maritime
so far. The Golden Horn was the most important
station for the Ottoman maritime. Today, you
are leading the people who want to turn this
place into a museum. Can you tell us your
suggestions about this subject?
The Golden Horn has been used as center of ship
architecture industry for almost 500 years since

Denizcilik tarihi konusunda belki de ciddi olarak
araflt›rma yapan tek tarihçisiniz. Denizcilik tarihi ile
ilgilenmeye ne zaman bafllad›n›z?
Konuyla ilgilenen di¤er meslektafllar›ma haks›zl›k
etmemek için sadece deniz tarihi ile u¤raflanlardan
biri oldu¤umu söylemek isterim. 30 y›l kadar önce
doktora tez konumun seçimi s›ras›nda “Denizcilik
Tarihi” araflt›rmalar›ma bafllad›m. Di¤er konular
aras›nda uluslararas› boyutu olan, hakk›nda genel
bilgiler d›fl›nda çok az fley bilinen bir alan olarak
incelenmeye de¤er görünmüfltü bana. Öncelikle
denizcili¤in siyasi tarihinden çok, yani deniz seferleri
yerine deniz organizasyonunu araflt›rmak
düflüncesiyle gemi inflan›n merkezi olan Tersâne-i
Âmire’nin faaliyetlerini ortaya ç›karmak istedim.
Daha sonra deniz ticareti, deniz hukuku tarihi ve
denizcili¤in önemli isimlerinin biyografileri üzerinde
arflivlerde araflt›rmalar yapt›m.



Bilimsel / Scientific

G
E

S
A

D

49

SHIP INDUSTRY

the Ottoman times. Thousands of artisans have been employed in the
looms, mills and storehouses for ship architecture and repairing in
differing periods from today’s Karaköy to Ka¤›thane. Ships representing
three technological times were built in this era. During the rowboat
period, galiots and similar ships were built while a variety of galleons
were built in the sailing ship period and steamers in the steamship
period. As far as I have learnt from my researches about the 17th
century in Tersâne-i Âmire so far, more than 1000 ships were built and
repaired in one century only. Today, there are also such precious bodies
transferred from the past to today in such an important area. Of those;
“Golden Horn Shipyard” zone, which consists of the pool remaining
from the era of Selim III along with the historical three pools, needs
particular attention.
In my opinion, we had better have a museum with a rich historical
background instead of appreciating the museums abroad only. As
museum studies are not about storing available materials only, such
a prospective Naval Museum should have a content to represent entire
of the Turkish naval history and culture, by reconstructuring the old
patterns if required, in cooperation and a new museum approach, in
my opinion.

With support of the Undersecretariat of Maritime Affairs, you have
managed to enrich our literature with chapters regarding maritime
of the book titled “Tuhfetü'l-kibar fi Esfari'l-Bihar” (A Gift to the
Adults about Naval History) written by Katip Çelebi in the 17th
century. Can you please talk about the book and Katip Çelebi as
well?
Tuhfetü’l-kibâr depicts the Ottoman Naval History up to the mid 17th
century. The book tells about not only the naval excursions and fleet
admiral (kaptan› derya) but also the maritime organization. Author
Kâtip Çelebi is the most reputable scholars of the 17th century with
many books written in a variety of issues. Kâtip Çelebi attached particular
importance into his book about the necessity of the statesmen’s reading
this book and being quite knowledgeable about history and geography.
This year, he, coincidentally, has been listed among the scholars
determined by UNESCO to be commemorated in their 400th birth year.

Do the resources inherited from the old times provide adequate
information especially about naval maritime history?
I cannot say that our written sources such as books are useful in this
respect; a few of them are exceptional. Because information reported
by M. fiükrü and the others during the late Ottoman era refers to Katip
Çelebi’s writings as main resources, it cannot be regarded original. Only
Safvet Bey has brought up those documents to the agenda maybe for
the first time for the naval history and the original resources include
the Ottoman papers led by the Ottoman Archives of Prime Ministry, the
Topkap› Palace and the Naval Archives.

Siz özellikle Osmanl› ‹mparatorlu¤u dönemindeki denizcilikle ilgili
birçok araflt›rma yapt›n›z. Osmanl› döneminde denizcili¤in kalbi
Haliç’te at›yordu. Siz bugün bu bölgenin bir müze haline
dönüfltürülmesini isteyen isimlerin bafl›nda yer al›yorsunuz. Bu
konudaki önerilerinizi anlat›r m›s›n›z?
Haliç, Osmanl›lar döneminden itibaren yaklafl›k 500 y›ld›r gemi infla
sanayinin merkezi olarak görev yap›yor. Bugünkü Karaköy’den
Ka¤›thane’ye kadar farkl› dönemlerde gemi yap›m› ve onar›m› amac›yla
kurulan tezgahlarda, imalathanelerde, depolarda binlerce sanatkar
çal›flt›. Burada gemi sanayii bak›m›ndan üç ayr› teknolojik döneme
ait gemiler yap›ld›. Kürekli dönemde kad›rga ve benzeri türde gemiler,
yelkenli dönemde kalyon çeflitleri ve buharl› dönemde vapur makineleri
infla ve imal edildi. Tersâne-i Âmire’de sadece XVII. yüzy›l için yapt›¤›m
araflt›rma sonuçlar›na göre söyleyeyim, bir yüzy›l içinde 1000’den
fazla gemi infla ve tamir edilmiflti. Böyle önemli bir bölgede bugün de
geçmiflten günümüze intikal eden çok de¤erli yap›lar bulunmaktad›r.
Bunlardan III. Selim devrinden kalma havuzla birlikte tarihi üç havuzun
bulundu¤u bugünkü “Haliç Tersanesi” bölgesi özellikle dikkate
al›nmal›d›r.
Sadece yurtd›fl›ndaki müzeleri görerek imrenmek yerine en az onlar
kadar tarihî geçmifle sahip bir müzemizin olmas› anlaml› olur diye
düflünüyorum. Müzecilik, mevcut malzemeyi depolamak olmad›¤›na
göre elbirli¤iyle ve yeni bir müzecilik anlay›fl›yla, gerekirse eski
örnekleri yeniden infla etmek suretiyle deniz tarihi ve kültürümüzün
bütününü temsil edecek bir içeri¤i bulunmal› bu yeni Denizcilik
Müzesi’nin diye düflünüyorum.

Katip Çelebi’nin Tuhfetü'l-kibar fi Esfari'l-Bihar diye 17. yüzy›lda
yaz›lm›fl kitab›n›n denizcilikle ilgili bölümlerini Denizcilik
Müsteflarl›¤›’n›n deste¤i ile bizlere kazand›rd›n›z. Bize biraz bu
kitaptan ve Katip Çelebi’den bahseder misiniz?
Tuhfetü’l-kibâr Osmanl› denizcili¤inin XVII. yüzy›l ortalar›na kadar
gelen bir dönemin denizcilik tarihidir. Deniz seferleri ve kaptan-›
deryalar kadar denizcilik teflkilat› da anlat›l›r kitapta. Yazar› Kâtip
Çelebi, XVII. yüzy›l›n ad›ndan en çok bahsedilen, pek çok konuda
kitaplar› olan ünlü bir bilgini ve ayd›n›d›r. Özellikle devlet adamlar›n›n
bu kitab› okumas›n›, tarih ve co¤rafyay› iyi bilmeleri gerekti¤ini
eserinde ›srarla vurgulayan Kâtip Çelebi, güzel bir tesadüf olarak da
bu sene UNESCO taraf›ndan do¤umunun 400. y›ldönümünde an›lmas›
kararlaflt›r›lan ilim adamlar› aras›nda yer alm›flt›r.

Tarihin derinliklerinden bugüne kalan kaynaklar, özellikle askeri
denizcilik tarihi hakk›nda yeterli bilgi veriyor mu?
Kitabî kaynaklar›m›z›n birkaç istisna d›fl›nda bu konuda çok faydal›
oldu¤unu söylemek mümkün de¤il. Osmanl›lar›n son dönemlerinde
M. fiükrü ve benzeri yazanlar›n bilgileri esas itibariyle Katip Çelebi’yi
kaynak kulland›¤› için pek orijinal say›lmaz. Sadece Safvet Bey, belki
de deniz tarihi için ilk defa belgeleri gündeme tafl›m›flt›r ve as›l
kaynaklar, baflta Baflbakanl›k Osmanl› Arflivi, Topkap› Saray› Arflivi
ve Deniz Arflivi gibi arflivlerde bulunan Osmanl› belgeleridir. Tabii
burada Osmanl› Devleti’nin iliflki halinde oldu¤u en eski dönemlerden
itibaren baflta Venedik olmak üzere di¤er ‹talyan flehir devletleri,
Dubrovnik, ‹spanya, Fransa, ‹ngiltere, Danimarka, Hollanda ve Rusya
gibi pek çok devletin arflivlerinde hem Osmanl›ca ve hem de kendi
dillerinde belgeler, deniz haritalar› ve hatta gemilerle ilgili görüntü
malzemeleri bulunmaktad›r. Bu sebeple “Denizcilik Tarihi”nin çok
zengin bir arfliv malzemesine sahip oldu¤unu belirtmek gerekir.

Osmanl› Bahriye Teflkilat›: XVII. Yüzy›lda Tersâne-i Âmire, Kürekli
ve Yelkenli Osmanl› Gemileri, Beylikten ‹mparatorlu¤a Osmanl›
Denizcili¤i, Osmanl›lar ve Deniz, Tuhfetü'l-kibar fi esfari'l-bihar
gibi eserleri haz›rlad›n›z. Bu çal›flmalar çok kolay olmasa gerek…
Tersâne-i Âmire kitab› benim doktora tezimdir. Türk Tarih Kurumu’nda

Kalyon Devrinde Haliç Tersanesi
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In addition; there are documents in both Ottoman language and their
native languages beside sea maps, illustrations and materials concerning
the ships in the archives of many states with which Ottoman State has
been in relation, mainly including Venice and the other Italian city states
as well as Dubrovnik, Spain, France, England, Denmark, Netherlands
and Russia. Thus; it should be noted that the “Naval History” has a
very rich collection of materials in the archives.

Ottoman Maritime Organization: You have compiled many works
such as “XVII. Yüzy›lda Tersâne-i Âmire” (State-Run Shipyard in
the 17th Century), “Kürekli ve Yelkenli Osmanl› Gemileri” (Ottoman
Rowboats and Sailing Ships), “Beylikten ‹mparatorlu¤a Osmanl›
Denizcili¤i” (Ottoman Maritime from the State to the Empire),
“Osmanl›lar ve Deniz” (Ottomans and the Sea), and “Tuhfetü'l-kibar
fi esfari'l-bihar “ (A Gift to the Adults about Naval History). You
must have exerted significant effort for these …
The book titled “Tersâne-i Âmire” is my doctoral thesis. It was published
in the Turkish Historical Society. It has elapsed 30 years since I carried
out the earliest research for the thesis. In the meanwhile, I have tried
to examine naval history from technology to culture, maritime trade to
the naval organization in various papers and compiled all these in the
book titled “Osmanl› Denizcili¤i” (Ottoman Maritime). Also I prepared
the one titled “Osmanl› Gemileri “ (Ottoman Ships) in order to combine
authentic views of the Ottoman ships with descriptions of the documents
in the archives. As for Tuhfetü’l-kibâr of Kâtib Çelebi, it is result of the
studies I have carried out in two years. Since this is not a copyright
material, I could manage to finish the project in a short time thanks to
my students’ assistance. At this stage, I hereby appreciate the invaluable
efforts invested by Undersecretariat of Maritime Affairs for compilation
and best publication of the book. The Undersecretariat also encourages
me for further studies to conduct in the future. I would like to thank to
Mr. Hasan Naibo¤lu, Undersecretary of Maritime Affairs, who recently
encourages me to edit and publish Gazavât› of Barbaros Hayreddin
Pafla as a new project these days.

Finally, what would be your message for the Shipbuilding
Industrialists and overall maritime sector?
I am happy to see that shipbuilding industry has been remarkably
developing in these days despite some drawbacks. The naval sector
seems likely to be regaining its previous function in the past. There
were shipyards on all coasts eligible for shipbuilding in the Ottoman
Period. The same approach has been recently approximating. It is good
to see. However; while doing this, it must be essential to consider
modern industrialization criteria of today and maintain life quality
important for human beings. We expect the maritime sector accepts
that maritime affairs is not limited to sea transport solely; and importance
should be placed to the naval history and culture, and importance
should be attached to popularizing these among mariners as much as
to the sea transport. It is a real concern that a Naval History Research
Center supported by governmental bodies or private entrepreneurs has
not been founded yet. Once importance of that is understood, many
other things will follow, I think. This sector does not seem to have
understood yet that it has a magnificent maritime naval history. In the
first place, for example, a naval specialization library can be established
under leadership and sponsorship of ‹DO (Istanbul Sea Buses) and DTO
(Chamber of Shipping), which have become a great sector in sea transport,
and one of the historical decks can be designated to this end, a noteworthy
collection can be derived in a way to include mainly scientific books
published all over the world, and reviews about maritime can be collected.
In this way; everybody interested in naval history and culture may
convene as well. So, we may take the first step towards avoiding a
society replicating stereotyped information about maritime.

yay›mland›. Bu tez için araflt›rma yapmaya bafllad›¤›m zaman üzerinden
30 y›l geçti. Çeflitli makalelerle denizcilik tarihini teknolojiden kültüre,
deniz ticaretinden teflkilat›na kadar incelemeye çal›flt›m ve bunlar›
“Osmanl› Denizcili¤i” kitab›mda toplad›m. Osmanl› gemilerinin otantik
görüntülerini arfliv belgelerinin tan›mlamas› ile birlefltirmek için
“Osmanl› Gemileri” kitab›n› haz›rlad›m. Kâtib Çelebi’nin Tuhfetü’l-
kibâr’› ise son iki y›lda yapt›¤›m çal›flmalar›n sonucudur. Bu bir telif
eseri olmad›¤› için ö¤rencilerimin de yard›m›yla k›sa sürede
tamamlanm›fl oldu. Burada Denizcilik Müsteflarl›¤›’n›n kitab›n
haz›rlanmas› ve en iyi flekilde bas›m› için gösterdi¤i fedakarl›¤› takdirle
anmak isterim. Ayr›ca bundan sonra yap›lacak yeni çal›flmalar için
de beni cesaretlendiriyorlar. Mesela yeni bir proje olarak bugünlerde
Barbaros Hayreddin Pafla’n›n Gazavât›n› edisyon kritik yapmak ve
yay›nlamak konusunda beni teflvik eden Denizcilik Müsteflar› Say›n
Hasan Naibo¤lu’na burada teflekkür etmek isterim.

Son olarak gemi sanayicilerine ve denizcilik sektörüne nas›l bir
mesaj vermek istersiniz?
Günümüzde gemi infla sanayinin baz› aksamalara ra¤men büyük bir
h›zla geliflti¤ini görmekten mutluluk duyuyorum. Sanki tarihteki
fonksiyonuna geri dönüyor gibi geliyor bana denizcilik sektörü.
Osmanl›lar devrinde imparatorlu¤un gemi inflas›na uygun bütün
sahillerinde tersaneler bulunuyordu. Bugün ayn› anlay›fl›n geri gelmeye
bafllad›¤›n› görmek hayli sevindirici. Ancak bunu yaparken bugünün
modern sanayileflme kriterlerini dikkate almak ve insan için önemli
olan yaflam kalitesini korumak esas olmal›d›r. Denizcilik sektörü
denizcili¤in sadece deniz nakliyat›ndan ibaret olmad›¤›n›, deniz tarihi
ve kültürüne, bunlar›n araflt›r›larak denizciler aras›nda
yayg›nlaflt›r›lmas›na da en az tafl›mac›l›k kadar de¤er vermesini
bekleriz. Daha henüz ne resmi kurumlar›n, ne de özel teflebbüsün
destekledi¤i bir Deniz Tarihi Araflt›rmalar› Merkezi’nin kurulmam›fl
olmas› büyük bir eksikliktir. Bunun önemi kavrand›¤› zaman, pek çok
fleyin yoluna girece¤ini düflünüyorum. Bu sektör henüz geçmiflte
dikkate al›nmaya de¤er bir denizcilik geçmifli oldu¤unu anlam›fl
görünmüyor. Mesela deniz tafl›mac›l›¤›nda dev bir sektör haline gelen
‹DO ve DTO’nun öncülü¤ü ve deste¤iyle evvelemirde bir denizcilik
ihtisas kütüphanesi kurulmas› ve tarihi iskelelerden biri buna tahsis
edilerek dünyada yay›mlanan bilimsel kitaplar baflta olmak üzere
ciddi bir koleksiyon oluflturulmas›, denizcilikle ilgili dergilerin toplanmas›
ile ifle bafllanabilir. Bu sayede deniz tarihi ve kültürüne merak› olan
herkesi bir araya getirme imkan› da yakalanm›fl olur. Böylece denizcilik
konusunda ezbere ve kal›plaflm›fl bilgiler üreten bir toplum olmaktan
kurtulman›n ilk ad›m› da at›lm›fl olur.

Günümüzde Haliç Tersanesi
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SHIP INDUSTRY

Prof. Dr. Ahmet Dursun Alkan

Bugün yabanc› yap›m
listelerinde, baz› Türk
Gemi Sanayi ürünlerimiz
“marka” olarak tek veya
tercih edilen seçenek
haline geldi¤ini
görmekteyiz. Yat ve mega
yat inflas›nda halen
dünyada ilk üçe girme
baflar›m›z yan›nda,
2009’da daha üst s›ralara
t›rman›yoruz.

Türkiye gemi sanayi sektörü, ‹stanbul, Kocaeli ve
Yalova’dan Konya’ya, hatta Gaziantep’e kadar
uzanan, say›s› 2000’e varan do¤rudan üretim yapan
ve hizmet sa¤layan kurulufllar› ile dev bir çarktan
oluflmaktad›r. Türk gemi sanayisi, ihtisaslaflm›fl
firmalar› ile art›k yabanc› yap›m listelerinde do¤rudan
tercih ediliyor, sivil ve askeri gemilerde gün geçtikçe
yerli katk› oran›n› art›r›yor, özetle dünyada etkin
rekabet eden bir konumda tam yol ilerlemektedir.
Gemi ve yat inflaat›nda ulaflt›¤›m›z dünya konumu
ve itibar› yan›nda, sa¤lad›¤› katma de¤erin ülkemize
çok yönden yans›d›¤› her kesim taraf›ndan iyi
bilinmektedir. Bu baflar›, yetiflmifl ifl gücünü oluflturan
iflçilerimizin, mühendislerimiz ve teknik
uzmanlar›m›z›n al›n terinin, giriflimci ve cesaretli
sanayicilerimizin gayretleri ile yo¤rulmas› yan›nda,
ilgili devlet kurumlar›m›z›n himayesi ve deste¤i, Türk
Loydu ve uluslar aras› klas kurulufllar›n›n destekleri
ve emekleri  unutulamayacak e¤itim ve araflt›rma
kurumlar›m›z›n katk›lar› ile oluflmufltur. Bugün

Today we see some Turkish-made Ship Industry
products as the only or preferred option as a “brand”
in maker lists abroad. Beside being listed in the
world’s top three in yacht and mega yacht construction,
we are climbing further upwards in 2009.

Turkish ship industry is a huge body composed
of almost 2000 organizations involved in direct
production and providing service located in a
wide range of cities from Istanbul, Kocaeli and
Yalova to Konya, even to Gaziantep. Turkish ship
industry is directly preferred on international
maker lists and has been increasing domestic
contribution in civil and military ships day by
day, in short, it has been proceeding as an effective
competitor all over the world at full speed thanks
to its specialized firms. All groups in Turkey know
very well that the added value born by the sector
is reflected onto the country itself from many
aspects in addition to the global status and
prestige we gained in ship and yacht construction.
Such success was harvested with great efforts of
our well-trained workmen, engineers and technical
experts as well as steps taken by entrepreneurs
and brave industrialists. We also owe this success
to defense and support of relevant official
organizations, Turkish Lloyd and international
classification socieities, and contributions of
unforgettable education and research institutions.
Today we see some Turkish-made Ship Industry
products as the only or preferred option as a
“brand” in maker lists abroad. Beside being listed
in world’s top three in yacht and mega yacht
construction, we are climbing further upwards
in 2009. Furthermore; Turkish ship industry has
been capable of criticizing itself in all aspects and
correcting its mistakes.

Prof. Dr. Ahmet Dursun ALKAN
Y›ld›z Technical University, Department of Naval
Architecture and Marine Engineering

Our Ship Industry Sector

Gemi Sanayimiz
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Important developments in 2008
In these difficult times all over the world, strategists often
emphasize that the goods, which are environment-friendly,
use new types of energy, have lowered energy cost and bring
about innovation, can compete at full and lead stable
development. The European Union forms a competitive
dynamic information society and has a constructivist
reformation strategy on the basis of the concept of innovation
[1a]. Europe names and crowns the products of the European
ship industry as “motor of innovation and progress”. These
products hold 35 per cent of the whole world’s ship industry
products, and attract as much revenue as twice of the
shipyards of the continent. Similarly; ship industry products
in Europe account for 70 per cent of the ship value, while it
is even higher for military vessels [1b]. Prof. Bae, Lecturer
in Ship Construction Department in South Korea, thinks that
being leader in shipbuilding industry in global market relies
upon six factors [2]. Prof. Bae indicates that among these
factors; technological innovation and R&D and strengthening
investments in training, the background of technological
innovation take prior places. It is expected that Asia,
accommodating half of the world population, will remain
important also in the future.

Significant developments took place in 2008 in Turkey
regarding ship industry. I am glad to share with distinguished
readers the summaries of some studies I follow up or could
contribute more or less.

The Second Marine Culture Festival - the first was held in
2002 - was held between 22 and 26 of October, 2008. Purpose
of the festival is to help Turkish marine culture meet the
universal marine culture. It brought together lovers of maritime
from children to adults, from those interested in maritime to
the experts [3]. Captain Cousteau’s research team - which
our Marine Culture Association, taking big steps regarding
the introduction of Turkish Maritime to the world, has invited
to the festival it has organized - has honored our country for
the second time.

yabanc› yap›m listelerinde, baz› Türk Gemi Sanayi ürünlerimiz
‘marka’ olarak tek veya tercih edilen seçenek haline geldi¤ini
görmekteyiz. Yat ve megayat inflas›nda halen dünyada ilk üçe
girme baflar›m›z yan›nda 2009’da daha üst s›ralar› t›rman›yoruz.
Bunun yan›nda Türk gemi sanayi sektörü tüm taraflar› ile
eksiklik ve hatalar›n› görerek üzerine gitmesini de bilmifltir.

Dünya genelinde yaflad›¤›m›z s›k›nt›l› bu dönemde; çevreye
duyarl›, yeni tip enerji kullanan, enerji maliyeti düflük ve yenilik
(1) getiren ürünlerin tam rekabet edebilece¤i ve istikrarl›
kalk›nmay› getirece¤i strateji uzmanlar› taraf›ndan s›kça
vurgulanmaktad›r. Avrupa Birli¤i’nin rekabetçi dinamik bilgi
toplumu oluflturmas› ve yap›sal reform stratejisi merkezinde
yenilik olgusu yer almaktad›r [1a]. Dünya gemi sanayi ürünlerinin
% 35’ini elinde bulunduran Avrupa’n›n ‘yenilik ve ilerlemenin
motoru’ ünvan› vererek bafl köfleye oturttu¤u Avrupa gemi
sanayi sektörü ürünleri, k›tadaki tersanelerin iki kat› kadar gelir
elde etmektedir. Yine Avrupa’da gemi sanayi ürünleri gemi
de¤erinin % 70’ini oluflturmakla birlikte, bu oran askeri gemilerde
daha da yüksek bir de¤erdedir [1b].  Güney Kore’den gemi
inflaat› ö¤retim üyesi Prof. Bae, gemi inflaa sanayisinde dünya
liderli¤ini elde edebilmeyi alt› etkene ba¤lamaktad›r [2]. Bae,
bu etkenler aras›nda teknolojik yenilik ve bunun arka plan› olan
Ar-Ge ve E¤itim yat›r›mlar›n› güçlendirilmesi etkenlerine yer
vermifltir. Dünya nüfusunun yar›s›n› bar›nd›ran Asya’n›n,
gelecekte de önemini sürdürece¤i beklenmektedir.

Gemi sanayi aç›s›ndan 2008 y›l›nda Türkiye’de önemli geliflmeler
yaflanm›flt›r. ‹zledi¤im ve az ya da çok katk› yapabildi¤i baz›
çal›flmalar›n özetlerini okuyucular›m›zla paylaflmaktan
memnunluk duymaktay›m.

Türkiye'nin deniz kültürünü evrensel deniz kültürüyle
buluflturmay› amaçlayan, 2002 y›l›nda ilki yap›lan II.Deniz
Kültürü Festivali, 22-26.10.2008, çocuklardan yetiflkinlere,
denizcili¤e merak› olanlardan uzmanlara kadar denizcili¤e gönül
veren uluslar aras› kitleyi bir araya getirmifltir. Türk denizcili¤ini
dünyaya tan›t›m yolunda büyük ad›mlar atan Deniz Kültürü
Derne¤i’mizin düzenledi¤i festivale davet etti¤i Kaptan
Cousteau'nun araflt›rma ekibi ülkemize ikinci defa fleref
vermifltir[3].

Millî ülkümüz Türk Denizcilik sektörünü dünyaya tan›tmak,
Gemi Sanayimizi yerli ve yabanc› alanlarda temsil etmek,
dünyadaki rekabette var oldu¤unu gösterme ana amaçlar›
do¤rultusunda sosyal ve kültür etkileflime davet eden Gemi
Sanayi Dergisi, Türkçe ve ‹ngilizce yay›nlanarak Türkiye’de
1,500 yurtd›fl›nda ise 1,000 okuyucuya ulaflt›r›lmaktad›r. Dergi
ayn› zamanda internet ortam›nda izlenebilmektedir[4]. 2000
y›l›ndan bu yana sürekli artan siparifl say›m›z ve doluluk oran›,
mevcut tersanelerimizin imkanlar›n›n geniflletilmesine, baflta
Yalova ve Karadeniz bölgelerimiz olmak üzere yeni tersane
alanlar›n›n aç›lmas›n› beraberinde getirmifltir. Yo¤un ifl ortam›,
‹fl Sa¤l›¤› ve Güvenli¤i sorunlar›n› art›rm›flt›r. Meclis Araflt›rma
Komisyonu ve ilgili kurulufllar›n tavsiyeleri ve takibi ile tüm
taraflar eksiklik ve hatalar›n üzerine gitmifltir. Bu derginin önceki
iki say›s›nda [5], ‹fl Sa¤l›¤› ve Güvenli¤i e¤itimi çerçevesinde
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Ship Industry Magazine attract social and cultural interaction
in parallel with goals like introducing the rest of the world
to Turkish Maritime Industry, our national goal, representing
our ship industrialists in both domestic and international
arenas, and proving its existence in the world competition.
It is published in both Turkish and English and reach to
1.500 readers in Turkey and another 1.000 readers abroad.
The magazine can also be viewed in the internet [4]. Both
number of orders and occupancy rate in our shipyards have
been increasing since 2000; as a result, facilities of the
existing Turkish shipyards are improved, and new shipyards
are opened like primarily in Yalova and Karadeniz. Busy
working area naturally resulted in problems related with
occupational health and safety. All involved parties confronted
their faults upon recommendation and follow-up of both
Assembly Research Commission and other relevant
institutions. In two previous issues of this magazine [5],
studies carried out by international organizations authorized
in Occupational Health and Safety training were addressed
along with outcomes of the ‘XVIII World Congress on Safety
and Health at Work’ held in South Korea. Emphasis was
placed on some of the significant outcomes, the fact that
laborers actively employed in ship construction usually face
muscle and skeleton system problems, and electromagnetic
waves and nanotechnology working environments should be
controlled on the basis of immediate measurement. Similarly,
Seul Declaration on Safety and Health at Work announced
in the same conference was presented to the attention those
concerned. These studies and resources referred were shared
with Turkish Association of Ship Industrialists (GESAD) and
its members. The subject was also brought to the attention
of those concerned during Technical Assistance and
Information Exchange Workshop (TAEIX) held on 06-
07.11.2008 in Istanbul [6]. AgainTurkish Association of Ship
Industrialists in cooperation with Turkish Lloyd organized
a seminar on Safety and Health at Work for authorities of
the member organizations on 02.04.2008. In addition,
Dolmabahçe Summit was held on 19.06.2008. There,
Association of Shipbuilding Industrialists recommended
training of employees in the shipyards on Occupational Health
and Safety in the summer period of 2008, and a curriculum
program was prepared to this end. The program was propesed
to be planned and organized by Undersecretariat of Maritime
Affairs, Ministry of National Education, Ministry of Labor
and Social Security, Ministry of Health, Turkish Lloyd, civil
organizations of Shipbuilding and Ship Industry was proposed
[7]. The summer training on Occupational Health and Safety
was realized between 17.07.2008 and 29.08.2008 by
Association of Shipbuilding Industrialists in cooperation with
Ministry of Labor and Social Security. There, 17.000 workers
from shipyards were trained in total (every individual attendee
trained for one day). We should avail ourselves of this
opportunity to emphasize that “continuing education” on
Occupational Health and Safety is needed in the sector.
Chamber of Marine Engineers has published Occupational
Health and Safety Report since it is one of the sensitive
activities carried out by our organizations.[8]

uluslararas› yetkili kurulufllar›n çal›flmalar›, Güney Kore’de
yap›lan ‘XVIII. Dünya ‹fl Sa¤l›¤› ve Güvenli¤i Kongresi’ ç›kt›lar›
ile birlikte incelenmifltir. Önemli ç›kt›lardan baz›lar›, gemi
inflaat›nda fiilen çal›flan iflçilerde yo¤un ölçüde kas ve iskelet
sistemi sorunlar› görüldü¤ü, elektromanyetik dalgalar ve nano-
teknoloji çal›flma ortamlar›n›n anl›k ölçüme dayal› kontrol
edilmesi gere¤i üzerinde durulmufltur. Ayn› konferansta aç›klanan
‹fl Sa¤l›¤› ve Güvenli¤i Seul Beyannamesi ilgililerin dikkatine
sunulmufltur. Bu çal›flmalar ve yararlan›lan kaynaklar Gemi
Sanayicileri Derne¤i ve üyeleri ile paylafl›lm›flt›r. Konu, 06-
07.11.2008 tarihinde ‹stanbul’da düzenlenen Avrupa Birli¤i
Bilgi De¤iflim Ofisi (TAEIX) Çal›flma Kurultay›’nda ilgililerin
dikkatine sunulmufltur [6]. Yine Gemi Sanayicileri Derne¤i
taraf›ndan üye kurulufl yetkililerine ‹fl sa¤l›¤› ve Güvenli¤i
semineri 02.04.2008 tarihinde Türk Loydu iflbirli¤inde
gerçeklefltirilmifltir. 19.06.2008 tarihinde yap›lan Dolmabahçe
zirvesinde, yine Gemi Sanayicileri Derne¤i taraf›ndan 2008 yaz
aylar›nda tersane çal›flanlar›na ‹fl Sa¤l›¤› ve Güvenli¤i e¤itimi
verilmesi önerilmifl ve bu e¤itime iliflkin e¤itim program›
haz›rlanm›flt›r. Bu e¤itim Denizcilik Müsteflarl›¤›, Milli E¤itim
Bakanl›¤›, Çal›flma ve Sosyal Güvenlik Bakanl›¤›, Sa¤l›k Bakanl›¤›,
Türk Loydu, Gemi ‹nfla ve Gemi Sanayi sivil kurulufllar›m›z›n
plan ve koordinasyonunda yap›lmas› modeli önerilmifltir[7]. ‹fl
Sa¤l›¤› ve Güvenli¤i E¤itimi yaz e¤itimi, 17.07.2008 -29.08.2008
tarihleri aras›nda Gemi ‹nfla Sanayicileri Birli¤i ve Çal›flma ve
Sosyal Güvenlik Bakanl›¤› iflbirli¤i ile (her bir kursiyere birer
gün olmak üzere) toplam 17,000 tersane iflçimize verilmifltir.
Bu f›rsatla sektörün ‹fl Sa¤l›¤› ve Güvenli¤i konusunda ‘sürekli
e¤itim’e ihtiyac› oldu¤unu belirtmek gerekir. Kurumlar›m›z›n
yürüttü¤ü duyarl› çal›flmalardan biri oldu¤u üzere Gemi
Mühendisleri Odas› ‹flçi Sa¤l›¤› ve Güvenli¤i Raporu’nu
yay›nlam›flt›r [8].

11.08.2008 tarihinde üç iflçimizi kaybetti¤imiz filika kazas›nda,
Gemi Mühendisleri Odas› 20.08.2008 tarihli raporunda teknik
analizler yap›lm›fl ve malzeme hatalar›na dikkat çekilmifltir[8].
Filika imalat›nda 1982 y›l›ndan bu yana dünyaca benimsenmifl
olan Gepa firmas› yetkilileri, yapm›fl olduklar› incelemelerinde,
kazaya konu olan filikada uygunsuz, dayan›ks›z ve düflük vas›fl›
malzeme kullan›ld›¤›n› ortaya koymufllard›r [9].
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Health and Safety Report since it is one of the sensitive
activities carried out by our organizations.[8] Regarding the
life boat accident on 11.08.2008 in which we had lost three
workers, technical analysis were performed and attention
was drawn to material faults in the report of Chamber of
Marine Engineers dated 20.08.2008[8]. In the inspections
they carried out, authorities of Gepa Company - which is
recognized by the world in life boat production since 1982 -
have set forth that inappropriate, weak and low-quality
material was used in the life boat which had the accident.[9]
In relation with training, Turkish Lloyd also made a
considerable contribution. On 01.07.2007, it laid foundation
of the “Turkish Lloyd Foundation Technical Staff Training
Center” and completed its building totally out of its equity
capital. Then it opened the Center on 20.12.2008.

60 graduates of Shipbuilding Technologies Occupational
Course, which is a joint project co-funded by Turkish
Government and the EU and implemented by Of Hac› Mehmet
Bahattin Ulusoy Anatolian Technical High School and
Association of Shipbuilding Industrialists providing
backstopping in employment, were placed in job [10]. This
reputable education institution shares project documentations
and experience with the other educational institutions. Directed
at helping the young people acquire profession, this model
was also followed by other Turkish educational institutions.
For instance; Ba¤c›lar Technical and Industrial Vocational
High School opened an occupational course with certificate
about shipbuilding pipe welding on 17.01.2009 to cover 240
unemployed young individuals at ages 15 to 29. The initiative
was funded by the EU and Ba¤c›lar Municipality and
employment support was provided by Association of
Shipbuilding Industrialists [11].

Our ship industrialists are willing to take place at the ship
maintenance-repair-docking and yacht building-maintenance
facilities to be established in Northern Cyprus Turkish Republic
(NCTR). This issue was brought up as a result of the efforts
of ex-President of Lefke European University Ali R›za
Büyükuluslu and attention of NCTR Public Works and
Transportation Minister - Salih Usar. The preliminary project
prepared by the cooperation of Association of Ship
Industrialists and Y›ld›z Technical University was presented
and delivered on 08.08.2008 to NCTR Public Works and
Transportation Minister Usar. Maritime Sector Search
Conference organized by our Maritime Undersecretariat was
held as a special Workshop status in Antalya between
28.11.2008 and 30.11.2008 and a Workshop Report was
published [12]. At present when especially financial problems
are being experienced, Search Conference is an important
start regarding the introduction, planning and effective
execution of the primary projects of concerned corporations
in maritime sector.In the meeting held in Brussels, which
President of Association of Ship Industrialists, Ziya Gökalp
and myself, on behalf of our scientific research institutions
attended upon the invitation of European Marine Equipment
Council (EMEC), discussions were made on the subjects of

E¤itim konusuna Türk Loydu kuruluflumuz da önemli bir katk›
yaparak 01.07.2007'de temelini att›¤› ve kendi öz kaynaklar›
ile yapt›¤› "Türk Loydu Vakf› Teknik Eleman Yetifltirme Merkezi",
20.12.2008 günü hizmete aç›lm›flt›r. Of Hac› Mehmet Bahattin
Ulusoy Anadolu Teknik Lisesi ve istihdam deste¤i veren Gemi
Sanayicileri Derne¤i taraf›ndan ülkemiz ve AB deste¤i ile bir
Proje olarak düzenlenen Gemi ‹malat› Teknolojileri mesleki
kursunu tamamlayan 60 mezun ifle yerlefltirilmifltir  [10]. Bu
seçkin e¤itim kurumumuz yo¤un çal›flmalarla haz›rlad›¤› proje
teklif dosyalar›n› ve tecrübelerini di¤er e¤itim kurulufllar› ile
paylaflmaktad›r. Gençlerimize meslek edindirmeye yönelik bu
model di¤er e¤itim kurumlar›m›z taraf›ndan da takip edilmfltir.
Ba¤c›lar Teknik ve Endüstri Meslek Lisesi 17.01.2009 tarihinde,
15 ila 29 yafllar›nda 240 iflsiz gence sertifikal› gemi inflaat› boru
kaynakç›l›¤› meslek edindirme kursu açm›flt›r. Kursun maddi
deste¤i AB ve Ba¤c›lar Belediyesi, istihdam yönündeki destek
ise Gemi Sanayicileri Derne¤i taraf›ndan verilmifltir[11].

Gemi sanayicilerimiz KKTC’de kurulabilecek gemi bak›m-onar›m-
havuzlama ve yat infla-bak›m tesislerinde yer almay› istemifllerdir.
Konunun Lefke Avrupa Üniversitesi eski Rektörü Prof. Ali R›za
Büyükuslu’nun giriflimleri sonucunda KKTC Bay›nd›rl›k ve
Ulaflt›rma Bakan› Say›n Salih Usar’›n ilgileri ile gündeme
gelmifltir. Gemi Sanayicileri Derne¤i ve Y›ld›z Teknik Üniversitesi
iflbirli¤i ile haz›rlanan ön proje KKTC Bay›nd›rl›k ve Ulaflt›rma
Bakan› Usar’a 08.08.2008’de sunularak teslim edilmifltir.
Denizcilik Müsteflarl›¤›m›z›n düzenledi¤i Denizcilik Sektörü
Arama Konferans› 28-30.11.2008 tarihlerinde Antalya’da özel
bir Çal›fltay konumunda yap›lm›fl ve Çal›fltay Raporu
yay›nlam›flt›r[12]. Arama Konferans›, özellikle mali s›k›nt›lar›n
yafland›¤› günümüzde, ilgililerin denizcilik alan›nda öncelikli
projelerin ortaya konmas›, planlanmas› ve etkin bir flekilde
yürütülmesi ad›na önemli bir bafllang›çt›r. Avrupa Deniz Teçhizat›
Kurulu’nun (EMEC - European Marine Equipment Council) daveti
üzerine, Gemi Sanayicileri Derne¤i Baflkan› Ziya Gökalp ve
bilimsel araflt›rma kurulufllar›m›z ad›na flahs›m›n Brüksel’de
kat›ld›¤› toplant›da, EMEC ile Türk gemi sanayisinin sektörel
faaliyetler ve araflt›rma-gelifltirme konular›nda iflbirli¤i kurulmas›
hususunda görüflmeler yap›lm›flt›r [13].
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sector activities and establishment of cooperation regarding
research and development between EMEC and Turkish Ship
Industry [13].

I also submit to the information of our readers some motivation
awards received by our ship industrialists within the past
year. ‹ÇDAfi Steel, Energy, Shipyard and Transportation
Industry received EU Environment Award. ‹ÇDAfi has also
received ‘’Best Practice Example Selected at National Level’’
award at the Risk Evaluation Competition held at the 5th
International Occupational Health and Safety Regional
Conference. International Labor Organization (ILO) has
announced on its main web page, the success regarding
human health and environment during the disassembly of
Otopan Vessel at ‹zmir-Alia¤a plant on 03.11.2008 [14].
Golden Anchor Award of Deniz News Agency and Dünya
Newspaper was granted to Ensar Vessel Sub-Industry and
Bora Electricity-Electronics Companies; Maritime Services
Award - one of Lloyd’s List Turkish Maritime Awards - was
granted to Kilmak Machine Industry and the Shipyard Award
to Çiçek Shipyard.

Association of Shipbuilding Industrialists has been carrying
studies for stable development of Ship Industry, which has
significant contribution in development of Turkey, as well as
for the Specialized Organized Industrial Zone for Ships for
all sector units to establish production and settlement program
with planned organization which enhances specialization. It
is hoped that significant concrete steps will be seen soon
thanks to the government support in this area.

Resources:
[1a] LeaderSHIP2015 Progress Report, Brussels, 25.4.2007.
[1b] LeaderSHIP2015: Maritime Commission Working Document ,
Brussels, 17.10.2007.
[2] Bae, D. M., Recent Developments in Korean Shipbulding Technology,
presentation notes, YTÜ/GESAD web, 17.02.2009.
[3] http://www.denizkulturufestivali.com
Ship Industry Magazine (pdf), http://gesad.org.tr/?pg=dergimiz
[5a] Alkan, A.D., 2008, “Occupational Health and Safety Training - I”,
Ship Industry Magazine, Issue 8, July-August 2008, Year: 2, Page:52-
57.
[5b] Alkan, A.D., 2008, “Occupational Health and Safety Training - II”,
Ship Industry Magazine, Issue 9, September-October 2008, Year: 2,
Page:48-55.
[6a] TAIEX Congress, Presentations:
http://gesad.org.tr/?pg=haberler&id=92
[6b] XVII World Congress on Safety and Health at Work, 29.06.2009-
Seul, Conference presentations and articles,
http://www.kosha.or.kr/english/resource/resource01.jsp?menuId=1
[7] Yilmaz, F., “Importance of Training in Prevention of Work Accidents
in Shipbuilding Industry and Recommendations”, Ship Industry Magazine,
Issue 7, May-June 2008, Year: 2, Issue 7, Page: 42-45.
[8] Turkish Chamber of Naval Arch. Reports page,
http://www.gmo.org.tr/v2/liste.asp?k=2&ak=15
[9] Özalp, A., Freefall lifeboat accident press release,
http://gesad.org.tr/?pg=haberler&id=81
[10] Project - Of Haci Mehmet Bahattin Ulusoy Vocational High School
http://www.gesad.org.tr/?pg=haberler&id=60
[11] Project - Ba¤c›lar Technical and Industrial Vocational High School,
http://www.gesad.org.tr/?pg=haberler&id=106
[12] GESAD news, http://gesad.org.tr/?pg=haberler&id=118
[13] GESAD news, http://gesad.org.tr/?pg=haberler&id=104
[14] ILO news, Proper ship breaking: a test for globalization and decent
work, http://www.ilo.org/global/About_the_ILO/
Media_and_public_information/Feature_stories/lang--
en/WCMS_100105/index.htm

Gemi sanayicilerimizin geçti¤imiz y›l içerisinde ald›¤› baz› teflvik
ödüllerini de okuyucular›m›z›n bilgisine sunar›m. ‹ÇDAfi Çelik
Enerji Tersane ve Ulafl›m Sanayi AB Çevre ödülünü alm›flt›r.
‹ÇDAfi ayn› zamanda Risk De¤erlendirmesi yar›flmas›nda 5.
Uluslararas› ‹fl Sa¤l›¤› ve Güvenli¤i Bölgesel Konferans›’nda
‘Ulusal Düzeyde Seçilen En ‹yi Uygulama Örne¤i’ ödülünü
alm›flt›r. Uluslararas› Çal›flma Örgütü (ILO), 03.11.2008 tarihinde
Otopan gemisinin ‹zmir-Alia¤a’da gerçeklefltirilen sökümünde
insan sa¤l›¤› ve çevreye duyarl›l›k baflar›s›n› web ana sayfas›nda
duyurmufltur [14]. Deniz Haber Ajans› ve Dünya Gazetesi’nin
Alt›n Ç›pa ödülü Ensar Gemi Yan Sanayi ve Bora Elektrik-
Elektronik firmalar›na, Lloyd’s List Türk Denizcilik Ödüllerinden
Denizcilik Hizmetleri Ödülü Kilmak Makine Sanayi’ye ve Tersane
Ödülü Çiçek Tersanesi’ne verilmifltir.

Ülkemiz kalk›nmas›nda önemli pay› bulunan Gemi Sanayinin
istikrarl› geliflmesi, tüm sektör birimlerinin ihtisaslaflmay›
gelifltirici planl› organizasyon ile üretim ve yerleflim program›na
kavuflmas› yolunda Gemi ‹htisas Organize Sanayi Bölgesi
çal›flmalar›, Gemi Sanayicileri Derne¤i taraf›ndan yürütülmekte
idi. Bu konuda devletin yak›n deste¤i ile çok k›sa bir zamanda
önemli somut ad›mlar görülecektir.

Kaynaklar:
[1a] LeaderSHIP2015 ‹lerleme Raporu, Brüksel, 25.4.2007.
[1b] LeaderSHIP2015: Denizcilik Komisyonu Çal›flma Dosyas›, Brüksel,
17.10.2007.
[2] Bae, D. M., Yak›n Geçmiflte Kore Gemi ‹nflaat› Teknolojisindeki Geliflmeler,
sunum notlar›, YTÜ/GESAD web, 17.02.2009.
[3] http://www.denizkulturufestivali.com
Gemi Sanayi Dergisi (pdf), http://gesad.org.tr/?pg=dergimiz
[5a] Alkan, A.D., 2008, “‹fl Sa¤l›¤› ve Güvenli¤i E¤itimi - I”, Gemi Sanayi
Dergisi, Say› 8, Temmuz-A¤ustos 2008, Y›l: 2, Sayfa:52-57.
[5b] Alkan, A.D., 2008, “‹fl Sa¤l›¤› ve Güvenli¤i E¤itimi - II”, Gemi Sanayi
Dergisi, Say› 9, Eylül-Ekim 2008, Y›l: 2, Sayfa:48-55.
[6a] TAIEX Kurultay›, Sunumlar: http://gesad.org.tr/?pg=haberler&id=92
[6b] 18. Dünya ‹fl Sa¤l›¤› ve Güvenli¤i Konferans›, 29.06.2009-Seul,
Konferans sunumlar› ve makaleler,
http://www.kosha.or.kr/english/resource/resource01.jsp?menuId=1
[7] Y›lmaz, F.“Gemi ‹nfla Sanayiinde ‹fl Kazalar›n›n Önlenmesinde E¤itimin
Önemi ve Öneriler”,Gemi sanayi Dergisi, Say› 7, May›s-Haziran 2008, Y›l:2,
Say› 7, Sayfa: 42-45.
[8] GMO Raporlar sayfas›, http://www.gmo.org.tr/v2/liste.asp?k=2&ak=15
[9] Özalp, A., Filika kazas› haberi, http://gesad.org.tr/?pg=haberler&id=81
[10] Of Hac› Mehmet Bahattin Ulusoy Meslek Lisesi
http://www.gesad.org.tr/?pg=haberler&id=60
[11] Ba¤c›lar Teknik ve Endüstri Meslek Lisesi,
http://www.gesad.org.tr/?pg=haberler&id=106
[12] Gemi Sanayicileir Derne¤i, haberler sayfas›,
http://gesad.org.tr/?pg=haberler&id=118
[13] Gemi Sanayicileir Derne¤i, haberler sayfas›,
http://gesad.org.tr/?pg=haberler&id=104
[14] ILO Çevreci Gemi Sökümü haberi,
http://www.ilo.org/global/About_the_ILO/
Media_and_public_information/Feature_stories/lang--
en/WCMS_100105/index.htm

Dip not:
(1) Yabanc› dildeki ‘innovation’ kelimesinin karfl›l›¤›: ‘yenileflim’, ‘yenilikçi
ürün’, ‘yenilik yapmak’ veya ‘yenilik getirmek’, Türk Dil Kurumu,
www.tdk.gov.tr)
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We Can Turn The
Crisis into
Opportunity

Realizing the public investments as soon as
possible will make the market work and also
realizing as soon as possible the projects
postponed to the following years due to lack of
subsidies will make sure going through the process
of crisis with less damages.

2008 is over and 2009 has begun. What
happened in one year and what could happen in
2009? What does the current situation indicate?

Özdemir Ataseven

Özdemir Ataseven:
Vice President, GESAD

Krizi F›rsata Çevirebiliriz
Özdemir Ataseven: GESAD Baflkan Yard›mc›s›

Kamu yat›r›mlar›n›n
mümkün oldu¤unca öne
çekilmesi piyasay› çal›fl›r
hale getirecek, ödenek
yetersizli¤i nedeniyle
ileriki y›llara yay›lan
projelerin öne çekilmesi,
kriz sürecinin daha az
hasarla atlat›lmas›n›
sa¤layacakt›r.

2008 y›l› bitti ve 2009 y›l› bafllad›. Bir y›lda ne oldu
ve 2009 y›l›nda ne olabilir? Gidiflat neleri gösteriyor?
Ekonomik göstergelerin iyi bafllad›¤› 2008 y›l›
sonbahar›nda, uzaklarda bafllay›p tüm dünyay› saran
finansal kriz f›rt›nas›, ülkemizi ve gemi sanayimizi
de etkiledi. Tüm dünya ülkelerinde görülen
sars›nt›lara biz de haz›rl›kl› de¤ildik. T›pk› büyümelere
haz›rl›kl› olmad›¤›m›z gibi…

2008 y›l› bafllar›ndan itibaren dünyada ve ülkemizde
güzel fleyler oldu. Endüstriler, inflaat sektörü geliflti.
Finans sektörü büyük projelere destekler verdi.
Ekonomiler büyüdü. Çin’de olimpiyat oyunlar›
düzelendi, sportif baflar›lara ulafl›ld›. Türkiye Avrupa
Futbol fiampiyonas›’nda üçüncülü¤e ulaflt›. Denizcilik
sektörü; tafl›mac›l›¤›yla, gemi inflas›yla, yan sanayisi
ile adeta alt›n ça¤›n› yafl›yordu. Ülkemiz denizcilik
sektörü, beklenenden çok daha büyük geliflmelere
sahne oluyordu. Tüm tersanelerimiz 2010 y›l› sonuna
kadar al›nan siparifllerle tam kapasite çal›flmakta
idi. Tersanelerde bofl yer yoktu. Büyümelere karfl›n,
haz›rl›ks›z yakalanman›n s›k›nt›lar› çekiliyordu. Her
kesim, gemi sanayimizin ülkemizin “Parlayan Y›ld›z›”
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In fall 2008, a year that started with good economic
indicators, the financial crisis storm that started in distant
parts of the world and taken over the entire world, has also
affected our country and our ship industry. We were also
not ready for the shocks witnessed all around the world.
Like we were not ready for the growths…

Since early 2008, beautiful things have happened in the
world and in our country. Industries and the construction
sector have developed. The financing sector has supported
the projects. Economies have grown and Olympics were
organized at China, with resulting achievements in sports.
Turkey won the third place in European Football
Championship. Maritime sector was nearly living a golden
age with carriage, shipbuilding and supply industry. The
maritime sector of our country was the stage for
developments that were far greater than expected. All our
shipyards were working with full capacity with the orders
placed till late 2010. The shipyards had no vacancy. Despite
the growths, there were problems of being unprepared. All
the segments of the society said that the shipbuilding
industry is the “Shining Star” of our country and Tuzla
shipyards were always on the agenda of the press and
media with good and bad news. We ranked third place in
building yachts and fourth place in shipbuilding throughout
the world. With the events that developed, Turkey has
become a country of shipyards known by the world. Training
courses and seminaries were organized and everything was
like a dream come true. Every segment of the sector was
talking about our new shipyards that had been built recently,
new ships setting sails with ceremony, our efforts for the
development of the supply industry, the ships ordered by
our ship owners to other countries, and the proud advances
that our country had achieved to become a maritime country.
Till September 2008…

Short, medium and long-term programs should be set
We were also not ready for the shocks witnessed in other
countries of the world. The orders for ships started to be
canceled and the construction of the ships came to a halt.
World trade regressed by about 85%. The financial crisis
that has turned into an economic crisis made the ships
unable to set sails. Sea transport index (Baltic Dry Index)
dropped to below 1000 from 11 thousand odd. And the
entire world started to talk about the damages caused or
to be caused by the global crisis and the plans for solution.
And now, it is feared that the wave of unemployment that
extends everyday will turn into a tsunami. This time, Turkey
should issue plans and programs against any negativity so
that she will know what to do. The programs and policies
to be implemented against the crises in the short, medium
and long term should be determined.

Many crises experienced in the world and in Turkey got
better at some point. Like the big depression of the 1939,
the crises of the wars and the financial crises experienced
in our country. The bill of the hard times that the societies
went through before become experience for future most of
the time. Turkey has learned financial discipline with the
serious financial crises experienced during the last 10 years.
While many banks go bankrupt in many developed countries
including USA and while the countries provide support

oldu¤unu söylüyor, Tuzla tersaneleri her gün iyisiyle-kötüsüyle,
yaz›l›- görsel ülke bas›n›n›n dilinden düflmüyordu. Yat inflada
dünya üçüncüsü, gemi inflada adet baz›nda dünya dördüncüsü
olmufltuk art›k. Geliflen olaylarla Türkiye, dünyan›n tan›d›¤›
bir tersaneler ülkesi haline geldi. E¤itim kurslar›, seminerler
düzenleniyor, her fley toz pembe görülüyordu. Sektörde her
kesim yeni yap›lan tersanelerimizi, törenlerle indirilen yeni
gemileri, yan sanayimizin kalk›nmas› için çal›flmalar›m›z›,
armatörlerimizin yurtd›fl›na siparifl verdi¤i gemileri, ülkemizin
denizci ülke olma yolunda kat etti¤i gururlu geliflmeleri
konufluyordu. Ta ki Eylül 2008’e kadar…

K›sa, uzun ve orta vadeli programlar belirlenmeli
Dünya ülkelerinde görülen sars›nt›lara biz de haz›rl›kl› de¤ildik.
Verilen gemi sipariflleri iptal edilirken, inflas› bafllanm›fl gemilerin
yap›m› durduruluyordu. Dünya ticareti yüzde 85 civarlar›nda
geriledi. Ekonomik krize dönüflen finans krizi f›rt›nas›, gemileri
sefer yapamaz hale getirdi. Deniz Tafl›mac›l›¤› ‹ndeksi (Baltic
Dry Index), 11 bin küsurdan 1000’in alt›na düfltü. Ve tüm
dünya bu küresel krizin getirdi¤i veya getirece¤i hasarlar› ve
çözüm planlar›n› konuflmaya bafllad›. fiimdilerde ise, her gün
biraz daha su yüzüne ç›kan iflsizlik dalgas›n›n tsunamiye
dönüflmesinden korkuluyor. Türkiye bu kez olabilecek
olumsuzluklara karfl› plan ve program›n› yapmal›. Yapmal› ki,
ne yapaca¤›n› bilmeli. K›sa vadeli, orta vadeli ve uzun vadeli
devam edecek krizlere karfl› uygulanacak programlar ve
politikalar belirlenmeli.

Dünyada ve Türkiye’de yaflanan birçok kriz, bir gün geldi
düzeldi. 1939 ekonomik krizi, savafl krizleri ve ülkemizde
yaflanan mali krizler gibi. Toplumlar›n daha önce yaflam›fl
olduklar› s›k›nt›lar›n faturas›, ilerisi için kazan›lm›fl tecrübeler



haline geliyor ço¤u zaman. Türkiye son 10 y›lda yaflad›¤› a¤›r
mali krizlerle finansal disiplini ö¤rendi. Amerika dahil, geliflmifl
ülkelerde birçok banka batarken ve ülkeler bu bankalar›
kurtarmak için milyarlarca dolar destekler verirken, ülkemiz
bankalar› kâr sa¤l›yor. Ancak bu ortamda bankalar›n yeniden
yap›land›rma talepleri, reel sektörün gelecek yükleri kald›rmas›n›
adeta imkans›zlaflt›r›yor. Devletin kriz döneminde, kredi
ödemelerinde sektörün devaml›l›¤›n› ve çal›flan kadronun elde
tutulmas›n› sa¤layacak deste¤ine ihtiyaç var. Kamu
yat›r›mlar›n›n mümkün oldu¤unca öne çekilmesi piyasay› çal›fl›r
hale getirecek. Ödenek yetersizli¤i nedeniyle ileriki y›llara
yay›lan projelerin öne çekilmesi, kriz sürecinin daha az hasarla
atlat›lmas›n› sa¤layacakt›r. Kriz Koordinasyon Kurulu’nun,
hükümet ad›na yapt›¤› çal›flmalar›n bu konular› da kapsad›¤›n›
düflünüyoruz.

“Gemi ‹htisas Organize Sanayi Bölgesi”
GESAD (Gemi Sanayicileri Derne¤i) olarak krizde yap›lacaklar›n
tespiti ve kriz sonras› yap›lacaklar için çal›flmalar›m›z›
sürdürüyoruz. Gemi infla sanayimizdeki eksiklikleri biliyoruz.
Siparifl defteri artan ülkeleri takip ediyoruz. Uluslararas›
düzeyde, talep hacminin oluflaca¤› ihtiyaçlar› tespit ediyoruz.
Üç seneye yak›n bir zamand›r üzerinde çal›flt›¤›m›z, yan
sanayimizi d›fla ba¤›ml›l›ktan kurtaracak “Gemi ‹htisas Organize
Sanayi Bölgesi” (G‹OSB) kuruluflunu, bu krizi f›rsata çevirerek
k›sa zamanda tamamlayaca¤›m›z› ümit ediyoruz.

Yaln›z Türkiye’ye de¤il, tüm dünya gemi endüstrisine hitap
edecek bu yap›lanmaya destek veren Baflbakan›m›z Say›n Recep
Tayip Erdo¤an, bu projeyi Türkiye’nin gemi sanayinde dünyaya
aç›lan kap›s› yapmak için gayret gösteren ve bizlere en zor
günlerimizde moral afl›layan, içimizden biri Sanayi ve Ticaret
Bakan›m›z Say›n Zafer Ça¤layan, denizcilik sektörü için her
türlü deste¤i veren, sektör mensubu Ulaflt›rma Bakan›m›z Say›n
Binali Y›ld›r›m ve tüm yetkililer; sektörümüz ad›na sizlere
teflekkürlerimiz, bu ideali gerçeklefltirmekle yerine getirilecektir.
fiimdi yar›nlara haz›rlanmak üzere, ülkemizin yeni tersaneler
bölgesi Yalova / Alt›nova - Çiftlikköy’de tamamlamaya çal›flt›¤›m›z
kuruluflla ülkemizin muhtemelen en h›zl› büyüyen flehri Yalova’y›
dünyaya tan›tmaya kararl›y›z.

O flehirde yaflayanlar›n, Mustafa Kemal Atatürk’ün hemflerisi
oldu¤u Yalova’y› bir tüm dünyaya tan›taca¤›z...
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amounting to billions of dollars to save such banks, the
banks of our country make profit. However, the restructuring
demands of the banks in such an atmosphere make it nearly
impossible for the real sector to bear the future burdens.
There is a need for state support with regards to the payment
of the credits in this time of crisis to ensure the sustainability
of the sector and the retention of the employed staff. Realizing
the public investments as soon as possible will make the
market work and also realizing as soon as possible the
projects postponed to the following years due to lack of
subsidies will make sure going through the process of crisis
with less damages. We think that the efforts of the Crisis
Coordination Committee undertaken on behalf of the
government also include these issues.

“Specialized Organized Industrial Zone for Ships”
As Association of Shipbuilding Industrialists (GESAD), we
also continue our efforts to determine what to do in the
crisis and after the crisis. We know the shortcomings in our
shipbuilding industry. We monitor the countries with
increasing orders. We determine the needs for the volume
of demands by an international scale. We hope that the
“Specialized Organized Industrial Zone for Ships”, on which
we have been working for approximately three years and
which will free our supply industry from dependency on
other countries, will turn this crisis into opportunity and
will be completed by us as soon as possible.

Our Prime Minister, Recep Tayyip Erdo¤an, who supports
this structuring, which will address not only Turkey but
also to the ship industry worldwide, our Ministry of Industry
and Trade, who works to make this project the door of the
Turkey's ship industry opening to the world and who
supports our morale in our most difficult times, our Ministry
of Transport, Mr. Binali Y›ld›r›m, who is a member of the
sector, and all authorized officials; our sector will thank
you by realizing this ideal. Now, in order to prepare for the
tomorrow, we are determined to promote Yalova, probably
the fastest growing city in Turkey, worldwide with this
establishment that we are trying to complete in Yalova /
Alt›nova – Çiftlikköy, the new shipyards zone of our country.

We will promote Yalova, fellow citizen of Mustafa Kemal
Atatürk, worlwide...
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fiimdi ‹fl Aslan›n A¤z›nda

Küresel krize karfl› dimdik
duran flirketlerden biri
olan Denizsan fiirketler
Grubu’nun kurucusu
Ahmet Akgül ifl hayat›na
10 yafl›nda at›lan ve
flirketi bugünlere getiren
bir duayen. Ahmet Akgül
hem Denizsan’›n, hem de
kendisinin yol hikayesini
bizlerle paylaflt›.

Öncelikle sizin yol hikayenizden bafllayal›m. Bize
kendinizi anlat›r m›s›n›z?
1924 y›l›nda Kastamonu Güde Köyü’nde dünyaya
geldim. 1934 y›l›nda henüz 10 yafl›ndayken ifl
hayat›na at›ld›m. 1947 y›l›nda Kalafat yerindeki
kendi torna atölyemi faaliyete geçirene kadar, 13 y›l
Perflembe Pazar›’nda tornac›l›k yapt›m. Kendi torna
atölyemde gemi yan sanayine yönelik üretimler
gerçeklefltirdim. Bu atölyede Türkiye’de ilk olarak
gemi ›rgat›, gemi vinci, flaft, kovan, ya¤l› kovan
sistemleri ve pervane imal ettim. Bu atölyede yine
Türkiye’de ilk olarak yerli yap›m torna, vargel, yatay
torna tezgahlar›n› dizayn ettim ve ürettim. 1959
y›l›nda 270 ton tafl›ma kapasiteli Cemal Yaz›c› isimli
motoru infla ederek armatörlü¤e bafllad›m. 1968
y›l›nda Denizsan Firmas›’n› kurarak, 1971’de
tafl›nd›¤›m›z ‹stanbul Kartal’daki fabrika inflaat›na
bafllad›m. 1975 y›l›nda Ayvansaray’da “Ahmet
Akgül” ad›nda 1800 ton tafl›ma kapasiteli gemiyi
infla etmeye bafllad›m. 1977’de bu gemiyi sefere
göndererek, bu geminin inflas›nda kullan›lan
MacGregor tip ambar kapaklar›n› Türkiye’de ilk kez
yerli olarak üretimini yapt›m. Ayn› sene ortaklarla

Now the business is
in the lion’s mouth
Ahmet Akgül:
Founder of Denizsan Group of Companies

The founder of Denizsan Group of Companies, one
of the companies not collapsing in the face of
global crisis, Ahmet Akgül is a veteran who entered
into the business life at the age of 10 and brought
up the company to its today’s position. Ahmet
Akgül shared both Denizsan and also his own road
story with us.

For of all let’s start with your road story.
Could you tell us about yourself?
I was born in Kastamonu Güde village in 1924.
I entered into business life at the mere age of
ten in 1934. I have worked as a lathe operator
in Persembe Bazaar for 13 years, until I opened

Ahmet Akgül: Denizsan fiirketler Grubu Kurucusu
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beraber Gelibolu’da bir arsa sat›n alarak tersanecili¤e bafllad›m
ve 3300 ton tafl›ma kapasiteli Salih Kaptan isimli gemiyi 1980
y›l›nda denize indirdim. fiu anda Gelibolu’da ikamet ediyorum
ve hobi olarak da tornac›l›¤› sürdürüyorum.

Biraz Denizsan’dan bahsedelim. Denizsan nas›l bir geliflim
gösterdi?
1971 y›l›ndan beri Kartal’daki fabrikada Türkiye gemi yan
sanayine hizmet veren Denizsan Fabrikas›, halen alçak bas›nçl›
güverte makineleri üreten Türkiye’deki tek firmad›r ve bugüne
kadar 300’ün üzerinde gemiye hizmet vermifltir. Temellerini
att›¤›m Denizsan fiirketler Grubu’nun; yan sanayiye yönelik
üretim faaliyetlerinin yan›nda, armatör flirketlerine ait yafl
ortalamas› befl olan yaklafl›k 20.000 DWT tafl›ma kapasiteli
dört gemilik filosu, dünya denizlerinde Türk bayra¤›n›
dalgaland›rmaktad›r. fiirketin 6400 DWT tafl›ma kapasiteli bir
dökme yük gemisi de flu an infla aflamas›nda olup, 2009 y›l›
sonunda sefere bafllamas› planlanmaktad›r.

Bugün flirketinizin geldi¤i noktay›, önümüzdeki bu zor
süreçteki hedeflerinizi de göz önüne alarak nas›l
de¤erlendirirsiniz?
fiirketimiz flu an itibariyle toplam 20.000 DWT tafl›ma
kapasitesine sahip dört parçal›k filosuyla deniz ticaretine hizmet
ediyor. Ayr›ca fabrikam›z da faaliyetlerine devam ediyor. K›sa
vadeli hedefimiz; flu anda inflas›nda devam etti¤imiz Ahmet
Akgül isimli 6400 DWT tafl›ma kapasitesine sahip dökme yük
gemimizi y›lsonu itibari ile sefere yollamak, orta vadede de
fabrikan›n AR-GE yat›r›mlar›na a¤›rl›k vermektir. ‹lave gemi
yat›r›mlar›n› flu anki süreç sebebiyle flimdilik ask›ya ald›k.
Fakat flartlar elverdi¤inde tabi ki gemi infla etmeye devam
edece¤iz.

Siz sektörün duayeni olarak ilklere imza atm›fl birisiniz.
Geçmiflten bugüne sektör için genel bir de¤erlendirme yapar
m›s›n›z? Özellikle gençlere nas›l bir mesaj vermek istersiniz?
Eskiden bugünkü gibi tahsil imkanlar› yoktu ya da çok k›s›tl›yd›.
Hele bizim gibi Anadolu’dan gelmifl insanlar›n yüksek tahsile
devam etmesini b›rak›n, lise tahsili yapan› bile istisna idi. Biz
de ç›rak olduk iflte… Kolay de¤ildi tabii. fiimdiki gibi atölyelerin
suyu, elektri¤i, ›s›nmas› vesaire bu kadar rahat de¤ildi.
Suyumuzu kendimiz tafl›rd›k örne¤in. Ç›rakl›k anlay›fl› da
farkl›yd›. Eti senin, kemi¤i benim meselesi aynen ifllerdi. fiimdi
ç›ra¤a bir fiske vursan, bafl›n belaya girer. O zaman öyle de¤ildi.
Eskiden 10 kiflinin yapt›¤› ifli, flimdi bir makine üçte bir sürede

my own machine shop in Kalafat place in 1947. I made
productions oriented towards shipbuilding supply industry
in my own machine shop. I manufactured vessel capstan,
crane, shaft, housing, oil housing systems and propeller in
this workshop for the first time in Turkey. At the same time,
I designed and produced domestic lathe, shaper, horizontal
lathe benches in this workshop, again for the first time in
Turkey.  I began to operate a ship line by building a boat
having 270 ton load capacity called Cemal Yaz›c› in 1959.
I founded Denizsan company in 1968, and began to build
the factory construction in Istanbul Kartal, into which we
moved in 1971. I started to build the vessel called Ahmet
Akgül, having 1800 ton load capacity, in Ayvansaray in
1975. I sailed this ship in 1977, and for the first time in
Turkey I domestically manufactured the Mac Gregor type
hatch covers which were used in the building of this ship.
In the same year, we purchased a plot in Gallipoli with my
partners and started to do shipyard business and launched
the ship with 3300 ton load capacity, called Salih Kaptan
in 1980. Currently I am residing in Gallipoli, and working
as a lathe operator as a hobby.

Let’s talk about Denizsan. What kind of progress Denizsan
has shown?
Having been rendering services to the Turkish Shipping
supply industry at the factory in Kartal since 1971, the
Denizsan Factory currently is the only company in Turkey
manufacturing low pressure deck machinery, and it has
provided services to over 300 vessels until now. Besides
the production activities oriented towards the supply
industry, the Denizsan Group of Companies, which I laid
its foundation, a fleet made up of four ships owned by the
line operating company, having approximately 20.000 DWT
load capacity and an average age of five, keeps the Turkish
Flag flying in the world seas. Also a bulk carrier of the
company, having 6400 DWT load capacity, is currently in
its building phase, and is planned to be launched at the end
of 2009.

How would you evaluate the current situation of your
company by also considering your goals in the coming
difficult periods?
Currently our company is providing services to the maritime
trade with its fleet of four ships with  20.000 DWT load
capacity in total. Also our factory continues its activities.
Our short term goal is to launch and sail our bulk carrier
called Ahmet Akgül by the end of 2009, which is currently
being built with 6400 DWT load capacity; whereas on the
medium term, give weight to the R&D investments of the
factory. We suspended our additional vessel investments
due to the current developments. But when the conditions
permit, of course we will continue to build ships.

You are a person who broke many grounds as a veteran
of the sector. Could you make a general evaluation for
the sector from past to present? Especially for the youth,
what kind of message would you like to give?
In the past there were not many opportunities for education
as now or they were very limited.  Particularly for the people
like us coming from Anatolia, let alone the higher education,
even the secondary school graduates were highly exceptional.
Hence, we became the apprentice… Off course, it was not
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yap›yor. Bu çal›flan insanlar için iyi, çal›flmayanlar için zor.
Çünkü bu sefer insanlar iflsiz kal›yor. O zaman ifl çoktu. fiimdi
ifl aslan›n a¤z›nda. Gençlere tavsiyem tahsildir. Eskiden geçer
akçe ustal›k idi, flimdi tahsil. Sevdikleri iflin tahsilini görsünler.
Fakat ifl tahsil ile de bitmiyor. Baflar›l› olmak için iflin prati¤ini
de ö¤renmek laz›m. Gemi mühendisiysen tulumu giyeceksin.
Makine mühendisiysen c›vata, somun nedir bileceksin.
Malzemeyi tan›yacaks›n. Yoksa tahsil de bir ifle yaramaz benim
gözümde. Etraf›mda böyle bofl mühendis çok var. Üzülüyorum.

Yaflanan global ekonomik kriz sizi nas›l etkiledi? Bu zor
günleri atlatmak için flirket olarak nas›l bir strateji
izliyorsunuz?
Tabii ki olumsuz etkiledi. Gemilerimizi çal›flt›rmakta zorland›k,
hala da zorlan›yoruz. Sa¤lam finansal yap›m›z sayesinde,
herhangi bir iflten ç›karma ya da laid-up gerçekleflmedi flu ana
kadar. Her firma gibi flu an bizde maliyetlerimize odakland›k.
Running cost dedi¤imiz gemi faaliyet giderlerini en aza çekmek
yönünde çal›flmalar›m›z var. Keza gemi infla maliyetlerimizi de
olabildi¤ince düflük tutmak için çal›fl›yoruz. Temennimiz bu zor
dönemi en az hasarla atlatmak.

Sizce sektörün eski güzel günlerine dönmesi için neler
yap›lmal›?
Gemi infla sektörü için k›sa vadede yap›labilecek fleyler var
tabi. Her fleyden önce zaten darda olan sektöre, yönetmelik
baz›nda ç›kar›lan ekstra külfetler var. Bunlar›n iptali ya da
düzenlenmesi laz›m. Örne¤in, yeni yürürlü¤e giren alt iflveren
yönetmeli¤i bunlardan biridir. Keza 09.01.2008 tarihli 87 no’lu
KDV tebli¤i de, tersanelerimizin rekabet gücünü yaral›yor diye
düflünüyorum. Sonuçta bütün tersanelerimiz anahtar teslim
gemi yapm›yor. Bu tebli¤ armatör aç›s›ndan bakarsak da
problem yarat›yor. Armatörlerin içinde bulundu¤u durumun
tek çözüm yolu, orta ya da uzun vadeli finansal destek
kanallar›n›n aç›lmas›d›r. Burada bankac›l›k sektörüne ifl
düflünüyor. Bence uzun vadeli düflünülmeli. Nas›l krizden önceki
karl›l›k aç›s›ndan cennet diye tabir edebilece¤imiz piyasa flartlar›
onlarca y›l sürmediyse, bugünkü flartlar›n da çok uzun
sürmeyece¤ini öngörmek yanl›fl olmaz diye düflünüyorum.
Elbette piyasa dengesini bulacakt›r. Bu piyasa reel bir piyasa
de¤ildir. Haberlerini al›yoruz yüzde 70’i bitmifl geminin
finansman› kesiliyor örne¤in. Bu geminin çal›fl›p borcunu
ödemeye bafllamas› için önce bitmesi laz›m. Tabii flartlar›
bilmeden konufluyoruz belki; ama bu durumda armatör de,
banka da, tersane de bir demir y›¤›n› ile bafl bafla kal›yor.

easy at all. The water, electricity, heating, etc. of the
workshops were not as comfortable as now. For instance,
we used to carry our own water. Also the comprehension
of apprenticeship was different. Also the “his flesh is yours,
his bones are mine” matter used to actually function
properly. Nowadays, if you even flip the apprentice, you
will be in big trouble. It was not like this in those days. The
work which was done by 10 people, is now made with a
machine within one third of the time. This is good for the
employed people, but difficult for the unemployed. Because,
this time the people are unemployed. In those days, there
were plenty of works to be done. Nowadays the work is in
the lion’s mouth. My advice to young people is education.
In the past, the valued and respected thing was the
craftsmanship, now it is the education. They should receive
education on the work they like. But just the education is
not enough. In order to be successful, it is necessary to
learn also the practice of the work. If you are a marine
engineer, you should wear your work clothes. If you are a
mechanical engineer, you should know what is a bolt and
a nut. You should recognize the material. Otherwise, just
the education is nothing in my opinion. There are lots of
such barren engineers around me. I feel sorry for them.

How did this global crisis affect you? What kind of
strategy you, as the company, are following to overcome
these difficult days?
Off course it affected us adversely. We had difficulties
operating our ships, and still having difficulties. We did not
make any workers redundant or lay any workers due to
our strong financial structure until now. As every company,
we also focused on our costs. We are trying to minimize
ship operation costs, which we call running cost. Also, we
are also trying to minimize our shipbuilding costs. We are
hoping to overcome this difficult period with minimum
damage.

In your opinion, what has to be done for the sector to
return to its good old days?
Of course there are things to be done for the shipbuilding
sector in the short term. Before anything else, there are
extra burdens brought up by the regulation upon the sector
which is already experiencing difficult times. This has to
be cancelled or regulated once again. For example, the
subcontractor regulation recently brought up is one of these.
Also, I believe that the VAT Communiqué No.87 dated
09.01.2008 is also damaging the competitive power of our
shipyards. In the end, not all of our shipyards are building
turn-key delivery ships. This Communiqué is also creating
problems when we look at it from the point of view of the
ship-owners. The only solution to the situation, which the
ship-owners currently find themselves in, is to open the
medium or long term financial support channels. Here, the
banking sector has a lot of things to do. In my opinion it
has to think in long terms. I believe that as in the case of
market conditions before the crisis, which we called as
heaven, did not last for tens of years, similarly it will not
be wrong to anticipate that neither the present conditions
shall last very long. Of course the market finds  its own
balance at the end. This market is not a real market. For



Yol Hikayesi / A Road Story

G
E

S
A

D

69

SHIP INDUSTRY

Mutlaka bir orta yol bulunmal› ve o gemi bitmeli diye
düflünüyorum. Gerçekçi de¤il, panik yaklafl›mlar bunlar bence…

AR-GE çal›flmalar›na yat›r›m yap›yor musunuz?
AR-GE çal›flmalar›na önümüzdeki dönemde a¤›rl›k vermeyi
planl›yoruz. Fabrika ürün portföyünü geniflletmek ve hali haz›rda
imal etti¤imiz ürünleri gelifltirme yönünde çal›flmalar›m›z var.
K›sa vadede bu çal›flmalar›n neticelerini sektörümüz ile
paylaflaca¤›z.

Sektörde yetiflmifl kalifiye eleman aç›¤› var. Sizin bu konuda
önerileriniz var m›?
Gemi infla sektörünü kastediyorsak; sektördeki kalifiye eleman
aç›¤› son befl senede kendini gösterdi ve kan›mca dönemsel idi.
Anormal bir ölçüde geniflleyen piyasa, berberinde kalifiye
eleman aç›¤›n› ve dolay›s› ile kalitesizlik sorunlar›n› getirdi.
Daha önemlisi, üzücü can kay›plar› yafland›. fiu an itibari ile
bir araflt›rma yapsan›z, kalifiye eleman fazlas› oldu¤unu
göreceksiniz. Fakat yine de Avrupa tersaneleri, hatta son
dönemde kendini oldukça gelifltiren Uzakdo¤u tersaneleri ile
mukayese edersek, temel e¤itim ve ara eleman e¤itimleri
konusunda eksiklerimiz var. Bu sadece denizcilik sektörü için
geçerli de¤il kan›mca. Ülke olarak ara eleman, teknisyen arz›
konusunda s›k›nt› yafl›yoruz. Meslek odalar› ve Milli E¤itim
Bakanl›¤›’d›r konunun muhatab› ve çözüm bellidir. Okul
açacaks›n›z…

Gemi yan sanayimizin geliflmesi için Organize Sanayi Bölgesi
kurulmas› yönünde yo¤un çal›flmalar var? Sizin bu konudaki
düflünceleriniz neler?
Konu ile ilgili detayl› bilgiye sahip de¤ilim. Fakat Tuzla ve
çevresinde hali haz›rda kurulmufl olan “Organize Sanayi
Bölgeleri”nin eksik kapasite ile çal›flt›¤›n› gözlemliyorum. Bu
organizelerde faaliyet gösteren tersaneler hali haz›rda zaten
mevcut. Belki o bölgeler daha aktif kullan›labilir.

Son olarak dergimiz arac›l›¤› ile gençlere ve denizcilik
sektörüne neler söylemek istersiniz?
Zor bir dönemden geçiyoruz. Firmalar büyüme ve karl›l›k
hedeflerini tekrar gözden geçirmeli ve detayl› maliyet analizleri
yapmal›. Ad›mlar›m›z› sa¤lam atmal›y›z. Tüm sektörde hedefimiz
an itibari ile karl›l›k de¤il, çark› çevirebilmek olmal›. Yukar›da
da belirtti¤im gibi bu piyasa reel bir piyasa de¤ildir ve dengesini
bulacakt›r. Burada yap›lmas› gereken “çal›flmak, çok
çal›flmak”t›r. Sevdi¤i bir ifli yap›p çal›flan bir insan›n baflar›s›z
olma ihtimali inan›yorum ki yoktur.

example, we hear that the financing of the 70 % completed
ship is stopped. In order for this ship to start to work and
pay its debts, it has to be completed before anything else.
Perhaps we are talking without knowing the actual
conditions, but in such a case; both the ship-owner, bank
and the shipyard are left alone together with just a heap of
steel. I believe that a compromise certainly must be found
and that ship must be completed. In my opinion, these are
not realistic but panic driven approaches…

Are you making investments in R&D?
We are planning to give weight to the R&D efforts in the
coming periods. We are working on extending the product
portfolio of our factory and develop the products we are
already producing. We will share the results of these studies
with the sector in the very near future.

There is a shortage of qualified personnel in the sector.
Do you have any suggestions on this subject?
If we are talking about the shipbuilding sector; the qualified
personnel shortage in the sector came into prominence
within the last five years, and in my opinion it was periodical.
 Abnormally growing market brought the qualified personnel
shortage and hence the quality problems along with itself.
More importantly, grievous life losses have been experienced.
If you carry out an investigation as of now, you will see
surplus qualified personnel. But again if we compare
ourselves with the European shipyards and also with the
Far Eastern shipyards, which improved themselves
immensely, we have inadequacy in basic training and
intermediate staff training cases. In my opinion, this is not
only valid for the maritime sector. Also, we are having
difficulties in intermediate staff and technician supply issues
as the country in whole. The addressee of the issue is the
professional chambers and the Ministry of Education, and
the solution is clear. You should open schools…

There are intensive works in the direction of establishing
Organized Industrial Zone for the development of our
shipping supply industry. What are your thoughts on
this subject?
I do not have detailed information about the subject. But I
observe that the “Organized Industrial Zones” already
established in Tuzla and its vicinities are working under
capacity. The shipyards operating in these organized
industrial zones already exist. Perhaps, these zones can be
used more actively.

Lastly, what would you like to say to young people and
to the maritime sector through our magazine?
We are passing through a difficult period. Companies must
review their growth and profitability targets, and must
carry out detailed cost analysis. We have to take our steps
carefully. Currently, our target in the entire sector should
not be the profitability but just to turn the wheels.  As I
mentioned before, this market is not a real market and will
find its own balance eventually. What we need to do here
is to “work and work hard”. I believe that there is no
possibility for the person, who does the work he likes, to
be unsuccessful.
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Kemal Battal

AB Erika III
Deniz Emniyeti Paketi  (II)

Türkiye AB’ye aday ülke
olarak, adayl›k sürecinde
deniz emniyeti
konusundaki AB
müktesebat›na uyum
sa¤lamak durumundad›r.
Bunun sonucu olarak
makalemizde bahse konu
sözleflme ve
protokollerden taraf
olmad›klar›na, çok k›sa
vadede taraf olmak
zorundad›r.

Erika III paketi ile AB müktesebat›nda yap›lmas› planlanan
de¤iflikliklerin genel olarak deniz ticaret filolar›na etkisi baflta
Uluslararas› Deniz Ticaret Odas›, Avrupa Gemi Sahipleri Birli¤i
ve IMEAK Deniz Ticaret Odas› olmak üzere çeflitli platformlarda
de¤erlendirilmifltir. Bu de¤erlendirmeler ›fl›¤›nda afla¤›daki
tablo ve muhtemel etkiler ortaya ç›kmaktad›r.

Problem görülmeyen ve tasvip edilen müktesebat
de¤ifliklikleri:
- Deniz trafi¤inin izlenmesi konusundaki direktifte de¤ifliklikler,
- Deniz kazalar›n›n araflt›r›lmas› konusunda yeni direktif.

Deniz ticaret filomuzu olumsuz etkileyece¤i de¤erlendirilen
müktesebat de¤ifliklikleri:
- Gemi sahiplerinin mali sorumluluklar› ile ilgili direktif tasla¤›,
- Bayrak devleti uygulamalar› konusundaki mevzuat teklifi.

Tereddütle yaklafl›lan müktesebat de¤ifliklikleri:
- Liman devleti denetimini düzenleyen AB müktesebat›ndaki
de¤ifliklikler,
- Klas kurulufllar› direktifinde yap›lan de¤ifliklikler,
- Kazalarda yolcularla ilgili tazmin ve di¤er sorumluluklar›
düzenleyen direktif tasla¤›.

As a candidate country for EU, Turkey is to ensure
compliance with EU acquis communitaire regarding
maritime safety in the access process. As a result,
Turkey is to become a party to the conventions
and protocols, to which Turkey is not a party yet,
as mentioned in our article in a very short time.

The impact of the changes planned in the EU acquis
communitaire with Erika III package have been evaluated
by many platforms especially including International
Chamber of Shipping, European Ship-owners Union and
IMEAK Chamber of Shipping. In the light of these
evaluations, the following picture and possible impacts
emerge.

Changes in the acquis that are considered problem-
free and that are approved:
- Amendments to the directive regarding the monitoring
of the marine traffic,
- New directive regarding the investigation of the marine
accidents.

Changes that are considered to have a negative impact
on our shipping fleet:
- Draft directive regarding the financial owners of the ship-
owners,
- Proposal for the legislation regarding the flag states.

Changes to the acquis approached with hesitation:
- Amendments to the EU acquis regulating the supervision
of the port states,
- Amendments to the directive regarding class
organizations,
- Draft directive regarding the indemnification and other
responsibilities to the passengers in case of accidents.
We think it will be useful to address the amendments to
the acquis that are considered to have a negative impact
on our shipping fleet or that are approached with hesitation
with more details below.

M. Kemal BATTAL
UE Consultant for DTO

AB Erika III Maritime
Safety Package (II)
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Directive regarding the financial responsibilities of the ship-owners
The draft directive stipulates that all the states party to the LLMC 96
Protocol should become parties as soon as possible and before a date of
implementation in the domestic law as will be determined in the directive
and makes the convention a part of the EU acquis. This raises the limits
of indemnification for disclaimer for the damages mentioned in the
convention for the ship-owners of the countries party to the LLMC 76
Convention but not a party to the LLMC 96 Protocol; in other words, it
raises the limits for which such ship-owners are liable to indemnify and
thus raises the insurance premium amounts. According to the directive,
the member states shall constitute a system, in which the ships carrying
the flags of the countries not party to LLMC 96, shall not be entitled to
a disclaimer for damages that they cause due to gross neglect, by their
national legislation. Although LLMC 76 includes a provision to the effect
that a person responsible, who is proven to have caused damages arising
out of such person's personal action or neglect or to have caused daringly
and with the awareness of the fact that such any damage shall possibly
arise, is not entitled to limit responsibility; the directive extends the scope
thereof. Although Turkey is a party to the LLMC 76 Convention, she is
not a party to the LLMC 96 Protocol. In this case, the ship-owners of the
ships with Turkish flags no longer have the right to limit responsibility
in damages caused intentionally or due to gross neglect at EU ports or
waters. The fact that this is reflected in the EU acquis emerges as a step
in the efforts of the EU Commission to eliminate the rights of the ship-
owners to limit their responsibilities by amending the LLMC and CLC
conventions and causes hesitations as to it may constitute the grounds
for the full elimination of the right to limit responsibilities in future. Under
the draft directive, the ships that carry the flags of the EU member
countries and the ships with third country flags visiting the EU ports or
that sail through exclusive zone region or territorial waters of an EU
member country should have a financial liability insurance, which shall
be no less than twice the limits given in LLMC 96, and should prove and
certify that they fulfill such responsibility by a financial liability certificate
issued by an EU member country. In this case, ships with Turkish flag
visiting the EU ports or sailing through the EU waters, including exclusive
economic zone, are to fulfill these responsibilities. This provision of the
directive implies that the relevant ships with Turkish flag are to assume
a heavy burden of insurance premium liability by having a financial
liability insurance that is no less than twice the limits of LLMC 96 and
also that they are to be subject to a heavy procedure which necessitates
receiving a certificate from an EU member country quarterly.

Directive regarding the flag states
Draft Directive stipulates that the EU member countries are to become
a party to and ratify the SOLAS 74 and 78 and 88 protocols, LL 66 and
88 Protocols, Tonnage 69, MARPOL 73/78 and 97 protocols, STCW 78,
COLREG 72, 1993 Terromolinos Protocol, Antifouling 2001 and the
regulations of IMO related to the conventions mentioned above. As known,
as a candidate country for EU, Turkey is to ensure harmony with

Deniz ticaret filomuzu olumsuz etkileyece¤i de¤erlendirilen veya tereddütle
yaklafl›lan müktesebat de¤iflikliklerini ve muhtemel olumsuzluklar› afla¤›da
biraz daha detayl› incelemekte yarar görüyoruz.

Gemi sahiplerinin mali sorumluluklar› ile ilgili direktif
Taslak direktif; LLMC 96 Protokolü’ne tüm üye devletlerin mümkün olan
en k›sa zamanda ve direktifte belirlenecek iç hukuka aktarma tarihinden
önce mutlaka taraf olmalar›n› öngörmekte ve sözleflmeyi AB müktesebat›n›n
parças› haline getirmektedir. Bu durum halen LLMC 76 Sözleflmesi’ne taraf
olup, LLMC 96 Protokolü’ne taraf olmayan ülkelerin gemisahiplerinin
sözleflmede belirtilen zararlar için sorumlulu¤u s›n›rlama hakk›n›n s›n›rlar›n›
yani tazminle sorumlu olduklar› limitleri yükseltmekte ve buna ba¤l› olarak
sigorta prim miktarlar› da yükselmektedir. Direktife göre, üye devletler
ulusal mevzuatlar› ile LLMC 96’ya taraf olmayan ülkelerin bayra¤›n› tafl›yan
gemiler ciddi ihmal sonucu sebep olduklar› zararlarda sorumlulu¤u s›n›rlama
hakk›na sahip olmayacak bir sistem oluflturacaklard›r. LLMC 76’da; flahsi
fiil veya ihmalinden ileri gelen zarara kasten yahut cüretkarane bir fleklide
ve muhtemelen böyle bir zarar meydana gelece¤i fluuru ile sebebiyet vermifl
oldu¤u ispat olunan sorumlu kiflinin sorumlulu¤unu s›n›rlayamayaca¤›
yönünde benzer bir hüküm bulunmakla birlikte direktif bunun kapsam›n›
geniflletmektedir. Türkiye LLMC 76 Sözleflmesi’ne taraf olmakla birlikte
LLMC 96 Protokolü’ne taraf de¤ildir. Bu durumda Türk bayrakl› gemilerin
sahiplerinin AB limanlar›nda veya sular›nda meydana gelen olaylarda
kas›t veya ciddi ihmal sonucu neden olduklar› zararlarda sorumlulu¤u
s›n›rlama haklar› ortadan kalkmaktad›r. Bu konunun AB müktesebat›na
aktar›lm›fl olmas›, AB Komisyonu’nun LLMC ve CLC sözleflmelerini
de¤ifltirerek gemisahiplerinin sorumlulu¤u s›n›rlama haklar›n› ortadan
kald›rma gayretlerinde bir ad›m olarak ortaya ç›kmakta ve gelecekte
sorumlulu¤un s›n›rlanmas› hakk›n›n tamamen kald›r›lmas›na mesnet teflkil
etme konusunda tereddüt yaratmaktad›r. Taslak direktif gere¤i; AB üyesi
ülkelerin bayra¤›n› tafl›yan gemilerin ve AB limanlar›na gelen veya AB
üyesi bir ülkenin münhas›r ekonomik bölgesinden veya karasular›ndan
geçen üçüncü ülke bayrakl› gemilerin, LLMC 96’da belirtilen s›n›rlar›n iki
kat›ndan az olmayacak flekilde bir mali sorumluluk garantisine sahip
olmalar› ve bu sorumluluklar›n› yerine getirdiklerini bir AB üyesi ülke
taraf›ndan verilen mali sorumluluk sertifikas›na sahip olmak suretiyle
belgelendirmeleri ve ispat etmeleri gerekmektedir. Bu durumda, AB
limanlar›na giden veya münhas›r ekonomik bölge de dahil AB sular›ndan
geçen tüm Türk bayrakl› gemiler, bu yükümlülükleri yerine getirmek
durumundad›r. Direktifin bu hükmü ilgili Türk bayrakl› gemilerin LLMC
96 limitlerinin en az iki kat› bir mali sorumluluk sigortas› yapt›rarak a¤›r
pirim yükümlülü¤ü alt›na girmelerinin yan› s›ra, bir AB üyesi ülkeden her
üç ayda bir sertifika alma gibi a¤›r bir prosedüre tabi olmalar› sonucunu
do¤urmaktad›r.

Bayrak devleti uygulamalar› konusundaki direktif
Direktif Tasla¤›, AB üyesi ülkelerin; SOLAS 74 ve 78 ve 88 protokolleri, LL
66 ve 88 Protokolü, Tonaj 69, MARPOL 73/78 ve 97 protokolü, STCW 78,
COLREG 72, 1993 Terromolinos Protokolü, Antifouling 2001 ve IMO’nun
yukar›daki sözleflmelerle ilgili zorunlu tüzüklerine taraf olmalar›n› ve bunlar›
uygulamalar›n› amirdir. Bilindi¤i gibi Türkiye AB’ye aday ülke olarak,
adayl›k sürecinde deniz emniyeti konusundaki AB müktesebat›na uyum
sa¤lamak durumundad›r. Bunun sonucu olarak yukar›da bahse konu
sözleflme ve protokollerden taraf olmad›klar›na, çok k›sa vadede taraf
olmak zorundad›r. Türkiye’nin bu sözleflme ve protokollere taraf olmas›
orta ve uzun vadede kaç›n›lmaz bir durum olmakla birlikte, bu sürecin çok
öne çekilmesi uygulama konusunda deniz ticaret filomuzda baz› s›k›nt›lar
yaratacakt›r.

Liman devleti denetimi direktifi
Direktife iliflkin de¤iflikliklerin teknik anlamda temel ve nihai hedefi, AB
sular›nda standart alt› gemi iflletmecili¤inin engellenmesi suretiyle deniz
emniyetinin sa¤lanmas› ve gemi kaynakl› kirlenmenin önlenmesidir. Bu
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hedefe ulaflmak üzere mevcut liman devleti denetimi rejiminin de¤ifltirilerek
kaliteli gemilerin daha az, standart alt› gemilerin daha s›k denetlenmesini
sa¤layacak yeni bir liman devleti denetimi rejimi oluflturulmaktad›r. Ayr›ca
gemilerdeki eksikliklerin tespitinde k›lavuz kaptanlar›n rolü art›r›lmakta,
AB limanlar›na giriflin yasaklanmas› yapt›r›m› güçlendirilmekte ve tüm
gemi tiplerine yayg›nlaflt›r›lmakta, yasaklanan veya s›k tutulan gemilerin
iflletenleri ile bilgilerin aç›klanmas› tedbiri getirilmekte, flirketler için kara
liste uygulamas› öngörülmekte ve idarelerin liman devleti denetimini daha
etkin uygulamalar›n› sa¤lamak üzere kalitelerinin art›r›lmas› yönünde baz›
tedbirler al›nmaktad›r. De¤ifliklik tedbirlerinin hemen hemen tamam›, Türk
deniz ticaret filosunu az veya çok olumlu ya da olumsuz yönde etkileyecek
olmakla birlikte, de¤erlendirilmesi gereken en önemli konu yeni oluflturulan
ve detaylar› henüz belirlenmeyen liman devleti denetimi sistemidir. Oldukça
yafll› gemilerden oluflan Türk deniz ticaret filosu AB’nin mevcut liman
devleti denetimi mevzuat› çerçevesinde kara liste uygulamalar›ndan olumsuz
etkilenmektedir. Yeni sistem netleflmemekle birlikte de¤ifliklik tekliflerinde
kara liste uygulamalar›nda ülke bayra¤› yerine geminin sahip oldu¤u
flirketlerin yer alaca¤›n›n iflareti verilmifltir. Bir ülke bayra¤› alt›nda standart
alt› gemi iflletmecili¤i nedeniyle bayra¤›n kara listede olmas› kaliteli gemi
iflletmecilerini de olumsuz etkilemektedir. Bu uygulama adaletli de¤ildir.
Bu nedenle direktifte kara liste uygulamalar›n›n bayrak için de¤il, gemi
iflletmeleri için uygulanmas› konusu netlefltirilmeli ve bunun ana esaslar›
da belirlenmelidir.

Klas kurulufllar› direktifi
Klas kuruluflu direktifinde yap›lmas› planlanan de¤iflikliklerle, Türkiye’nin
görüfl ve taleplerine paralel olarak bir klas kuruluflunun tan›nmas› için
gerekli tonaj ve sörveyör say›s› kriterleri performans kriterine dönüfltürülmüfl
olmakla birlikte, performans›n de¤erlendirilmesinde usul ve esaslar somut
de¤ildir. Bu durumun, 2006 y›l› Paris MOU raporuna göre baz› IACS üyesi
klas kurulufllar›n› da geride b›rakarak yüksek performans gurubunda yer
alan Türk Loydu’nun AB Komisyonu taraf›ndan tan›nmas›nda yeni yeni
gerekçeler yarat›lmas› maksad›yla kullan›labilece¤i düflünülmektedir.

Kazalarda yolcularla ilgili tazmin ve di¤er sorumluluklar› düzenleyen
tüzük
Bu yeni tüzük tasla¤› ile 2002 tarihli yolcular›n ve bagajlar›n›n denizyoluyla
tafl›nmas› ile ilgili Atina Sözleflmesi hükümleri, taraf olsun olmas›n tüm AB
üyesi ülkelerin içsular›nda, kabotaj ve uluslararas› tafl›mac›l›klar›nda
uygulanacak flekilde AB müktesebat› haline getirilmektedir. Tüzük yürürlü¤e
girdi¤inde, yap›lan kontrata göre ç›k›fl veya var›fl liman› üye ülkelerden
biri olan üçüncü ülke bayrakl› gemilere de uygulanacakt›r. Kald› ki, aday
ülke olarak Türkiye bu müktesebata uyum sa¤lamak zorundad›r. Bu
durumda Türk gemisahipleri de tafl›yan›n sorumlulu¤u kapsam›nda meydana
gelen kaza ve olaylarda ciddi tazmin yükümlülükleri alt›na gireceklerdir.

the EU acquis regarding marine safety in the access process. As a result,
Turkey is to become a party to the conventions and protocols to which
Turkey is not a party among those listed above in a very short period.
Although it is inevitable for Turkey to become a party to such conventions
and protocols in the medium and long term, making this process very
soon will cause some problems for our shipping fleet.
Directive for the supervision of port states
In technical sense, the essential and ultimate goal of the amendments to
the directive is to ensure marine safety and prevent the pollution caused
by the vessels in the EU waters by preventing vessel operation under
standards. In order to attain such goal, the existing regime for supervising
the port states has been modified to create a new regime for supervising
port states which ensures that the high quality vessels are inspects less
frequently and the vessels under the standards are inspects more
frequently. Moreover, the role of the pilots in determining the insufficiencies
of the vessels is being enhanced; the sanctions for banning from access
to EU ports are made stronger and extended over to all types of vessels;
and a measure is introduced so that the information regarding the
operators of the banned or frequently inspected vessels is disclosed; a
stipulation is made to the effect that a black list shall be maintained for
the companies; and also some measures are taken in order to enhance
the quality of the administrations to make sure that they implement port
state supervision more efficiently. Although nearly all of the measures
for modifications shall have an impact on the Turkish shipping fleet
positively or negatively to a lesser or greater extent, the most important
matter that should be taken into consideration is the port state supervision
system that has been created recently, whose full details are not yet
known. Turkish shipping fleet consisting of quite old vessels is being
affected negatively from the black list implementations within the
framework of the current port state supervision legislation of EU. Although
the new system is not clear yet, the proposals for amendment imply that
the black list applications shall include the company owning the vessel
instead of the country flag. The fact that a flag is in the black list due to
vessel operation under standards has a negative impact on the operators
of high quality vessels as well. This application is not fair. Therefore, it
should be made clear in the directive that the black list applications shall
not be applicable for the flag but for the vessel operators and the principles
for the same should be clarified.
Class organizations directive
Although the criteria for tonnage and number of surveyors have been
transformed into performance criteria with the amendments planned for
class organizations directive in parallel with the opinions and demands
of Turkey, the principles and procedures for evaluating performance are
not concrete. It is thought that this may be used for creating new excuses
for the recognition of the Turkish Lloyd that has been included in the high
performance group leaving some IACS member class organizations
according to the Paris MOU Report of 2006 by the EU Commission.
Regulations setting our the indemnification and other responsibilities
for passengers in accidents
With these new draft regulations, the provisions of the Athens Convention
relating to the Carriage of Passengers and Their Luggage by Sea dated
2002 are integrated into EU acquis applicable for the territorial waters
of all the EU member countries, regardless of whether they are parties
to the Convention or not, with a view to cabotage and international
carriage. When the regulations enter into force, they will be applicable
for the vessels with the flags of third countries, being one of the ports of
departure or arrival according to the contract signed. Besides, as a
candidate country, Turkey is to ensure harmony with acquis. In this case,
the Turkish ship-owners shall also assume serious indemnification
liabilities in accidents and events to occur within the scope of the
responsibility of the carrier.
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A Successful Example
of Fleet Software
Technology: the
Seven Seas

Maritime sector has always been obliged to follow
up with the technology very closely. We talked
with Arzu Biren, the Marketing Manager of the
Seven Seas, a firm that uses the technology very
well and that is specialized in fleet software, about
the maritime sector and how the technology
facilitates our lives.

Can you describe the Seven Seas to us?
It was founded in 1960 by Master Ferit Biren
and it is one of the first firms in Turkey to have
specialized in its field. Adopting customer
satisfaction as a principle, our firm strengthens
its position as one of the leading firms due to the
quality pre-sales and post-sales services. Since
our foundation, we have been offering ship
equipment to the vessels that are just built and
spare parts and services to existing vessels also
the vessel lifting systems needed while
establishing a new shipyard for the customers
in Turkey. We also represent other country firms
in Turkey. Some of the products we represent
include pumps, screw systems, ship boilers,
separators, navigation tools, portable tank level
measurement systems, and quick-stop valves.
At the same time, we have been providing
calibration, maintenance and service for tank
measurement systems named ETS, Enraf
TankSystem - HERMetic since January 1st, 2009.
There was no authorized service provider in this
respect before. We can say that we were met
with an intense demand though we just started

Arzu Biren:
Marketing Director of the Seven Seas
(Yedi Deniz)

Filo Yaz›l›m Teknolojisinin
Baflar›l› Örne¤i Yedi Deniz

Denizcilik sektörü her
zaman teknolojiyi çok
yak›ndan takip etmek
zorunda olmufltur.
Teknolojiyi iyi kullanan,
filo yaz›l›m› konusunda
uzman bir firma olan Yedi
Deniz’in Pazarlama
Müdürü Arzu Biren ile
denizcilik sektörünü ve
teknolojinin hayat›m›z›
nas›l kolaylaflt›rd›¤›n›
konufltuk.

Bize biraz Yedi Deniz’den bahseder misiniz?
1960 y›l›nda Kaptan Ferit Biren taraf›ndan kurulmufl,
konusunda uzmanlaflan Türkiye’deki ilk firmalardan
biridir. Müflteri memnuniyetini ilke edinen firmam›z,
sat›fl öncesi ve sonras› verdi¤i kaliteli hizmet nedeni
ile konusunda öncü firmalardan biri olarak yerini
güçlendirmektedir. Kuruluflumuzdan bu yana, yeni
infla gemilere gemi donan›m›; mevcut gemilere yedek
parça ve servis hizmeti veriyoruz. Bunun yan› s›ra
yeni tersane kurulmas›nda ihtiyaç duyulan gemi
kald›rma sistemlerini de Türkiye’deki müflterilerimizin
hizmetine sunuyoruz. Çeflitli ülkelerdeki firmalar›n
da Türkiye’deki temsilcili¤ini yap›yoruz. Pompa,
pervane sistemleri, gemi kazan›, separatör,
navigasyon aletleri, tafl›nabilir tank seviye ölçme
sistemleri, çabuk kapama valfleri temsilcili¤ini
yapt›¤›m›z ürünlerin baz›lar›d›r. Ayn› zamanda 1
Ocak 2009 itibari ile ETS Enraf TankSystem -
HERMetik ad› ile an›lan tafl›nabilir tank seviye ölçüm
sistemlerinin de kalibrasyon, bak›m ve servis
hizmetlerini vermeye bafllad›k. Bu konuda daha önce
yetkili bir servis yoktu. Ocak ay›nda bafllamam›za

Arzu Biren: Yedi Deniz Pazarlama Müdürü
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in January. We provide lifesaver equipment services such
as lifeboats, MES (Marine Evacuation System) with our
company Deniz Malzeme Güvenlik Limitet as a service
station. We also have another sister firm named Rota Yat.
We organize business trips and meetings with dinner party
accompanied by the magnificent view of the Bosporus and
music, depending on the choices of our guests.

Can you inform us about MESPAS and your products
MESPAS R-5?
MESPAS is a firm with headquarters in Switzerland and
that was established in 2000. It was able to create a wide
customer portfolio all around the world in a very short
period of time and it has become one of the leading software
programs of the world, leaving many worldwide famous
competitors behind. MESPAS also has quality certificates
such as DNV and GL. Our firm offers a system that should
be found in any modern fleet-management to its customers,
while also providing any facilitations needed for the most
efficient use of the system by the ship's crew with due
consideration of the ease of use in addition to quality
management. Although it enables very comprehensive
monitoring and management, it provides huge facilitations
especially for the ship's crew with its very simple use. The
system is supported with Java programs entirely and it
works in harmony with any operational system. MESPAS
enhances your company's success with specialized
knowledge in the maritime sector and modern computer
program solutions and efficient services. One of the most
important features of the program, on the other hand, is
that it ensures the prevention of the penalties arising out
of the failure to fully meet the requirements of the
international security codes such as IMO (International
Maritime Organization), MARPOL (International Convention
for the Prevention of Pollution from Ships), SOLAS
(International Convention for the Safety of Life at Sea), TCW
(International Convention on Standards for Training,

ra¤men, yo¤un bir talep ile karfl›laflt›¤›m›z› söyleyebiliriz. Deniz
Malzeme Güvenlik Limited flirketimiz ile servis istasyonu olarak
can sal›, MES (Toplu Acil Tahliye Sistemleri) gibi can kurtarma
ekipmanlar› servisi hizmeti veriyoruz. ‘Rota Yat’ isimli di¤er
bir kardefl flirketimiz var. Misafirlerimizin tercihlerine göre,
‹stanbul Bo¤az’›n›n muhteflem manzaras› ve müzik eflli¤inde,
yemekli ifl gezileri ve toplant›lar› düzenlemekteyiz.

MESPAS ve ürününüz MESPAS R-5 ile ilgili bize bilgi verir
misiniz?
MESPAS, merkezi ‹sviçre’de bulunan ve 2000 y›l›nda kurulan
bir firmad›r. Çok k›sa sürede dünyan›n her taraf›nda genifl bir
müflteri portföyü oluflturabilmifl ve dünyaca ünlü birçok rakibini
geride b›rakarak sektörün lider yaz›l›m programlar›ndan biri
haline gelmifltir. MESPAS’›n DNV ve GL gibi kalite sertifikalar›
da bulunmaktad›r. Firmam›z modern filo yönetimlerinin hepsinde
olmas› gereken bir sistemi müflterilerinin hizmetine sunarken,
kalite yönetiminin yan› s›ra kullan›m kolayl›klar›n› da düflünerek,
özellikle gemi personelinin sistemi en etkin biçimde
kullanabilmesi için gerekli tüm kolayl›¤› sistemin içinde
sa¤lam›flt›r. Çok kapsaml› bir takip ve yönetim imkan› vermesine
karfl›l›k, çok basit kullan›m› ile özellikle gemi personeline büyük
kolayl›klar sa¤lamaktad›r. Sistem tamamen Java programlar›
ile desteklenmekte ve herhangi bir iflletme sistemi ile uyumlu
olarak çal›flmaktad›r. MESPAS, denizcilik sektöründe
uzmanlaflm›fl bilgi ile modern bilgisayar program› çözümleri
ve rand›manl› servis hizmeti ile flirketinizin baflar›s›n› pekifltirir.
Program›n en önemli özelliklerinden biri de, uluslararas› sularda
gemi iflleten/çal›flt›ran firmalar›n yabanc› limanlardaki “Port
State” kontrollerinde; IMO (Uluslararas› Denizcilik Örgütü),
MARPOL (Gemilerin Neden Oldu¤u Kirlenmenin Önlenmesi),
SOLAS (Denizde Can Güvenli¤i), TCW (Gemi Adamlar›n›n E¤itim,
Belgelendirme ve Vardiya Tutma Standartlar›) gibi uluslararas›
güvenlik kodlar›n›n gereklili¤ini tam yerine getirilememesinden
kaynaklanan cezalar›n önüne geçmeyi sa¤lamas›d›r. R-5,
kullan›lan dokümanlar› minimize ediyor. Geminiz ile ilgili
kullan›m kitapç›klar›, sertifikalar, yedek parça kitapç›klar› gibi
akl›n›za gelebilecek bütün dokümanlar›n elektronik ortama
aktar›lmas›n› sa¤l›yor. Bir geminin herhangi bir limanda
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Certification and Watch Keeping for Seafarers) during the
port state controls at foreign ports for the firms
operating/running vessels in international waters. R-5
minimizes the documents used. It makes sure that any
document such as user's guide, certificates, spare parts
booklets etc. related to your vessel to be transferred to the
electronic media. You know how high it can cost to keep a
vessel at a port. Unfortunately Turkey has not been able to
enter the White List as vessels with Turkish flag are detained
abroad. We will of course be very happy if we can contribute
to the inclusion of Turkey in the White List with the spreading
of this system. In addition, a vessel needs various checks
and maintenance at various times. The headquarters should
be informed about it and the headquarters has the
opportunity to check it. The headquarters opens it and sees
that a certain device needs certain maintenance. And it's
not over when MESPAS works and loads this system. The
cooperation of the ship crew is needed by entering the
necessary data under the directions of the fleet manager.
Thanks to our program module related to spare parts, the
changed spare part numbers are shared with MESPAS
customers in a synchronized manner via the central server
in an updated manner and so when a spare part supply is
needed, the ship crew is enabled to supply the right part
as soon as possible. According to 2008 data, there is an
archive that contains the list of spare parts and codes for
approximately 600,000 items of approximately 3000
manufacturers in approximately 180 different product
categories. The customers who use MESPAS can also benefit
from such data. As this is used with stock program, it
provides many advantages as to enable checking whether
certain needed part A is in stock or not, how many items
there are in stock, if any, the number of items you need
immediately, and ordering for replacement after use.

What are the differences of MESPAS R-5 from other software
programs?
The most important feature is that the central server that
saves the data is kept under high security conditions at the
central office in Switzerland, with access granted to only
authorized personnel. The greatest benefit of this is that in
case of any breakdowns or errors in the system, it is
intervened directly from the "central server" in Switzerland
and thus the user is protected from the costs relating to
transportation, accommodation, service etc. of the staff as
may be demanded for technical service. The complaint that
we get most frequently from our customers is that the high
charges called service fees for the breakdowns that can
occur after purchasing the system can exceed the charges
of the system after 1 or 2 times of servicing as the "central
server" is at their office. The customers of ours, who use
MESPAS, are free from this problem. Another great
advantage the system offers as compared to its equivalents
is that its updates cover only the relevant change (items
and/or pages with changes) and so take the shortest time
of web connection, thus saving from the web costs. And
another advantage is that, they provide free of charge
technical training to technical staff of our customers at

tutulmas›n›n maliyetinin ne kadar yüksek olabilece¤i
malumunuzdur. Türkiye, maalesef Türk bayrakl› gemilerin,
yurtd›fl›ndaki tutulmalar› nedeni ile hala Beyaz Liste’ye
girememifltir. Bu sistemin yayg›nlaflmas› ile Türkiye’nin Beyaz
Liste’ye tafl›nmas›na bir katk›m›z olursa, elbette ki çok mutlu
oluruz. Bunun yan› s›ra gemide muhtelif zamanlarda muhtelif
kontrollerin, bak›mlar›n yap›lmas› gerekiyor. Bunun merkeze
bildirilmesi laz›m. Merkez de bunu kontrol etme imkan› buluyor.
Aç›p bak›yor diyor ki, flu cihaz›n flu bak›m›n›n yap›lmas› laz›md›.
MESPAS’›n çal›fl›p bu sistemi yüklemesiyle ifl bitmiyor. Filo
menajerinin yönlendirmesiyle gemi personelinin de bu iflte
gerekli donelerin girilmesi suretiyle iflbirli¤i gerekiyor. Yedek
parça ile ilgili program modülümüz sayesinde, de¤iflen yedek
parça numaralar› güncel olarak “merkez sunucu” (server)
üzerinden MESPAS müflterileri ile senkronize bir flekilde
paylafl›ld›¤›ndan, herhangi bir parça tedariki söz konusu
oldu¤unda gemi personelinin do¤ru parçay› en k›sa sürede
temin etmesine olanak sa¤lamaktad›r. 2008 verilerine göre,
yaklafl›k olarak 180 ayr› ürün kategorisinde, 23000’e yak›n
farkl› ürün için, yaklafl›k 3000 ayr› üreticinin 600,000’e yak›n
yedek parça listesi ve kodlar›n› içeren bir arflivleri
bulunmaktad›r. MESPAS kullanan müflteriler bu donelerden
yararlanma özelli¤ine sahipler. Stok program› ile birlikte
kullan›ld›¤›ndan ihtiyaç duyulan A parças›n›n öncelikle
stoklar›nda bulunup bulunmad›¤›na, bulunuyorsa kaç adet
bulundu¤una, acil ihtiyac›n›z olan say›ya, kulland›ktan sonra
yerine yenisinin koyulmas› için siparifl vermeye olanak sa¤lamas›
gibi birçok avantajlar sunulmaktad›r.

Di¤er yaz›l›m programlar›ndan MESPAS R-5’i ay›ran farklar
nelerdir?
En önemli özellik, bilgilerin depoland›¤› “merkez sunucu”nun
(server) ‹sviçre’deki merkez ofiste yüksek güvenlik alt›nda,
sadece yetkili personelin eriflim olana¤› buldu¤u bir birimde
tutulmas›d›r. Bunun en büyük faydas›, sistemde oluflabilecek
bir ar›za veya hatada direkt ‹sviçre’deki “merkez sunucu”dan
müdahale edilerek sorunun çözülebilmesi ve böylelikle teknik
servis için talep edilecek personelin ulafl›m, konaklama, servis
vb. masraflar›ndan kullan›c›n›n korunmas›d›r. Müflterilerimizden
en çok duydu¤umuz yak›nma, “merkez sunucu”nun kendi
bilgisayarlar›n›n kendi ofislerinde bulunmas›ndan dolay›; sistemi
ald›ktan sonra olas› ar›zalarda kendilerine servis ücreti ad›
alt›nda yans›t›lan yüksek ücretlerin 1-2 servis sonras› sistemin
ücretini geçebilmesidir. MESPAS kullanan müflterilerimizin bu
sorunu ortadan kalkmaktad›r. Sistemin di¤er muadillerine göre,
en büyük avantajlar›ndan bir di¤eri de, yap›lacak olan
güncellemelerin sadece o de¤iflikli¤i (de¤ifliklik olan maddeleri
ve/veya sayfalar›) kapsamas› nedeniyle en k›sa internet ba¤lant›s›
ile gerçeklefltirilmesi ve internet ücretlerinden de tasarruf
sa¤lanmas›d›r. Yine bir baflka avantaj da, müflterilerimizin
talepleri halinde, teknik elemanlar›na her ay sonu teknik e¤itim
imkan›n› MESPAS’›n ‹sviçre’deki ofisinde ücretsiz olarak
vermeleridir.

Ürününüz daha çok hangi ülkelerde ra¤bet görüyor?
‹sviçre, ‹talya, Yunanistan, Almanya, Norveç gibi birçok Avrupa
ülkesinin yan› s›ra, Amerika, Kanada, Japonya, Çin ve Uzakdo¤u
ülkelerinde de oldukça ra¤bet gören bir sistemdir. Software
sistemi son iki y›ld›r Türkiye’de ivme kazanm›fl bir durumda.
MESPAS ile Türkiye’deki bu ilgiyi de¤erlendirip, MESPAS’›
Türk müflterilerle de tan›flt›rmak amac›nday›z. fiimdilik MESPAS
“software sistemi’ni kullanan 430 gemi var. Türkiye’de büyük
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MESPAS office in Switzerland, if demanded by our
customers.

In which countries is your product demanded at most?
It is a system that is in demand in USA, Canada, Japan,
China and Far Eastern countries in addition to many
European countries such as Switzerland, Italy, Greece,
Germany and Norway. Software system has been in a
momentum for the last two years in Turkey. We aim to take
advantage of this interest in Turkey with MESPAS and
introduce MESPAS to Turkish customers as well. For now,
there are 430 vessels using MESPAS "software system".
We have explained them that there is a large market in
Turkey. And they have seen Turkey as an opportunity. So
we have decided to work together. We are not just interested
in the recently built ships alone; we are also interested in
the vessels, ship-owners, and ship operators currently in
business. Our contacts are still in progress. But the
procurements are suspended due to the crisis. We are
especially pleased with the attention that we got in SMM
Istanbul 2009. We have many customers who did not have
such a program but who liked the system during the
presentation at the SMM fair and contacted us. And we
think we will reach a conclusion with our customers who
approached us there.

How much does this program cost?
This is not a static program. In other words, it's not a
program that was created with a specific order and that
provides the same program to all the customers in the same
format. MESPAS firm constantly updates the system
depending on the conditions and requirements of the day.
Synchronized data exchange takes place between the "central
server", "vessel" and "office". What matters is that the fleet
expresses its needs in the right manner and determines its
needs very accurately. Our system is provided in modules
such as Planned Maintenance (Running Hours), E-
Procurement (Account/Budget/Spare parts), Document
Management, Installation Data Managers (Reports, Forms),
Stock Control, TMSA II, Noon Report, Task Manager,
Consumables, Form Manager, Interface to Accounting, and
Free Software for Suppliers and Crew Management. The
price is found after determining the modules you need. So,
of course, it is not right to quote a standard price. If the
modules are purchased correctly at the beginning, you do
not get surprises in prices.

Finally, what is the message that you would like to convey
to the maritime sector?
As the Seven Seas and MESPAS, we intend to offer the
maritime sector that grows and develops day by day new
expansions and an alternative system. Like everybody else,
we are aware of the fact that the software programs that
are being used widely at present will become indispensable
obligations in near future. We would like to open the way
for the Turkish maritime sector, helping it to overcome the
existing problems and set sails towards new horizons. We
hope our ship-owners and ship operators, who see the
future, will care for this wish of ours as much as we do and
our sector will have the required technological sufficiency.

bir pazar oldu¤unu kendilerine anlatt›k. Onlar da buray› bir
f›rsat olarak gördüler. Dolay›s›yla birlikte çal›flmaya karar
verdik. Sadece yeni infla gemiler ile ilgilenmiyoruz. fiu anda
çal›flan gemiler, armatörler, gemi sahipleri, gemi iflletmecileri
ile de ilgileniyoruz. Halen görüflmelerimiz devam ediyor. Ama
kriz yüzünden al›mlar ask›ya al›nm›fl durumda. Özellikle SMM
‹stanbul 2009’da gördü¤ümüz ilgiden memnunuz. Böyle bir
programa sahip olmayan, ama SMM fuar›ndaki tan›t›m›ndan
sonra sistemi be¤enip bizimle temasa geçen birçok müflterimiz
var. Burada bizimle yak›nlaflan müflterilerimiz ile neticeye
ulaflaca¤›m›z› düflünüyoruz.

Bu ürün ne kadar maliyet gerektiriyor?
Bu program statik bir program de¤il. Yani belirli bir düzende
yaz›lm›fl ve ayn› program› bütün müflterilere ayn› formatta
vermiyor. Günün koflullar›na ve gerekliliklerine göre, MESPAS
firmas› sürekli olarak sistemini yeniliyor. “Merkez sunucu”
(server), “gemi” ve “ofis” aras›nda senkronize bir flekilde bilgi
aktar›m› yap›l›yor. Önemli olan filonun gereksinimlerini do¤ru
olarak ifade edebilmesi ve neye ihtiyac› oldu¤unu çok iyi
belirlemesi. Sistemimiz; Planned Maintenance (Running Hours),E-
Procuerement (Account/Budget/Spare parts), Document
Management, Installation Data Managers (Reports, Forms),
Stock Control, TMSA II, Noon Report, Task Manager,
Consumables, Form Manager, Interface to Accounting ,Feree
Software for Suppliers, Crew Management gibi modüller halinde
verilmektedir. ‹htiyac›n›z olan modüller belirlendikten sonra
fiyatlar›m›z ortaya ç›kmaktad›r. Tabii bu yüzden standart bir
fiyat belirtmek yanl›fl olur. En baflta do¤ru modüller al›nd›ktan
sonra fiyatlarda sürpriz yaflam›yorsunuz.

Son olarak denizcilik sektörüne nas›l bir mesaj vermek
istersiniz?
Yedi Deniz ve MESPAS olarak giderek büyümekte ve geliflmekte
olan denizcilik sektörüne teknolojik aç›dan yeni aç›l›mlar ve
alternatif bir sistem sunmak arzusunday›z. Herkes gibi biz de
çok iyi bilmekteyiz ki, günümüzde oldukça yayg›n olarak
kullan›lan yaz›l›m programlar›, yak›n gelecekte vazgeçilmez bir
zorunluluk olarak hayat›m›zda yerini alacakt›r. Biz Türk denizcilik
sektörünün bu ifli bizlerin de yard›m› ile biran önce afl›p, yeni
ufuklara yol almas›n›n yolunu açmay› istiyoruz. Umar›z bu
dile¤imiz, gelece¤i gören gemi sahiplerimiz ve gemi
iflletmecilerimiz taraf›ndan da bizim kadar önemsenir ve
sektörümüz teknolojik aç›dan gerekli yeterlili¤e kavuflur.







Üye Tan›t›m / Introduction of GESAD Members
G

E
S

A
D SHIP INDUSTRY

78

AK GEM‹ ‹Nfi. T‹C. LTD. fiT‹.
Having started manufacturing side scuttles at the Golden Horn initially, the
shipyard then moved to Tuzla and carried on its activities there. The
manufacture of the vapor and ice dissolving thermo glasses with resistance
and heating used on the bridge windows is carried out by Ak Gemi – U¤urlu
Otocam factories partnership using servo-controlled CNC machinery. The
manufacture of thermo glasses using CNC machinery is very important in
terms of the quality of the thermo glasses. Reflecting the experience of many
years to the innovations, the firm has determined the most important goal
as succeeding in proving itself in the international markets in order to
compete with the side scuttle firms in the shipping world. Improving quality
constantly has been among the basic principles of the firm that has equipped
hundreds of vessels domestically and abroad.

Address: Ayd›ntepe Tren ‹stasyonu Karfl›s› Kurt Kiremit
Fabrikas› ‹çi 81720 Tuzla/Istanbul
Tel : +90 216 493 89 51
Fax:  +90 216 493 89 52
Mail: ak-gemi@hotmail.com
www.akgemi-lumbuz.com

AK GEM‹ ‹Nfi. T‹C. LTD. fiT‹.
‹lk olarak Haliç’te lumbuz imalat›na bafllayan tersane, daha sonra Tuzla’ya
tafl›narak faaliyetlerine burada devam etmifltir. Kaptan köflkü pencerelerinde
kullan›lan rezistansl› & ›s›tmal› bu¤u ve buz çözücü termocamlar›n üretimi
Ak Gemi – U¤urlu Otocam fabrikalar› ortakl›¤› taraf›ndan servo kontrollü
CNC makinelerle yap›lmaktad›r. Is›tmal› camlar›n CNC makinelerde üretilmesi
termocam kalitesi bak›m›ndan çok önemlidir. Y›llar›n verdi¤i tecrübeyi
yeniliklere yans›tan firma, gemi dünyas›ndaki lumbuz firmalar› ile rekabet
edebilmek için daha ileriyi görerek, uluslararas› pazarda kendini kan›tlamay›
baflarmay› en büyük hedef olarak belirlemifltir. Kaliteyi sürekli artt›rmak,
bugüne kadar yurtiçi ve yurtd›fl›nda yüzlerce gemi donatan firman›n temel
ilkeleri aras›nda yer almaktad›r.

Adres: Ayd›ntepe Tren ‹stasyonu Karfl›s› Kurt Kiremit Fabrikas›
‹çi 81720 Tuzla/‹stanbul
Tel   :+90 216 493 89 51
Faks:+90 216 493 89 52
Mail : ak-gemi@hotmail.com
www.akgemi-lumbuz.com

ERSAN GEM‹ YAN SANAY‹‹ DEN‹ZC‹L‹K T‹C. LTD. fiT‹
The firm started its commercial activities in 1989 at Tuzla, and has since
been extending its scope of activities in the supply industry for ships under
its own registered trademark. Getting stronger and extending its product
range day by day, Ersan Gemi Yan Sanayii Denizcilik Tic. Ltd. fiti. engages
in the sale of vessels and industrial materials, manufacture and design of
ship materials. The products sold by the company includes flanges, elbows,
filters for sea water, fuel and bilge, lama-u-bolt collars, sheet iron air release
cap, manufactured tanks and sheet iron twists of various diameters. The
firm also serves leading vessel construction, steel construction, construction
and contracting firms as well. The firm meets the demands of the customers
through not only standard manufacturing but also custom manufacturing
and operates with the awareness of the obligation to observe the rule of
constant improvement of trade, goods and services in an economic that is
based on competition by large. The basic goals of the firm are attaining
standardization, customer satisfaction and timely delivery with the desired
quality. Moreover, seeking to attain a higher profit and market share and
a serious increase in efficiency, the firm intends to fill a gap in the sector.

Address: Evliya Çelebi Mah. Giptafl San. Sitesi A Blok No:13
Tuzla / Istanbul-Turkey
Tel: +90 216 447 45 30
Fax:  +90 216 447 43 17
Mail: ersan@ersangemi.com
www.ersangemi.com

ERSAN GEM‹ YAN SANAY‹‹ DEN‹ZC‹L‹K T‹C. LTD. fiT‹
1989 y›l›nda Tuzla ‹çmeler'de ticaret hayat›na bafllayan firma, bu y›ldan
itibaren kendi tescilli markas› ile gemi yan sanayisinde faaliyetlerini gelifltirerek
sürdürmektedir. Gün geçtikçe güçlenen ve ürün sat›fl yelpazesini geniflleten
Ersan Gemi Yan Sanayii Denizcilik Tic. Ltd. fiti.; gemi ve endüstriyel
malzemelerin sat›m›n›, gemi malzemeleri üretimini ve tasar›m›n›
gerçeklefltirmektedir. Sat›fl yapt›¤› ürünler aras›nda flanfl, dirsek, deniz suyu,
yak›t ve sintine filtreleri, lama-ubolt kelepçeler, saç hava firar bafll›¤›, tank
imalat› ve çeflitli çaplarda saç k›vr›m› bulunmaktad›r. Firma, Türkiye çap›nda
bafll›ca gemi infla, çelik konstrüksiyon, inflaat ve taahhüt firmalar›na da
hizmet vermektedir. Sadece standart üretimle s›n›rl› kalmay›p, özel tür
imalatlarda da müflterilerin isteklerini yerine getirilebilen firma, büyük ölçüde
rekabete dayanan ekonomik sistem içinde; ticaret, mal ve hizmetlerin kalitesini
sürekli olarak iyilefltirme kural›na uymak zorunlulu¤unun bilincinde
çal›flmaktad›r. Firman›n temel hedefleri; standardizasyonu yakalamak,
müflteri memnuniyeti, zaman›nda ve istenilen kalitede teslimatt›r. Ayr›ca
daha yüksek kâr ve pazar pay›na ulaflmay› ve ciddi bir verimlilik art›fl›n›
hedefleyen firma, sektörde bulunan bir bofllu¤u doldurmay› amaçlamaktad›r.

Adres: Evliya Çelebi Mah. Giptafl San. Sitesi A Blok No:13
Tuzla / ‹stanbul-Türkiye
Tel   : +90 216 447 45 30
Faks:  +90 216 447 43 17
Mail : ersan@ersangemi.com
www.ersangemi.com
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HAK-P‹ DEN‹Z GEM‹ ‹NfiA MALZEMELER‹ SAN. T‹C. A.fi.
1976 y›l›nda kurulan firma, k›sa süre içerisinde kurumsal kimli¤ini
tamamlam›flt›r. Firma, deniz sektöründe kullan›lan flanfl, ubolt kelepçe, hava
firar bafll›¤›, çamur sand›¤›, (deniz suyu filtresi), yak›t filtresi, lama kelepçe,
boru bilezik, boru ba¤lama kaplini, dirsek, beynelminel flanfllar, iskandil
tapas›, lavra tapas›, mafsal kumanda rotu, saplamal› dablin, çelik gönye
vana, çelik d›fl flarz vanas›, sand›k valf, ya¤, mazot,  fueloil ve deniz suyu
pompalar› (diflli ve santrafüj) imalat› yapmaktad›r. HAK-P‹ ayr›ca gemi boru
tesisat iflçili¤i ve sektörde kullan›lan birçok malzemenin pazarlamas›n› da
yapmaktad›r. Gemi infla ederken ya da var olan bir gemiyi bak›ma çekerken,
en kaliteli ve en ucuz malzeme olana¤› sunan firma, kalite ve müflteri
memnuniyetini esas almaktad›r.

Adres: Rauf Orbay Cad. 6 - 48 Sok. No: 3/C ‹çmeler-
Tuzla/‹stanbul
Tel  : 0216 395 22 52
Faks: 0216 395 03 58
Mail: hakpi@hotmail.com
www.hak-pi.com.tr

HAK-P‹ DEN‹Z GEM‹ ‹NfiA MALZEMELER‹ SAN. T‹C. A.fi.
Established in 1976, the firm has made its corporate identity whole in a
short time. The firm manufactures flanges, u-bolt collars, air release caps,
mud boxes, (sea water filters), fuel filters, lama collars, pipe rings, pipe
couplings, elbows, universal flanges, sounding stopper, plate stopper, joint
command rod, thrusting doubling, steel set square valve, steel external
charging valve, box valve, grease, diesel oil, fuel oil and sea water pumps
(with gear and centrifuge) used in the shipping sector. HAK-P‹ also markets
many materials used in the sector with labor relating to vessel pipe installation.
While constructing a vessel or receiving a vessel for maintenance, the firm
provides an opportunity for the highest quality materials with the lowest
prices and focuses on high quality and customer satisfaction.

Address: Rauf Orbay Cad. 6 - 48 Sok. No: 3/C ‹çmeler-
Tuzla/Istanbul
Tel: 0216 395 22 52
Fax: 0216 395 03 58
Mail: hakpi@hotmail.com
www.hak-pi.com.tr

‹STANBUL TERSANEC‹L‹K VE DEN‹ZC‹L‹K SAN. T‹C. LTD. fiT‹
Mehmet Köse, one of the founders of ‹stanbul Tersanecilik ve Denizcilik, has
always advanced his efforts in the shipping sector, which started in 1981,
and he has brought his efforts to their present condition. Having taken
shipyard apprenticeship that he started in 1981 a step ahead with the Nur
Gemi San. Tic. Ltd. fiti. established in 1994, he started manufacturing vessel
equipment and pipe materials. At the same time, he developed the firm
established by engaging in some repair works. He engaged in running sliding
ways operations and repair and maintenance works for 4 years at ‹stanbul
Tersanecilik ve Denizcilik San. Tic. Ltd. fiti., which he established with 4
other partners. Leaving the partners and taking over the firm in late 2004,
Mehmet Köse emphasized the investments and started constructing new
vessels as well in addition to maintenance and repair with the investments
that were completed in 2005. The firm that has been constructing new vessels
at the facility extending over a total area of 5 thousand square meters (closed
area 780 square meters) at Tuzla Private Sector Shipyards Zone since 2005
has continued investments and has bought a shipyard area of 52.000 square
meters at Yalova / Alt›nova and has completed filling and ground improvement
works.

Address: Tersaneler cad. No:10 Kurt Kiremit Önü Tuzla/Istanbul
- Turkey 34944
Tel: +90 216 494 27 23
Fax: 90 216 494 27 19
Mail: info@nur-istanbulshipyard.com
www.nur-istanbulshipyard.com

‹STANBUL TERSANEC‹L‹K VE DEN‹ZC‹L‹K SAN. T‹C. LTD. fiT‹
‹stanbul Tersanecilik ve Denizcilik kurucular›ndan Mehmet Köse, 1981 y›l›nda
bafllam›fl oldu¤u gemi sektöründeki çal›flmalar›n› her zaman ilerletmifl ve
günümüzdeki haline getirmifltir.1981 y›l›nda bafllam›fl oldu¤u tersane
ç›rakl›¤›n›, 1994 y›l›nda kurdu¤u Nur Gemi San. Tic. Ltd. fiti. ile bir ad›m
daha ileri götürerek, gemi donat›m malzemeleri imalat› ve boru malzemesi
sat›fl›na bafllam›flt›r. Ayn› zamanda kurmufl oldu¤u firma ile muhtelif tamir
iflleri yaparak gelifltirmifltir. 2000 y›l›nda ortaklar› ile birlikte kurmufl oldu¤u
‹stanbul Tersanecilik ve Denizcilik San. Tic. Ltd. fiti.’de dört y›l boyunca
k›zakç›l›k ve bak›m onar›m iflleri yapm›flt›r. 2004 y›l›n›n sonunda ortaklar›ndan
ayr›larak firmay› devir alan Mehmet Köse, yat›r›mlara h›z vermifl, 2005
y›l›nda tamamlam›fl oldu¤u yat›r›mlarla bak›m-onar›m›n yan› s›ra yeni gemi
infla ifline bafllam›flt›r. Tuzla Özel Sektör Tersaneler Bölgesi’nde 780
metrekaresi kapal› toplam 5 bin metrekare üzerine kurulu tesisinde 2005
y›l›ndan itibaren yeni infla yapan firma yat›r›mlar›na devam ederek, Yalova
/ Alt›nova’da 52.000 metrekare tersane sahas› alm›fl, dolgu ve zemin iyilefltirme
ifllerini tamamlam›flt›r.

Adres: Tersaneler cad. No:10 Kurt Kiremit Önü Tuzla/‹stanbul
- Türkiye 34944
Tel: +90 216 494 27 23
Faks: 90 216 494 27 19
Mail: info@nur-istanbulshipyard.com
www.nur-istanbulshipyard.com
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HAKAN ELEKTR‹K OTOMASYON SAN. T‹C. LTD. fiT‹
1996’dan beri deniz ve karada faaliyet gösteren Hakan Elektrik, yüksek
otomasyon teknolojilerini hizmet ve kaliteden ödün vermeden uygulayan bir
firmad›r. Tersane altyap›lar›, gemi ve mega yat projeleri yap›p uygulayan,
sistem üretip sertifikaland›ran Hakan Elektrik’in misyonu; elemanlar›n›n
oluflturdu¤u sinerji ile üretmifl oldu¤u sistemleri gelifltirerek, uzun vadede
üretmifl oldu¤u kaliteli iflgücü ve iflçili¤i dünya pazar›na açmakt›r. Hakan
Elektrik, misyonu gere¤i hiçbir AR-GE yat›r›m›ndan kaç›nmamaktad›r. Bu
çal›flmalar› hedefine ulaflt›rmak için bütün birim ve çal›flanlar›yla oluflturdu¤u
sinerji, itici güç olmaktad›r. Hakan Elektrik; 2002 y›l›ndan, 2006 y›l› sonuna
kadar Ar-Ge çal›flmalar›na 350.000 Euro’yu aflk›n yat›r›m yapm›fl, al›nan
sonuçlarla baflar›l› olman›n gururunu yaflam›flt›r. Türk yat ve gemi sektörünü
güven verici flekilde kendi alan›nda temsil etmek, müflterilerinin koflulsuz
memnuniyetini sa¤lamak, denizcilik sektöründe üretti¤i sistemler ve kaliteli
iflçilikle dünya markas› olarak kalitede referans haline gelmek de hedefleri
aras›nda yer almaktad›r.

Adres: ‹çmeler Mah. Papatya Sok. Çapa ‹fl Merkezi
No:16/1‹çmeler-Tuzla/‹stanbul-Türkiye
Tel  : +90 216 493 22 90-91
Faks: +90 216 493 22 92
Mail: info@hakanelektrik.com
www.hakanelektrik.com

HAKAN ELEKTR‹K OTOMASYON SAN. T‹C. LTD. fiT‹
Operating on sea and land since 1996, Hakan Elektrik is a firm that applies
high automation technologies with no concessions from service and quality.
The mission of Hakan Elektrik that creates and applies the projects for
shipyard infrastructures, vessels and mega yachts is to develop the systems
manufactured with the synergy created by its staff and to open up to the
world with the high-quality labor and workmanship formed in the long run.
Hakan Elektrik does not avoid any R&D investments due to its mission. The
synergy created with all the departments and staff is the propulsive force
to make sure that these efforts attain their relevant goals. Hakan Elektrik
invested over Euros 350.000 in R&D between 2002 and late 2006 and has
enjoyed the pride of success with the results obtained. The company's goals
also include representing the Turkish yacht and vessel sector in a reliable
manner, ensuring customer satisfaction unconditionally and becoming a
reference in quality as a worldwide trademark in the shipping world with
the systems manufactured and high-quality labor.

Address: ‹çmeler Mah. Papatya Sok. Çapa ‹fl Merkezi
No:16/1‹çmeler-Tuzla/Istanbul-Turkey
Tel: +90 216 493 22 90-91
Fax: +90 216 493 22 92
Mail: info@hakanelektrik.com
www.hakanelektrik.com

YILDIRIMLAR METAL VE ‹Nfi. SAN T‹C. LTD.fiT‹.
Operating in the vessel and industrial sector in 1974, Y›ld›r›mlar Metal has
succeeded in becoming one of the leading firms of the sector in a short period
of time especially due to its loyalty to the principles of high quality and
permanent customer satisfaction especially with regards to vessel construction
and equipping materials. Having started manufacturing activities in 1994
in parallel with the needs of the sector, has been working with its specialized
staff in parallel with the customer requirements. Having set its basic principle
as quality and unconditional customer satisfaction, Y›ld›r›mlar Metal therefore
moves along its path with strong and confident steps with the leading firms
of the Turkish vessel construction sector. In the long run, the firm sets its
mission as being an international firm in the long run, determining and
supplying the needs of the customers with its specialized staff and advanced
technology, growing rapidly, being sensitive to the environment and having
a high-quality product range.

Address: Postane Mah. Rauf Orbay Cad. G-48 Sok. No:7/A Tuzla
- Istanbul
Tel: +90 216 446 01 60
Fax: +90 216 446 89 69
Mail: info@yildirimlarmetal.com.tr
info@yildirimlarmetal.com

YILDIRIMLAR METAL VE ‹Nfi. SAN T‹C. LTD.fiT‹.
1974 y›l›nda gemi ve endüstriyel sektöre ad›m›n› atan Y›ld›r›mlar Metal,
özellikle gemi infla donat›m malzemeleri konusunda yüksek kalite ve sürekli
müflteri memnuniyeti ilkelerine ba¤l›l›¤› ve  fiili uygulamalar› sayesinde, k›sa
sürede sektörün öncü firmalar›ndan birisi olmay› baflarm›flt›r. Sektörün
ihtiyaçlar› do¤rultusunda, 1994 y›l›nda üretim faaliyetlerine  bafllayan firma,
müflteri istekleri do¤rultusunda uzman kadrosuyla çal›flmalar›n› devam
ettirmektedir. Temel ilkesini kalite ve koflulsuz müflteri memnuniyeti olarak
belirleyen Y›ld›r›mlar Metal, bu sayede Türk gemi infla sektörünün öncü
firmalar› ile yoluna güçlü ve  emin ad›mlarla  devam etmektedir. Firma uzun
vadede; müflterilerin ihtiyaçlar›n›, uzman kadrosu ve geliflmifl teknolojisiyle
tespit ve temin eden, h›zla büyüyen, kazançl›, çevreye duyarl›, yüksek kaliteli
ürün yelpazesine sahip uluslararas› bir firma olmak misyonunu gütmektedir.

Adres: Postane Mah. Rauf Orbay Cad. G-48 Sok. No:7/A Tuzla
- ‹stanbul
Telefon: +90 216 446 01 60
Fax: +90 216 446 89 69
Mail: info@yildirimlarmetal.com.tr
info@yildirimlarmetal.com
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MUSTAFA YÜKSEL DEN‹ZC‹L‹K MAK‹NE SANAY‹ T‹CARET
LTD. fiT‹.
The firm has been working on vessel machinery dispatch and maneuver
systems since 1971. The firm has considered the consistence of quality in
manufacture as its main goal since its foundation and has always focused
on timely and low-cost manufacture. The enterprise has specialized on
overhaul for main and auxiliary machinery, manufacture, maintenance and
repair of shaft and propeller systems, manufacture of rudder systems, line
and assembly works for main and auxiliary machinery in constructed new
vessels, manufacture of any land and sea machinery parts with sawdust,
recondition operations for any size of pistons and equipment and renewal
of any machinery and main bearings and arm bearings.

Address: Tersaneler Bölgesi G - 50 Sok. No: 17 / 25 Tuzla - Ist.
Tel: 0216 392 18 01
Fax: 0216 493 31 38
Mail hakpi@hotmail.com
www.mustafayuksel.com

MUSTAFA YÜKSEL DEN‹ZC‹L‹K MAK‹NE SANAY‹ T‹CARET
LTD. fiT‹.
Firma, 1971 y›l›ndan beri denizcilik sektöründe gemi makineleri sevk ve
manevra sistemleri üzerinde çal›flma yapmaktad›r. Kuruldu¤u günden bu
yana, ana amaç olarak üretimde kalitenin süreklili¤i prensibini benimsemifl,
zaman›nda ve düflük maliyetli bir üretim öngörmüfltür. ‹flletme, sektöründe
ana ve yard›mc› makine overhaul ifllemleri, flaft ve pervane sistemleri imalat,
bak›m, onar›m ifllemleri, dümen sistemleri imalat›, yeni infla gemilerde ana
ve yard›mc› makine line ve montaj ifllemleri, her türlü kara ve deniz makine
parçalar› talafll› imalat›, her çapta piston ve ekipmanlar›n recondation
ifllemleri, her türlü makine ve ana yatak ve kol yataklar›n›n yenilenmesi
konular›nda uzmanlaflm›flt›r

Adres: Tersaneler Bölgesi G - 50 Sok. No: 17 / 25 Tuzla - ‹st.
Tel: 0216 392 18 01
Faks: 0216 493 31 38
Mail hakpi@hotmail.com
www.mustafayuksel.com

(VEKMAR) HAKAN ELEKTR‹K OTOMASYON SAN. T‹C. LTD. fiT‹
The goal of Vekmar, founded in 1994, is to constitute a firm that provides cost-
effective, fast and reliable solutions in the energy sector throughout the country
soon. In order to attain this goal, Vekmar always cares for being a firm that is
innovative, that monitors the developments in the sector, that employs staff with
high technical capacity, that has strong social relations and that respects its
customers. Having started commercial activities in Kartal and surroundings,
Vekmar started to be active throughout Istanbul first, and then in the Thrace
region, in Gebze, Kocaeli and Sakarya. The fact that the firm managers are
engineers with high technical capacity and that they attain results by producing
feasible solutions focusing on customer benefits enables Vekmar to be outstanding
among other companies selling electrical components and to be perceived as an
engineering firm and not only as a sale firm. With the new companies established,
transfer of proceeds and resources to business, the strength that the thousands
of firms included in the customer portfolio provide and the offers for cooperation
from many domestic and foreign manufacturer firms in time, the company started
to extend throughout the country. Vekmar’s present status reflects permanent
employment for 95 people in addition to many other partner energy sector
companies and an operational volume of Euros 50.000.000 by 2007. The process
that began with trading electrical materials now continues with board manufacture,
energy and automation contracting, export and import activities. The firm
continues activities using an office area of 1000 square meters, warehouse area
of 3000 square meters and board manufacture area of 1500 square meters in
a land of total 10.000 square meters owned by the firm.

Address: ‹çmeler Mah. Papatya Sok. Çapa ‹fl Merkezi
No:16/1‹çmeler-Tuzla/Istanbul-Turkey
Tel: +90 216 493 22 90-91
Fax: +90 216 493 22 92
Mail: info@hakanelektrik.com
www.hakanelektrik.com

(VEKMAR) HAKAN ELEKTR‹K OTOMASYON SAN. T‹C. LTD. fiT‹
1994 y›l›nda kurulan Vekmar’›n amac› yak›n bir gelecekte ülke genelinde enerji
sektöründe ekonomik, h›zl›, güvenilir çözümler sunan bir firma oluflturmakt›r.
Vekmar, bu amaca ulaflmak için kurumsal anlamda yenilikçi, sektörel geliflmeleri
izleyen, teknik kapasitesi yüksek personel istihdam eden, befleri iliflkileri kuvvetli,
müflterisine sayg›l› bir firma olmaya her zaman dikkat etmektedir. Kartal ve
civar›nda ticari faaliyetlere bafllayan Vekmar, önce ‹stanbul genelinde daha
sonra Trakya bölgesi, Gebze, Kocaeli ve Sakarya’da etkili olmaya bafllad›. Firma
yöneticilerinin teknik kapasiteleri yüksek mühendisler olmas› ve müflteri
menfaatini ön planda tutan, uygulanabilir çözümler üreterek neticeye ulaflmalar›
Vekmar’›n elektrik malzemesi sat›fl› yapan sektördeki di¤er flirketler aras›ndan
s›yr›lmas›na ve sadece sat›fl firmas› olarak de¤il, ayn› zamanda bir mühendislik
firmas› olarak alg›lanmas›na neden olmaktad›r. Zaman içinde kurulan yeni
flirketler, kazanç ve kaynaklar›n ifle aktar›lmas›, müflteri portföyüne dahil olan
binlerce firman›n vermifl oldu¤u güç, yerli ve yabanc› çok say›da üretici firman›n
iflbirli¤i teklifleri ile faaliyetleri, ülke geneline yay›lmaya bafllam›flt›r. Vekmar’›n
bugün geldi¤i nokta, ortakl›klar› bulunan di¤er enerji sektörü flirketleri ile birlikte
95 kiflilik sürekli istihdama ve 2007 y›l› itibar› ile 50.000.000 Euro'luk ifllem
hacmine ulaflt›. Elektrik malzemesi ticareti ile bafllayan süreç; pano imalat›,
enerji ve otomasyon taahhütleri, ithalat ve ihracat faaliyetleri ile devam
etmektedir. Firma faaliyetlerini kendilerine ait 10.000 m  arazi içindeki 1000
m  ofis alan›, 3000 m  depo alan› ve 1500 m  pano imalat alan›n› kullanarak
sürdürmektedir.

Adres: ‹çmeler Mah. Papatya Sok. Çapa ‹fl Merkezi No:16/1‹çmeler-
Tuzla/‹stanbul-Türkiye
Tel: +90 216 493 22 90-91
Faks: +90 216 493 22 92
Mail: info@hakanelektrik.com
www.hakanelektrik.com
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Geçmiflten Bugüne
Deniz Harp Okulu ve
‹TÜ Denizcilik Fakültesi

Naval Academy and ‹TÜ
Ocean Engineering
Faculty - from Past to
Today
Today, naval education has utmost strategic
importance all over the world. Considerable
importance is attached to naval education in
Turkey, too. This issue is about the way paved in
relation with naval education from the Ottoman
time up to date. Here is “Naval Education” from
past to today…

The Tersane Hendesehanesi (Marine Engineering
School) opened during the time of Mustafa III

Denizcilik e¤itimi bugün
bütün dünyada son derece
stratejik öneme sahip bir
konudur. Türkiye’de de
denizcilik e¤itimine büyük
önem verilmektedir. Bu
say›m›zda Osmanl›
Dönemi’nden bugüne
kadar denizcilik
e¤itiminde al›nan yolu
sizlerle paylaflmak istedik.
‹flte geçmiflten bugüne
“Denizcilik E¤itimi”…

III. Mustafa zaman›nda kurulan Tersane
Hendesehanesi (Hendesehane: Eski zaman›n
mühendis mektebi, teknik üniversite) denizcilik
okullar›n›n ilk örne¤idir diyebiliriz. Deniz Harp
Okulu’nun temelini teflkil eden ve ad›n› tafl›yan okul,
1773 y›l›nda dönemin Kaptan-› Derya’s› Cezayirli
Gazi Hasan Pafla taraf›ndan kurulmufltur. O zamana
kadar donanmada denizcilik e¤itimi ad›na hiçbir fley
yokken, Cezayirli Gazi Hasan Pafla bu görevi üstüne
alarak deniz personelinin e¤itilmesi için çal›flmalar›
bafllatm›fl ve Baron de Tott’u bu konu için
görevlendirmifltir. Ancak o dönemde aç›lan bu kurum,
okuldan ziyade bir kurs niteli¤indedir.Kas›mpafla’daki
bir kalyonda aç›lan bu kursta daha çok düzlem
geometri ve seyir dersleri gösterilmifltir. Yafllar›
ilerlemifl ak sakall› kaptanlar›n da kat›ld›¤› kursta,
öyle yo¤un bir e¤itim verilmifltir ki, üç ay sonra
ö¤renciler düzlem geometrisinin dört kural›n› arazi
üzerinde uygulayabilecek, irtifa ölçebilecek ve rota
çizebilecek seviyeye gelmifllerdir. Altm›fl yafl›ndaki
ö¤rencilere yeterli görülerek bu alandaki çal›flmalara

Bahriye Mektebi tedris heyeti
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son verilmifl; III. Mustafa ile Baron de Tott, bu ö¤retimin
uygulamalar yoluyla zaman içinde  mükemmellefltirilmesini
kararlaflt›rm›fllard›r. Bu çal›flmalar üç sene sonra, yani tarihler
1776 y›l› fiubat ay›n› gösterdi¤inde filiz vermifltir ve bu kez
karada bir okul aç›larak, Kas›mpafla’da Tersane-i Amire’nin
“Dara¤ac›” denilen semtinde Hendesehane-i Bahri ad›yla
e¤itime bafllanm›flt›r. Baz› kaptanlar ve devlet ricalinin
çocuklar›ndan 50 kadar ö¤renciye burada sal› ve cuma
günlerinin d›fl›nda ders verilmifltir. Okulun ilk hocalar› Gelenbevî
‹smail Efendi ve Kassabbafl›-zâde ‹brahim Efendi burada teorik
bilgileri okutmufllard›r.

Mühendishane-i Bahri-i Hümayun
1782-1783 y›llar›na gelindi¤inde tersanedeki hendesehanenin
dar olmas› ve ihtiyac› karfl›lamamas› nedeniyle, tersane
sahas›nda birkaç odal›k yeni bir mühendishane binas›
yapt›r›lm›flt›r. Üç y›ll›k süre ile e¤itim/ö¤retim yapacak olan
okul, Mühendishane-i Bahri-i Hümayun ad› ile 22 Ekim 1784’te
yeni binas›nda faaliyete bafllam›flt›r. O y›l Frans›zlar, K›r›m
meselesi nedeniyle Osmanl›-Rus iliflkilerinin s›k›flt›¤› bir dönemde
buraya ö¤retmen göndermifllerdir. Ancak dört y›l sonra, Rus
ve Avusturya bask›s› karfl›s›nda Fransa ö¤retmenlerini çekince,
Okulda Türk ö¤retmenler görev alm›flt›r. Ayr›ca 1790-1800
aras›nda, tersane çevresinde askerî okullar›n yap›lmaya
baflland›¤› görülmektedir.

1795’te iki k›sma ayr›lan okulun birinci k›sm›nda güverte
subay›, ikinci k›sm›nda ise gemi infla subay› yetifltirilmifltir.
Ancak 1821 y›l›nda ç›kan yang›n sonucu okul binas› büyük
hasar görmüfltür. Hemen ertesi y›l tersanede Parmakkap›
civar›nda bulunan Errehane (B›çk› ma¤azas›) binas› tadil
edilerek, okul buraya tafl›nm›flt›r. Kas›mpafla’daki flimdiki Tafl
Havuzlar mevkiindeki tafl havuzun inflaat›yla ilgili olarak;
II.Mahmut’un Divanhane’ye gelifli s›ras›nda, geçici olarak okulun
seyr-i sefain k›sm›n›n Heybeliada’ya nakli kararlaflt›r›lm›flt›r.
Okul, 1838 y›l›nda Heybeliada’da II.Mahmut taraf›ndan
yapt›r›lan Kalyoncu K›fllas›’na tafl›nm›flt›r. O y›l, Meclis-i Bahriye
ve Hükümet taraf›ndan okulla ilgili bir kanunname ç›kart›lm›fl
ve e¤itim/ö¤retim faaliyetine bafllanm›flt›r. Okulda mecburî
yabanc› dil de, Frans›zca yerine ‹ngilizce olmufltur. Böylece
okulda, ‹ngilizler ö¤retmenlik yapmaya bafllam›flt›r.

could be said to have been the first marine school in our history.
The school constituted basis of and named the Naval Academy,
and was founded in 1773 by Cezayirli Gazi Hasan Pasha,
Commander of Naval Forces then. While no naval education
had been run in the fleet up to then, Cezayirli Gazi Hasan
Pasha shouldered educating of the naval staff. In this context;
he assigned Baron de Tott for this purpose. The institution
founded in those years resembled like a course rather than a
school. In the course, which was opened in a canyon in
Kas›mpafla, mostly plane geometry and journey were taught.
Even white-bearded elder captains participated in the course,
where the education became so intensive that the participants
became capable of applying four rules of the plane geometry
on the field, measuring altitude and drawing route within three
months only. As such an education period was found to be
satisfactory for those sixty year old students, such activity
was ended. Then Sultan Mustafa III and Baron de Tott decided
on making this education perfect by means of practices in the
course of time. These efforts started bringing their first outcomes
three years later in February 1776. Then another school was
opened on the land and education activities were launched
under the name of Hendesehane-i Bahri in “Dara¤ac›” District
of Tersane-i Amire (Imperial Shipyard) in Kas›mpafla. Nearly
50 students including children of some captains and statesmen
studied on days except for Tuesday and Friday in this school.
Gelenbevî ‹smail Efendi and Kassabbafl›-zâde ‹brahim Efendi,
the earliest lecturers, taught theoretical knowledge there.

Mühendishane-i Bahri-i Hümayun (The Imperial Naval
Engineers School)
In 1782-1783, a new premise with several classrooms was
built in the shipyard campus since the technical school in the
shipyard was too small to meet the need. The school to provide
three-year education/training, started its activities in its new
premise with the title of Mühendishane-i Bahri-i Hümayun
(meaning the Imperial Naval Engineers School) on October 22,
1784. In 1784, the French Government assigned lecturers in
this school due to the critical Ottoman-Russian relationships
because of the Crimea issue. However; four years later, the
French Government had to withdraw these lecturers due to
the pressure imposed by Russia and Austria, so Turkish
lecturers started teaching in this school. Also military schools
were started to be built around the shipyard between the years
1790 and 1800.

The school was divided into two departments in 1795. One
department was for educating warrant officers while the other
was for educating shipbuilding officers. Unfortunately, the
school premise was heavily damaged by the fire in 1821. In
the following year, Errehane (sawing store) in the vicinity of
Parmakkap› in the shipyard was repaired to move the school
here. In relation with construction of the stone pool in the
vicinity of today’s Tafl Havuzlar in Kas›mpafla; it was decided
to temporarily move the navigation department of the school
to Heybeliada during the visit of Sultan Mahmut II to Divanhane.
The school was moved to Kalyoncu K›fllas› (Quarter)
commissioned by Sultan Mahmut II in Heybeliada in 1838. In
that year, a rule book regarding the school was issued by
Meclis-i Bahriye (Council of Navy) and the Government, and
education activities were launched upon that. English replaced
French as compulsory foreign language in that school. Therefore;
English-speaking lecturers started teaching there.

Heybeliada Bahriye Mektebi ö¤rencileri gemi e¤itiminde (1916-1925)
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Mekteb-i Bahriye
1839 y›l›nda Osmanl› ‹mparatorlu¤u, Tanzimat ile birlikte
modernleflme ve yenileflme dönemine girmeye bafllam›flt›r. ‹flte
bu dönemle birlikte okul, Mekteb-i Bahriye ad›yla an›lmaya
bafllar. Okul ayr›ca Mekteb-i Bahriye-i fiahane, Mekteb-i Fünun-
i Bahriye, Mekteb-i Fünun-i Bahriye-i fiahane gibi isimlerle de
ça¤r›lm›flt›r. Kas›mpafla’daki binas›nda 12 y›l kalm›fl olan okul,
ikinci kez Heybeliada’ya tafl›nm›flt›r. 1850 y›l›nda ise, yine
Heybeliada’daki eski Bahriye K›fllas›’na nakliyesine karar
verilmifltir. O dönemde 150 ö¤rencisi bulunan okulun, 34 odas›
ve 30 yatakl› bir hastanesi, eczane, matbaa, mücellithane ve
büyük bir kütüphanesi bulunmaktad›r.

Sultan Abdülaziz tahta geçtikten sonra özellikle Osmanl›
Donanmas› üzerinde durdu¤u bilinmektedir. Bu dönemde de
Mekteb-i Bahriye; hem e¤itim ö¤retim aç›s›ndan ça¤›n
yeniliklerine uydurulmufl, hem de ö¤renci say›s› artt›r›lm›flt›r.
Ayr›ca güverte, buhar ve inflaiyye (Bina ve gemi yapma iflleriyle
meflgul olanlar) s›n›flar› kurulmufltur. Böylece okul dört y›l›
idadi, iki y›l› harbiye, iki y›l› da e¤itim gemilerinde olmak üzere
sekiz y›ll›k e¤itim veren bir kurum görünümü kazanm›flt›r.

‹kinci Meflrutiyet okula yenilikler getirdi
Takvimler ilerledi¤inde Osmanl›’da yeni bir dönem bafllam›flt›r.
Anayasa yeniden yürürlü¤e girmifl, 1908 y›l›n›n sonunda yeni
meclis aç›lm›flt›r. Meflrutiyetin yeniden filizlendi¤i o zamanlarda
Mekteb-i Bahriye de etkilenmifl ve bu okulda ‹ngiltere Deniz
Harp Okulu örnek al›narak haz›rlanan yeni e¤itim/ö¤retim
sistemi uygulamaya konulmufltur. Balkan Savafl› y›llar›nda ise,
okulun mevcut e¤itim sisteminde baz› de¤ifliklikler yap›lm›flt›r.
Buna göre, dört y›l süreli Mekteb-i Bahriye’den mezun olanlar,
bir y›l okul gemisinde “Deniz Talebesi” olarak, müteakiben üç
y›l donanmada “Mühendis” olarak e¤itim görüp, daha sonra
Üste¤men rütbesi ile as›l görevlerine bafllamaktad›rlar. Bu
dönemde “Ada Mektebi” ad›yla an›lan okul; hem e¤itim, hem
de sosyal hayat aç›s›ndan ülkenin en nitelikli okullar›ndan
olmay› baflarm›flt›r.

Deniz Harp Okulu ve Lisesi
Birinci Dünya Savafl›’nda yenik düflen Osmanl›
‹mparatorlu¤u’nun ard›ndan, ‹stiklal Harbi sonras› art›k yeni
bir ülke kurulmufltur. Cumhuriyet’in ilk y›llar›nda Bahriye

Mekteb-i Bahriye (School of Navy)
Ottoman Empire entered into modernization and innovation
period upon proclamation of the Reformation in 1839. From
then on, the school was renamed as Mekteb-i Bahriye (School
of Navy). The school was also named as Mekteb-i Bahriye-i
fiahane, Mekteb-i Fünun-i Bahriye and Mekteb-i Fünun-i Bahriye-
i fiahane in the past. The school moved for the second and the
last time to its premise in Heybeliada after staying in Kas›mpafla
for 12 years. Later in 1850, another decision was made to
move it to the former Bahriye K›fllas› in Heybeliada. The school
had 150 students, 34 classrooms beside a hospital with 30
beds, chemist’s, printing house, bookbindery and a big library
then.

The Sultan Abdülaziz is known to have placed particular focus
on the Ottoman Navy after he had come to the throne. In this
period also Mekteb-i Bahriye was both adapted to the era in
terms of education and training and the number of students
was increased. Moreover; the new were established for deck,
steam and construction (those occupied in building and
construction). As a consequence; the institution resembled an
institution running 8-year education in a way to include four-
year high school, two-year military college and another two-
year at training ships.

Innovations during the Second Constitutional Period
As time elapses, a new period was opened for Ottoman Empire.
The Constitution entered into force again and the new Assembly
was opened at the end of 1908. Mekteb-i Bahriye was also
influenced by those years, when the constitutional period
reemerged. So, the new education system developed after
British Naval Academy Curriculum was put into force in the
school. During the Balkan War years, some amendments were
made on the existing curriculum of the school. As a result;
graduates of the four-year Mekteb-i Bahriye were supposed to
study as “Naval Student” in the school ship for one year to be
followed by the training period as “Engineer” in the navy for
three years. After that, they could start their job with the title
of lieutenant junior grade. In that period, the school called
“Ada Mektebi” (meaning Island School) became one of the most
competent schools with quality of both education and social
life all over the empire.

Naval Academy and High School
Aftermath of defeat of Ottoman Empire in the First World War,
a new state was founded with the Independence War. Students
were accepted to classes of deck, clerk and mechanics in
Bahriye Mektebi in early years of the Republic. Education
period was four years including one year of preparation for
Classes of Deck and Mechanics then. Graduates used to go
through a training period for one year as “Naval Student” in
the navy and then take their position (as junior grade lieutenant)
in the navy. On May 27, 1928, the title of the school was
changed into “Deniz Lisesi” (Navy High School) upon decision
of Presidency of the General Staff. The curriculum of military
colleges was put into force in the school from then on. This
new education program was implemented for two years only,
and then Naval High School was integrated with the Deniz
Çekirdek Okulu (Naval Core School) in the facilities situated in
Heybeliada. The school name was changed again back to
"Naval Academy and High School". The school has experienced
many changes of name throughout its history as well as moving.

Heybeliada Bahriye Mektebi ö¤rencileri Hamidiye okul gemisi
güvertesinde (1924)
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Mektebi’nde güverte, katip ve makine s›n›flar› için ö¤renci
al›nm›flt›r. O dönemde Güverte ve Makine s›n›flar› için ö¤retim
süresi, bir y›l› haz›rl›k s›n›f› olmak üzere dört y›ld›r. Mezun
olanlar, okul gemisinde “Deniz Talebesi” olarak gördükleri bir
y›ll›k e¤itimi takiben mühendis (Te¤men) rütbesi ile donanmada
göreve bafllamaktad›r. 27 May›s 1928 tarihinde Genelkurmay
Baflkanl›¤›’n›n emri ile okulun ad› bir kez daha de¤iflmifl ve bu
kez “Deniz Lisesi” ad›n› alm›flt›r ve lisede o tarihten sonra
askeri liselerin müfredat programlar› uygulamaya konulmufltur.
1928’de bafllanan bu yeni e¤itim/ö¤retim biçimi sadece iki y›l
uygulanm›fl, Deniz Lisesi ve Deniz Çekirdek Okulu
Heybeliada’daki tesislerde tekrar birlefltirilerek ad› "Deniz
Harp Okulu ve Lisesi" olmufltur.

Tarihi boyunca birçok isim de¤iflikli¤i yan›nda, tafl›nmalara da
sahne olan okul ‹kinci Dünya Savafl›’n›n patlak vermesiyle
yeniden tafl›nmak zorunda kalm›flt›r. Almanlar›n Balkanlar›
iflgal etmeye bafllad›¤› 1941 y›l›n›n 23 May›s’›nda, okul Mersin’e
tafl›narak, Piyade K›fllas›’na yerlefltirilmifl ve befl y›l boyunca
burada kal›p 9 Eylül 1946 tarihide kadim dostu Heybeliada’s›na
kavuflmufltur. Okul, 1953 y›l›na kadar bir y›l› teorik, bir y›l›
pratik olmak üzere iki y›l olarak e¤itim vermifltir. Pratik e¤itim
donanmada de¤erlendirilerek gerçeklefltirilmektedir. Ancak
1953 y›l›ndan sonra dört y›ll›k layn sistemine geçilmifltir.
1969-1970 e¤itim/ö¤retim y›l›nda e¤itimin ilk üç y›l› ö¤renci,
dördüncü y›l› Layn Okulu ve 1970-1971 y›l›ndan itibaren de
Subay Temel ‹htisas ad› alt›nda subay olarak s›n›f okullar›nda
okunacak flekilde yeniden düzenlenmifltir.

1974 y›l›na gelindi¤inde, ö¤retim süresi dört y›la ç›kar›lan
okulun e¤itimi; Elektrik-Elektronik, Makine, Yöneylem
Araflt›rmas›-Yönetim, Kontrol Sistemleri, Gemi ‹nfla, Oflinografi,
Uluslararas› ‹liflkiler bilim dallar› çerçevesinde flekillenmifltir.
Takvimler 1984 y›l›n› gösterdi¤inde okulun e¤itim sistemi
yeniden de¤erlendirilip, bilimsel ve teknolojik geliflmeler göz
önüne al›narak ça¤a uygun Yöneylem Araflt›rmas›/Yönetim,
Makine ve Elektrik/Elektronik (Muhabere, Bilgisayar, Kontrol,
Elektrik) ana bilim dallar›nda e¤itim/ö¤retime bafllanm›flt›r.
E¤itim sistemindeki bu kadar de¤iflime ra¤men, okul binas›n›n
ayn› kalmas› zaman zaman s›k›nt› yaratm›flt›r. Mevcut ulafl›m
sorunlar› ve Türk Donanmas›’n›n deniz subay› ihtiyac›n›n
artmas› da buna eklenince, daha genifl bir alana tafl›nma
gündeme gelmifltir. Böylece en uygun yer  Tuzla olarak görülmüfl
ve Tuz Burnu Yar›madas›’nda 750 dönümlük bir arazide 28
Temmuz 1977 tarihinde Deniz Harp Okulu’nun inflas› yap›lmaya
bafllanm›flt›r. Tuzla’da infla edilen okul 31 Temmuz 1985
tarihinde Cumhurbaflkan› Kenan Evren taraf›ndan hizmete
aç›lm›flt›r. Böylece Deniz Harp Okulu modern bir binaya
kavuflmufltur. Heybeliada’daki tesisler ise, Deniz Lisesi
Komutanl›¤›’na devredilmifltir.

E¤itim program› de¤ifliyor
1990 y›l›n›n bafl›nda Harp Okullar›’n›n statüsü ve 1462 say›l›
Harp Okullar› Kanunu’nun 2’nci maddesinde yer alan “Lisans
Düzeyinde E¤itim” kavram› tart›fl›lmaya bafllanm›flt›r.
Genelkurmay Baflkanl›¤›’nca, Harp Okulu’ndan mezun olacak
subaylara herhangi bir fakültede lisans tamamlama e¤itimine
gerek duymayacak flekilde, belli bir dalda lisans düzeyinde
e¤itim/ö¤retim verilmesi emredilmifltir. Böylece YÖK’ün
mühendislik çerçeve program› Bo¤aziçi, ‹TÜ ve ODTÜ
programlar› da gözden geçirilerek yeniden düzenlenen
programlar, 1991-1992 y›l›nda uygulanmaya bafllanm›flt›r.
1995-1996 y›l›nda “Gaye-2000” adl› yeni bir program

It was moved again upon burst of the Second World War. On
May 23, 1941, the German army invaded the Balkans when
the school was transferred to the Infantry Quarter in Mersin.
It stayed there for five years until September 9, 1946 when it
was transferred to Heybeliada back. The education period in
that school was two years, one year focusing on theoretical
study another on practical training, until 1953. Practical study
was realized in the navy itself. The system was turned into the
four-year layn system in 1953. The curriculum was arranged
again in 1969-1970 education-instruction years. As a
consequence; the students had to attend during the first three
years, Layn School in the fourth year and class schools named
Basic Specialization for Officers between 1970 and 1971.

In 1974, the education period of the school was increased to
four years to also include branches of science such as Electric-
Electronics, Mechanics, Operational Research-Management,
Control Systems, Shipbuilding, Oceanography and International
Relations. Education system of the school was reshaped in
1984 to keep up with the scientific and technological
developments. So education activities were started in
departments of Operational Research-Management, Mechanics
and Electric/Electronics (Communications, Computer, Control,
and Electric). Keeping of the school premise stable despite
many changes in the education system throughout the years
resulted in some challenges. Existing transportation problems
as well as increasing need of the Turkish Navy for naval officers
brought into agenda to move the school to a larger area. Tuzla
was regarded the most eligible place and the Naval Academy
construction was started on an area of 750 decar on Tuz Burnu
Peninsula on July 28, 1977. The school was opened by President
Kenan Evren on July 31, 1985. While Naval Academy gained
a modern premise, the facilities in Heybeliada were transferred
to the Commandership of Naval High School.

Curriculum Changes
In early 1990, the status of the Naval Academy and the term
“Undergraduate Education” included under Article 2 of the
Law No. 1462 for Military Academies were started to be
discussed. The Presidency of General Staff ordered that
graduates of the Military Academy receive education/training
to an extent not requiring such an education period in any
other faculty. Thus, the programs were re-arranged after the
programs of Bo¤aziçi, ‹TÜ and ODTÜ Universities and also the
Engineering Framework Program of YÖK (Higher Education
Board) were reviewed and then started again in 1991-1992
academic year. In 1995-1996 academic year, a new program
titled “Gaye-2000” was implemented. Naval Academy Curricula
were harmonized with STCW-95 Convention (International
Program for Educating Seamen), the number of professional
and foreign language classes was increased, total of four-year
credit hours was decreased, project assignment was extended
across two semesters instead of one, the classes of Meteorology
and Communications were added and the class of war physical
education was added to the weekly schedule for the first year
students. The students that graduated in 1996-1997 academic
year were awarded a different “Undergraduate Diploma”
containing the title and right of not only “Officers” but also
engineers.

In 2000s, the Law No. 4566 for Military Academies and the
organizations and staff of the Education Presidency were
rearranged. In this scope; President of Education was replaced
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uygulamaya konulmufltur. Deniz Harp Okulu müfredatlar›
STCW-95 Sözleflmesi’ne (Uluslararas› Gemi Adam› Yetifltirme
Program›) uyumlu hale getirilerek, meslek ve yabanc› dil dersleri
artt›r›lm›fl, dört y›ll›k kredi saat toplamlar› azalt›lm›fl, proje
dersi tek yar› y›ldan iki y›la yay›lm›fl, Meteoroloji ve ‹stihbarat
dersleri ilave edilmifl ve birinci s›n›f›n savafl beden e¤itim dersi
haftal›k ders program›na al›nm›flt›r. 1996-1997 y›l›nda mezun
olan ö¤rencilere “Subay Diplomas›” ile birlikte mühendislik
unvan ve yetkilerini de içeren ayr› bir “Lisans Diplomas›” da
verilmifltir. Tarih 2000’li y›llara geldi¤inde yürürlü¤e giren
4566 say›l› Harp Okullar› Kanunu ile Ö¤retim Baflkanl›¤›'n›n
teflkilat ve kadrolar› yeniden düzenlenmifltir. Bu kapsamda;
Ö¤retim Baflkan› Dekan olarak de¤ifltirilmifl, mühendislik
diplomas› veren dallar bölüm olarak yeniden kurulmufl ve
bölümlere ba¤l› Ana Bilim Dallar› aç›larak bölüm say›s› 4’ten
9’a ç›kar›lm›flt›r. Ayn› kanun gere¤ince; Türk Silahl›
Kuvvetleri’nin ihtiyac›na yönelik bilim dallar›nda, 2001-2002
y›l›ndan itibaren lisansüstü e¤itim/ö¤retim vermek ve bilimsel
araflt›rmalar yapmak üzere “Deniz Bilimleri ve Mühendisli¤i
Enstitüsü” kurulmufltur. 2004-2005 E¤itim ve Ö¤retim y›l›nda
Sahil Güvenlik Komutanl›¤› ad›na yetifltirilmek üzere ö¤renci
al›nmaya bafllanm›fl olup, bu ö¤renciler mezun olduklar›nda
Sahil Güvenlik Komutanl›¤› kadrolar›nda görev yapacaklard›r.

‹TÜ Denizcilik Fakültesi
5 Aral›k 1884 tarihinde Heybeliada’da bulunan Deniz Harp
Okulu’nun özel bir bölümü olarak “Leyli Tüccar Kaptan
Mektebi” ad› ile aç›lan ‹TÜ Denizcilik Fakültesi, Türk deniz
tafl›mac›l›¤›n›n üst düzey insan gücü gereksinimini karfl›lamaya
yönelik, ilk e¤itim-ö¤retim kurumu olma özelli¤ini tafl›maktad›r.
Ancak 1908 y›l› mezunlar›n› verdikten sonra kapat›lm›flt›r.
1909 y›l›nda Kaptan Hamit Naci Öndefl taraf›ndan, ‹stanbul /
Azapkap›’da özel gündüzlü, ortaokul sonras› 4 y›l e¤itim-ö¤retim
süreli olarak Güverte ve Makine Bölümlerinden oluflan “Milli
ve Hususi Ticaret-i Bahriye Kaptan ve Çarkç› Mektebi” ad›yla
yeniden aç›lm›flt›r. Okul, 1913 y›l›nda Azapkap›’dan Üsküdar
Paflaliman›’na tafl›nm›flt›r. 1927 y›l›nda Ortaköy’de Fer’iye
Saray›’na tafl›nan okul, 1928 y›l›nda “Âli Deniz Ticaret
Mektebi” ad›yla devletlefltirilerek ‹ktisat Bakanl›¤›’na
ba¤lanm›flt›r. Okul daha sonra her biri ikifler y›l süreli lise ile
yüksek birimleri olan Güverte ve Makine Bölümleri bulunan
bir e¤itim-ö¤retim kurumu olarak yeniden düzenlenmifltir. 1930
y›l›na gelindi¤inde yat›l› hale getirilen okul, dört y›l sonra da
"Yüksek Deniz Ticaret Mektebi" ad›n› alarak, e¤itim-ö¤retim
süresi üç y›la ç›kar›lm›flt›r. Yüksek Deniz Ticaret Mektebi, 1939
y›l›nda Ulaflt›rma Bakanl›¤›’na ba¤lanm›flt›r. Okulun lise
bölümleri 1945 y›l›nda kapatm›flt›r. 3 Haziran 1946 tarihinde
de 4915 say›l› yasa ile ad› “Yüksek Denizcilik Okulu” olarak
de¤ifltirilip, yeniden düzenlenerek, yine Ulaflt›rma Bakanl›¤›’na
ba¤l›, dörder y›l süreli Güverte ve Makine bölümlerinden oluflan
yüksek ö¤retim kurumuna dönüfltürülmüfltür. 1953’te Liman
baflkan› yetifltirilmesi amac›yla iki y›ll›k Limanc›l›k bölümü
aç›larak, ö¤rencilerin bu bölümden mezun olmalar›na olanak
sa¤lanm›flt›r. Ancak bu bölüm üç y›l sonra kapat›lm›flt›r. Okul,
18 A¤ustos 1981 gün ve 1507 say›l› yasa ile Deniz Kuvvetleri
Komutanl›¤› içine al›n›p, flu anda bulundu¤u Tuzla'ya tafl›narak,
ad› "Denizcilik Yüksek Okulu" olarak de¤ifltirilmifl ve e¤itim-
ö¤retim yap›s› yeniden düzenlenmifltir.  3 Temmuz 1992 gün
ve 2809 say›l› yasa ile de “‹TÜ Denizcilik Fakültesi”
kurulmufltur.

Kaynak: http://www.dho.edu.tr/
http://df.itu.edu.tr

as Dean, the branches awarding diploma of engineer were
reestablished as departments and main branches of science
were opened under these departments. As a result; the number
of departments was increased from 4 to 9. In accordance with
the mentioned law; the “Naval Sciences and Engineering
Institute” was founded. Purpose of this Institute was to carry
out postgraduate education and scientific research in areas
needed by Turkish Armed Forces from 2001-2002 on. Students
were started to be accepted in 2004-2005 academic year so
that they could be employed in the Coast Security
Commandership after graduation.

‹TÜ Ocean Engineering Faculty
‹TÜ Ocean Engineering Faculty was opened with the title of
“Leyli Tüccar Kaptan Mektebi” as a special department affiliated
to the Naval Academy in Heybeliada on December 5, 1884.
The School was the first education and training institution for
meeting high-ranking labor force requirement of the Turkish
sea transport. However, it was closed after graduation of
students in 1908. It was reopened as a day school with the
title of “Milli ve Hususi Ticaret-i Bahriye Kaptan ve Çarkç›
Mektebi” (National and Special Shipping Master and Engineer
School) offering 4-year education after secondary school in
Istanbul/ Azapkap› with Deck and Mechanics departments in
1909 by Master Hamit Naci Öndes. The school was moved
from Azapkap› to Paflaliman› (in Üsküdar) in 1913. Then it
was moved to Fer’iye Palace in Ortaköy in 1927, and was
nationalized as “Âli Deniz Ticaret Mektebi” in 1928 and
became affiliated to the Ministry of Economy. Later it was
rearranged as an institution of education with high school and
Deck and Mechanics Departments each lasting for two years.
In 1930, the school became a boarding school. Four years
later, the school was named as "Yüksek Deniz Ticaret Mektebi"
(Shipping Higher School) and its education period was increased
to three years. The Higher School was affiliated to the Ministry
of Transport in 1939. High school departments of the school
were closed in 1945. On June 3, 1946, its title was changed
to “Maritime Higher School” with the law no 4915 and turned
into a higher education institution with four-year Deck and
Mechanics Departments again under Ministry of Transportation.
In 1953, the two-year Harbor Administration Department was
opened for bringing up harbor masters. But the department
was closed after three years, and the school was included in
the Naval Forces Commandership upon the law dated August
18th, 1981 numbered 1507, and moved to its current location
Tuzla. Its title was adopted as “Maritime Higher School" and
education-instruction structure was reshaped.  Finally, “‹TÜ
Ocean Engineering Faculty” was established upon the law
dated July 3rd, 1992 and numbered 2809.

Kaynak: http://www.dho.edu.tr/
http://df.itu.edu.tr

Mekteb-i Bahriye’den bir görünüm
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Man of Science and
Sea: Seydi Ali ReisBüyük Türk denizcisi

Seydi Ali Reis yaflam›
boyunca Osmanl› Devleti
için denizlerde savafl
verdi. Ayn› zamanda
önemli bir bilim insan›
olan Seydi Ali Reis,
ard›nda birçok eser
b›rakarak gelece¤e de ›fl›k
tuttu.

Great Turkish seaman Seydi Ali Reis fought for
Ottoman Empire during his whole life. Seydi Ali
Reis, also an important scientist, casted light
upon future with numerous works of art behind.

‹lim ve Deniz Adam›:
Seydi Ali Reis

Seydi Ali Reis is a great Ottoman seaman
recognized by his books. Seydi Ali Reis lived
between 1498 and 1562. He was an admiral
assigned for realizing the Ottoman Empire’s
Pacific Ocean dream. He made the history as
geography, astronomy and math scientist as
well as a seaman.  Seydi Ali Reis, born in Istanbul
Galata, belongs to a family from Sinop. During
the period of Mehmet II, his grandfather took
charge as shipyard chamberlain. His father
Hüseyin Aga also took charge as Darüss›naa
chamberlain. Seydi Ali Reis, member of such a
marine family, took charge as shipyard skipper
and chamberlain. Seydi Ali Reis participated in
Rodos Conquest, fought with Barbaros Hayrettin
Pasa during all naval warfare in Mediterranean.
Seydi Ali Reis, having knowledge of the West
Mediterranean region well by this way, achieved
great victories by commanding the left side of
Ottoman Navy in Preveze Naval Warfare in 1538.
Seydi Ali Reis was recognized with this war more.
In 1551, he worked in the service of Kaptan-i
Derya  Sinan Pasa (Captain of the Sea) and
Turgut Reis during the operation concluded by
Trablusgarp Conquest.

Period of Indian Captainship
Seydi Ali Reis was assigned for bringing the
Navy in Basra to Suez upon being appointed by
Kanuni Sultan Suleyman as Captain of India in
place of Murat Reis losing the naval warfare with
Portuguese Navy. This event had been the historic
moment of his life. He waited for five months for
the proper sea season by repairing 15 ships and
sailed away from Basra with his navy in 1554.
While sailing through Suez, he came across
Portuguese Navy consisting of 25 pieces in

Seydi Ali Reis, yazd›¤›
kitaplar›yla da
tan›nan büyük bir
Osmanl› denizcisidir.
1498 – 1562 tarihleri
aras›nda yaflam›fl
olan Seydi Ali Reis,
Osmanl› Devleti’nin
Büyük Okyanus
rüyas›n›
gerçeklefltirmek için
görevlendirilen bir

amiraldir. Denizcili¤inin yan› s›ra co¤rafya, astronomi
ve matematik bilgini olarak da tarihe geçmifltir.
‹stanbul Galata’da do¤an Seydi Ali Reis, Sinoplu bir
aileden gelmektedir. II. Mehmet zaman›nda dedesi
tersane kethüdal›¤› yap›yordu. Babas› Hüseyin A¤a
da, Darüss›naa kethüdal›¤›nda bulunmufltur. Böyle
denizci bir aileden gelen Seydi Ali Reis de, tersane
reisli¤i ve kethüdal›¤› yapm›flt›r. 1522’de Rodos'un
fethine kat›lan Seydi Ali Reis, daha sonra Akdeniz’de
meydana gelen bütün deniz savafllar›nda Barbaros
Hayrettin Pafla yan›nda savaflm›flt›r. Böylece Bat›
Akdeniz bölgesini çok iyi ö¤renen Seydi Ali Reis,
1538’de gerçekleflen Preveze Deniz Savafl›’nda
Osmanl› Donanmas›’n›n sol taraf›n› komuta ederek
büyük baflar›lar kaydetmifltir. Seydi Ali Reis’in bu
savafltan sonra ad› daha da çok duyulmaya bafllar.
1551 y›l›nda ise, Trablusgarp’›n fethiyle biten
harekatta Kaptan-› Derya Sinan Pafla ve Turgut Reis
emrinde çal›fl›r.

Hint kaptanl›¤› dönemi
Seydi Ali Reis, Kanuni Sultan Süleyman taraf›ndan
Portekiz Donanmas› ile girdi¤i deniz savafl›n› kaybeden
Murat Reis’in yerine Hint Kaptanl›¤›’na atand›ktan
sonra Basra'daki donanmay› Süveyfl’e getirmekle
görevlendirilir. Bu olay ayn› zamanda onun yaflam›n›n
da dönüm noktas› olacakt›r. 15 gemiyi hemen tamir
ettirerek, uygun deniz mevsimi için befl ay bekler ve
1554’te donanmas› ile Basra’dan ayr›l›r. Süveyfl’e
do¤u yol al›rken Horfakan fiehri aç›klar›nda 25
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parçal›k Portekiz Donanmas› ile karfl›lafl›r. ‹ki taraf aras›nda
çarp›flma ç›kar. Sonuçta Portekizliler bir gemi kaybedip, geri
çekilirler. Yoluna devam eden Seydi Ali Reis, Maskat yak›nlar›nda
34 parçal›k bir Portekiz Donanmas›’n›n sald›r›s›na u¤rar. Güney
Arabistan sahillerinde da¤lar›n denize dik inmesinden
faydalanarak, gemilerini Portekiz donanmas›yla k›y› aras›na
sokar. Da¤lar rüzgar›n önünü kesti¤i için Portekiz Donanmas›’n›n
gemileri hareketsiz kal›r. Kürekli gemileriyle h›zl› hareket ederek
düflman›n say› üstünlü¤ünü yok etmeye çal›flan Ali Reis,
Portekizlilerin alt› gemisini bat›r›r. Bu arada Osmanl›
Donanmas›’n›n da befl gemisi batar, biri de yanar. Ard›ndan
Umman sahilindeki Zufar Liman›’na geçilerek fiihr fiehri hizas›na
gelinince, emsali görülmemifl ac› bir f›rt›na ile karfl›lafl›rlar. Bu
f›rt›naya Yemen sahillerindeki insanlar bu f›rt›nay› “Tufan-› Fil”
(Fil Kas›rgas›) ad›yla anmakta ve tufana yakalananlar›n
kurtar›lmalar›ndan ümitlerini kesmektedirler. Yaflanan bu büyük
hava olay› günlerce dinmek bilmez. Seydi Ali Reis ve mürettebat›
gece gündüz mücadele ederler. Kötü hava flartlar› nedeniyle
Seydi Ali Reis kalan dokuz kad›rgal›k donanmas›yla birlikte
k›y›dan uzaklaflmak zorunda kal›r. F›rt›naya kap›lan, günlerce
denizde h›rpalanan gemiler do¤uya do¤ru sürüklenir. Hindistan
k›y›lar›na, Gucerat sultanl›¤›n›n Demen Kalesi önüne gelirler.
Burada üç gemi karaya oturur. Geri kalan gemilerdeki top ve
levaz›m› b›rakarak Seydi Ali Reis elindeki alt› gemiyle Surat
Liman›’na girer. Çünkü Portekiz donanmas› onu yakalamak için
dolaflmaktad›r.

Kötü hava koflullar› onun affedilmesini sa¤lar
Seydi Ali Reis buradan Gucerat’›n baflkenti Ahmedabad’a gider.
Harap hale gelen gemilerle Süveyfl'e ulaflmak imkans›z
oldu¤undan, kalan gemiler sat›l›r ve karadan ‹stanbul'a dönmeye
karar verilir. Seydi Ali Reis, Gucerat Sultan› Ahmet Han taraf›ndan
son derece iyi karfl›lan›r. Hatta daha sonra Reis’in adamlar›ndan
birkaç› Gucerat Sultanl›¤›'n›n emrine girip çal›flmaya bafllarlar.
Seydi Ali Reis ise, Ahmedabad’tan Sind’in baflkenti Multan’a,
oradan Lahor’a ve oradan da Delhi'ye giderek Timuro¤ullar›’ndan
Hümayun fiah’›n huzuruna ç›kar. 1556 y›l›nda Hümayun flah›n
ölmesi üzerine, Afganistan - ‹ran yoluyla Anadolu'ya hareket
eder. Bundan sonra Seydi Ali Reis; Kabil, Semerkant, Buhara,
Meflhet flehirlerindeki hükümdarlarla görüflür. Buhara’da
Özbeklerin sald›r›s›na u¤rayan Seydi Ali Reis yaralan›r ve ‹ran’da
Meflhet Valisi taraf›ndan tutuklan›r. Daha sonra serbest
b›rak›larak fiah I.Tahmasp'a gönderilir. 1557 y›l›nda bir süre
göz hapsinde kalan Ali Reis’in Anadolu’ya geçmesine izin verilir.
fiah’›n Kanuni’ye yazd›¤› mektubu da yan›na alarak Kazvin’den
ayr›l›r Seydi Ali Reis. Ayn› y›l Ba¤dat'a ulafl›r. Böylece Basra’dan
ç›k›fl›ndan 3 y›l 7 ay sonra tekrar Osmanl› topraklar›ndad›r.
Seydi Ali Reis, 1557 May›s ay› bafllar›nda ‹stanbul'a var›r ve
Edirne’de bulunan hükümdar›n yan›na gider. Süveyfl
Donanmas›’n›n u¤rad›¤› kay›ptan dolay› padiflahtan af diler.
Dolaflt›¤› yerlerde görüfltü¤ü hükümdarlar›n verdi¤i 18 mektubu
padiflaha sunar. Seydi Ali Reis mahvolmufl bir donanman›n
sorumlusu tutulsa da, kötü hava koflullar› göz önünde
bulundurularak aff› kabul edilir, suçlu bulunmaz. Yine Osmanl›
Devleti’ne hizmet etmeye bafllayan Ali Reis, önce Müteferrika
(Padiflah, sadrazam ve vezirlerin emirlerini götüren kimse)
yap›l›r; sonra Diyarbak›r t›mar defterine tayin edilir.

Horfakan Province and the battle began between two parties.
Finally, Portuguese Navy lost a ship and fell back. Seydi
Ali Reis continued sailing and was attacked by a Portuguese
Navy consisting of 34 pieces in Maskat. He took his ship
between the coasts with the Portuguese Navy by taking the
advantage that the mountains extend perpendicular to the
sea on South Arabian coasts. Since the mountains blocked
the wind, ships of the Portuguese Navy could not move. Ali
Reis tried to eliminate the preponderance of the enemy by
moving fast with his rowboats and scuttled six ships of
Portuguese Navy. Meanwhile, Ottoman Navy’s five ships
were scuttled and one of those was burned. Then they came
across a heavy and unprecedented storm when they reached
to the direction of Sihr Province upon Zufar Port located
on Oman coast. This storm was called by the residents in
Yemen coast as “Tufan-i Fil” (Elephant Hurricane) and
despaired of their salvation. That great weather condition
did not stop for days. Seydi Ali Reis and his crew struggled
day and night. Due to the adverse weather conditions, Seydi
Ali Reis had to sail away from the coast with this navy
consisting of nine galiots. The ships caught in storm and
torn in the sea for days were dragged to east. They reached
to the Indian coasts, in front of Demen Castle belonging to
Gucerat sultanate. Three ships ran aground there. Seydi
Ali Reis sailed into Surat Port with six ships upon leaving
the artillery and supplies of the remaining ships as
Portuguese Navy was sailing to catch his navy.

Extreme weather conditions excused him
Seydi Ali Reis sailed into Ahmedabad, capital of Gucerat.
Since it was not possible to sail to Suez with the devastated
ships, remaining ships were sold and it was determined to
return to Istanbul by land. Seydi Ali Reis was welcomed by
Gucerat Sultan Ahmet Han. Even some sailors of Reis began
to work in the service of Gucerat Sultanate. Seydi Ali Reis
went to Sind’s Capital Multan from Ahmedabad and then
to Lahore and Delhi and appeared in Hümayun Shah from
Timurogullari. Upon death of Hümayun Shah in 1556, he
went to Anatolia through Afghanistan-Iran. Then Seydi Ali
Reis met rulers of Kabil, Semerkant, Buhara and Meflhet
Provinces. Seydi ali Reis was injured upon attacked by
Uzbeks in Buhara and arrested by Meflhet Governor in Iran.
Then he was released and sent to Shah I. Tahmasp. Ali Reis
was allowed passing to Anatolia upon being under house
arrest for a while in 1557. Seydi Ali Reis left Kazvin with
the letter written to Shah Kanuni and reached to Baghdad
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Bir süre fiehzade Selim'in hizmetinde çal›fl›r. 1560 y›l›nda
Galata Hassa gemi reislerinden biri olur. Ali Reis’in son görevinin
ne oldu¤u ise bilinmemektedir. 1562 y›l›nda ‹stanbul’da ölen
Seydi Ali Reis, iyi bir denizci olmas›n›n yan› s›ra, bilim alan›nda
da geriye önemli eserler b›rakm›flt›r.

Seydi Ali Reis’in eserleri:
Kainat›n Aynas›: Güneflin hareketinden, y›ld›zlar›n uzakl›¤›ndan;
k›blenin ve ö¤le vaktinin tayininden, nehirlerin geniflli¤inin
tespitinden bahseden bir eserdir.

K›sa astronomi: Halep’te bulunurken “ilmi hey’et” (astromoni)
ve matematik dersleri alan Seydi Ali Reis, Ali Kuflçu’nun Fethiye
isimli eserini çevirmifl, ancak bununla yetinmeyerek Mahmud
b. Omar al Ça¤mini’den ve Kad›zade-i Rûmî Musa Pafla’n›n
eserlerinden de faydalanarak çevirisine birçok ilaveler yapm›flt›r.

Felekler ve Denizler biliminde okyanus kitab›: K›sa ad› Muhit
olan kitab›, Haydarabad’da bulunurken kaleme alm›flt›r.
Geçirdi¤i tecrübelerden sonra kaptanlara ve gemicilere k›lavuz
olmadan Hint denizlerinde kolayl›kla dolafl›m imkan›n› anlatmak
isteyen Seydi Ali Reis, bu eserinde; yer tayini, zaman hesab›,
takvimler, pusula taksimat› (bölmeler, bölümler), denizcilikte
önemli baz› y›ld›zlar ve y›ld›z gruplar›; meflhur limanlar,
Hindistan’›n rüzgar- alt› ve rüzgar-üstü sahilleri ile Hint
denizindeki adalar, rüzgarlar, tayfunlar, sefer yollar› hakk›nda
önemli bilgi içermektedir. Kitab›n dördüncü bölümünde Yeni
Dünya’ya (Amerika) ait bir bölüm de bulunmaktad›r. Kâtip
Çelebi, Cihannüma’s›nda Seylan, Cava, Sumatra ve di¤er adalar
hakk›nda verdi¤i bilgiyi aynen Muhit’ten nakletmifltir.

Memleketlerin Aynas›: Seydi Ali Reis’in Hindistan’ dan Ba¤dat’a
dönüflünde yol arkadafllar›n›n, görülen flehirleri, karfl›lafl›lan
de¤iflik ve ilginç olaylar›, ziyaret edilen türbeleri ve çekilen
zorluklar› anlatan bir kitap yazmas›n› istemeleri üzerine kaleme
almaya bafllad›¤› bu eseri, 1554’de ‹stanbul’da tamamlam›flt›r.
Süveyfl kaptanl›¤›na tayininden sonra yaflad›klar›n›n bir hikayesi
olan bu eserde Seydi Ali Reis, geçti¤i memleketler, tan›flt›¤›
hükümdarlar ve flahit oldu¤u olaylar hakk›nda bilgi vermektedir.
Ayn› zamanda flair olan Seydi Ali Reis’in Mir’at al-Memalik’te
fliirlerinden örnekler mevcuttur. ‹lk seyahatname olarak kabul
edilir.

Kaynak: Osmanl› Bahriyesinin Mazisi, Hüsnü Tengüz

within the same year; returned to Ottoman lands again after
3 years and 7 months since leaving Basra. Seydi Ali Reis
arrived at Istanbul by the beginning of May 1557 and
appeared in the ruler in Edirne. He appealed for mercy
from the sovereign due to the loss incurred by Suez Navy
and presented 18 letters given by the rulers met before to
the sovereign. Seydi Ali Reis was excused and not found
guilty in consideration of the extreme weather conditions
although he was hold responsible for a wrecked navy. Ali
Reis began to serve for the Ottoman Empire again and
assigned for fulfilling miscellaneous duties (person in charge
of delivering the orders issued by sovereign, grand vizier
and the vizier) and appointed to Diyarbakir manor registry.
He worked in the service of Sultan’s Son Selim for a while
and became one of the Galata Hassa ship skippers in 1560.
Last duty of Ali Reis is not known. Seydi Ali Reis returning
to Istanbul in 1562 left significant works of art behind in
science field as well as being a good seaman.

Seydi Ali Reis’ works of art:
Kainat›n Aynas› (Mirror of Universe): The movement of
sun, distance of stars, determination of kiblah and noontime,
designation of rivers’ width are mentioned in this work of
art.

Short astronomy: Seydi Ali Reis taking “ilm-i hey’et”
(astronomy) and math lessons in Halep translated the work
of art named Fethiye written by Ali Kuflçu and made many
additions to his translation by benefiting from Mahmud b.
Omar al Ça¤mini’s and Kad›zade-i Rumi Musa Pasha’s
works of arts.

Book of ocean in Universe and Seas science: He wrote
this book with the short name of Muhit in Haydarabad.
Seyid Ali Reis, desiring to explain the facility of free
movement in Indian Ocean without a guide for the captains
and sailors based on his experiences, provides necessary
information in this work of art about determination of space,
time calculation, calendars, compass graduation (divisions,
sections), some certain stars and star groups in maritime,
famous ports, downwind and windward coasts in India and
islands, winds, typhoons, navigation routes in India Ocean.
In fourth chapter of the book, there is a section about New
World (America). Katip Celebi narrated the information from
Muhit in Cihannuma regarding Seylan, Cava, Sumatra and
other islands.

Mirror of Countries: Seydi Ali Reis completed this work of
art in 1554 in Istanbul, as requested by his fellows during
his voyage from India to Baghdad to write a book about the
provinces seen, various and interesting events happened,
tombs visited and difficulties confronted. Seydi Ali Reis
provides information regarding the countries visited, rulers
met and the events witnessed in this work of art which is
a story of his life after appointed as Suez captain. Seydi Ali
Reis was also a poet and some samples of his poems are
given in Mir’at al-Memalik which is considered as the first
travel book.

Reference: Osmanl› Bahriyesinin Mazisi, Hüsnü Tengüz












